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The Routledge Advanced Chinese Multimedia Course: Crossing Cultural Boundaries

The Routledge Advanced Chinese Multimedia Course: Crossing Cultural Boundaries is an
innovative multimedia course for advanced students of Chinese. Written by a team of highly
experienced instructors, the book offers advanced learners the opportunity to consolidate their
knowledge of Chinese through a wide range of activities designed to build up both excellent
language skills and cultural literacy.

Divided into four thematic units covering popular culture, social change, cultural traditions,
and history and politics—with each unit presenting three individual lessons—the volume
provides students with a structured course that efficiently supports the transition from an
intermediate to an advanced level. The many different texts featured throughout the lessons
present interesting and accurate information about contemporary China and introduce students
to useful vocabulary, speech patterns, and idiosyncratic language usage.

Key features include:

®m  lively and detailed discussions of grammatical points and sentence patterns;

B engaging exercises for developing grammatical concepts and insight into the character
writing system;

B systematic review of earlier material to ensure consolidation of learning;
coverage of diverse and culturally relevant topics such as online dating, changing views
on marriage, food culture, Confucianism, and democracy in China;
extensive cultural and historical notes providing background to the subjects presented;

®  complementary CDs to enhance listening skills;

m  free companion website (http://duke.edu/web/chinesesoc) offering a wealth of video content
forming the basis of many of the listening activities linked to topics within the book;

m  free and improved Instructor’s Resource Manual containing activity tips, additional
exercises, answer keys, and the traditional character texts, available upon request at
www.routledge.com/9780415841337.

Extensively revised and updated throughout, this second edition also includes new material
and activities on synonyms, and substantial improvements to the Composition, Focus on
Characters, and Language Practicum sections.

Kunshan Carolyn Lee is Associate Professor of the Practice and the Director of the Chinese
language program in the Department of Asian and Middle Eastern Studies at Duke University.

Hsin-hsin Liang is Associate Professor of Chinese and the Director of Chinese Language
Studies in the Department of East Asian Languages, Literatures, and Cultures at the University
of Virginia.

Liwei Jiao is Lecturer in Chinese at the University of Pennsylvania.

Julian K. Wheatley is currently Adjunct Associate Professor at Tulane University. He has
directed Chinese language programs at Cornell University (11 years) and at MIT (9 years).


www.routledge.com/9780415841337.
http://duke.edu/web/chinesesoc

Praise for the first edition

“A timely and significant contribution to advanced Chinese instruction. Amazingly well
thought out!”

Zheng-sheng Zhang, Editor of the Journal of the Chinese

Language Teachers Association

“This is one of the best advanced level textbooks I’ve ever used. Finally we have a better
choice of textbook for advanced Chinese courses.”
Min Chen, Yale University, USA

Praise for this second edition

“The second edition of The Routledge Advanced Chinese Multimedia Course: Crossing Cultural
Boundaries is an excellent textbook for advanced learners of Chinese, which successfully
integrates development of linguistic competence and cultural literacy. The online supporting
materials accompanying this book are impressively rich, practical, and innovative.”

Han Luo, Northwestern University, USA

“This textbook provides a rich resource for expanding advanced vocabulary, studying complex
sentence patterns and learning about formal writing style. It is a dynamic textbook that gener-
ates great activities in class. While learning linguistic items, students gain an understanding
of Chinese society, culture and history. My students enjoy the book very much.”

William Zhou, Yale University, USA
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Preface

The Routledge Advanced Chinese Multimedia Course: Crossing Cultural Boundaries is
designed for students who have completed the foundation levels of Chinese language and are
embarking on more specialized work. In terms of the ACTFL proficiency guidelines (promoted
by the American Council on the Teaching of Foreign Languages), the book is suitable for
students who have reached the Advanced-Low or Advanced-Mid levels of competence
(typically, as early as fifth semester—beginning of third year, when it would be a bit more
challenging, or as late as the eighth semester—middle of the fourth year, when students would
be able to concentrate more on discussion than reading). It can be used over a full year in
conjunction with the supplementary readings or other materials, or it can be used over a full
semester on its own.

The book is divided into four thematic units, each with three lessons: Popular Culture;
Social Change; Cultural Traditions; and History and Politics.

Key features:

lively readings on current topics;

detailed, clear vocabulary lists;

clear and well-illustrated grammatical explanations;

extensive exercises;

cultural notes;

companion CDs and a multimedia website designed to provide listening practice.

Available as an e-resource on request via www.routledge.com/9780415841337 is the Instructor’s
Resource Manual, which includes answers to the exercises in the book, additional materials,
suggestions for classroom activities, traditional character versions of the texts and a link to a
multimedia website called Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/
chinesesoc). This site contains a wealth of video content that forms the basis of listening
activities linked to the topics in the book.

New to the second edition

One of the reasons for writing Crossing Cultural Boundaries in the first place was to enrich
and reinforce the study of Chinese in an academic setting by building each lesson around
social and cultural issues. As a result, students have found considerable overlap between the
topics discussed in the book and the content of their English language courses on Chinese
culture, history or social science. Familiarity leads to curiosity, curiosity provides the motiva-
tion to work with the language in Crossing Cultural Boundaries, ask questions, express
opinions and find out more. This is task-based language learning at its best. For the second


www.routledge.com/9780415841337
http://duke.edu/web/chinesesoc
http://duke.edu/web/chinesesoc

viii Preface

edition, the whole book has been carefully checked and revised where necessary. Warm-up
activities, discussion questions and review exercises throughout have undergone extensive
revamping. Highlights include the following:

A new section on word discrimination (775 #¥HT): The second edition includes a section
that contrasts words of similar meaning in order to show differences in semantic nuance and
grammatical behavior. Each lesson also includes a follow-up exercise that appears in the
section entitled “Review exercises” (é,"f /a\ﬁ,? 3] ) .

A guide to writing compositions (’f’ﬁj() New to each lesson of the second edition is an
enhanced section on composition designed to help learners plan, organize and write Chinese
compositions that accord with the conventions of Chinese essay writing. A Chinese version
of the guide (for teachers) is available in the Instructor’s Resource Manual.

Focus on characters ((X?ﬁ’ i ): The section called “Character analysis” of the first
edition has been refined, rewritten and renamed “Focus on characters.” The goal of this
section is still to provide insights into the character writing system, to draw attention to the
phonetic and semantic hints contained in many characters, and to sensitize students to small
but consequential differences in the form of characters.

Language practicum (1%%%”5%{%%}]) The task-based activities enumerated in the
“Language practicum” section of each lesson have been streamlined and revised to make
them easier to carry out in a cultural environment that is not natively Chinese. The activities
in this section are designed to facilitate the shift from written to spoken language by drawing
on material on the website, including videotaped interviews, transcriptions and a packet of
learning activities for each audio-visual module that is designed for listening practice.

Cultural notes (i’fh%iﬂ) : The cultural notes have also been revised, updated and enlarged
to cover all lessons. An index to the notes has been added.

Instructor’s Resource Manual: A number of review exercises that were previously in the
book have been transferred to the newly named “Instructor’s Resource Manual” (available as
an e-resource on request via www.routledge.com/9780415841337) to make room for new
exercises and improvements. The moved exercises include the following: the true-or-false
questions used to check comprehension of the main text; the exercise in which students were
asked to paraphrase succinct sayings; and the discussion questions at the end of each lesson.
The Manual also contains additional example sentences for pairs of synonyms, and numerous
suggestions for classroom activities.

Acknowledgements for all the people who have inspired us in the preparation of the second
edition of Crossing Cultural Boundaries are enumerated in the Chinese language preface. We
thank them collectively here as well, and we also thank once more those who helped us with
the first edition. The authors hope that both students and teachers will find this second edition
an interesting and effective addition to the growing repertoire of materials available for
advanced Chinese courses. The authors welcome comments and suggestions.

While every effort has been made to contact copyright holders of material used in this volume,
the publisher and authors would be grateful to hear from any they were unable to contact.
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Preface ix

B For students

Crossing Cultural Boundaries is designed to boost your level of useful vocabulary and usage,
improve reading and listening abilities, and provide you with interesting and culturally
important topics for discussion. The lessons are structured around a series of readings: an
introductory reading, a core reading, and in most lessons, a follow-up reading as well.

Developing reading competence

In approaching the readings, regardless of how long they are, we recommend “the rule of three”:
read the first time to get used to the new characters; the second time to work out the meaning
of individual sentences; and the third time to understand how the sentences cohere to form
a whole. Students of foreign languages often neglect the third reading; but it is only on the
final reading that you perceive the links between sentences and account for the coherence of
the whole text. Listening to the text on the CDs as you read will greatly help this process.

Once you can read the texts without reference to vocabulary and you can feel how one
sentence connects to the next, you might try another exercise—one that is particularly useful
when preparing for class (or tests). Retelling. Try retelling each passage from a brief (English
or Chinese) outline. There’s a rule of three for retelling as well: the first time will be quite
laborious—you’ll forget words, mix up grammatical patterns, leave out parts; the second time
will be much better, but it won’t be smooth; the third time will be nearly perfect and you’ll
be able to focus on pronunciation while you perform. Once you’ve done this much, you
will be able to do the exercises quite easily. (Occasional new words appearing in the review
exercises are glossed in pinyin, so if you do not recognize them from their sound, you can
look them up in a dictionary.)

One last piece of advice: You will need to refer to the vocabulary lists when you read the
texts, particularly on the first reading. We advise you not fo try to learn vocabulary from lists,
however. Learn it from the texts—by reading. Once you know the texts really well, and can
read them “effortlessly,” then use the vocabulary lists to check that you have indeed learned
the words in the text.

Building knowledge on FWHIE “written language”

The vocabulary lists mark some entries as H (shii) “written” and some as H (kdu) “collo-
quial.” F7 is short for F7 [ 1% shiimianyu “written language,” & for T 1% kouyu “spoken
language.” Unmarked words are considered neutral, appearing in both writing and speech.
Because of the nature of the texts in the book, the “written” or “literary” label (-'F;) is much
more frequent than the “spoken” or “colloquial” (). The latter appears only on a few
occasions when informal spoken language is cited.

It is not surprising to find that speech tends to be stylistically different from writing. Writers
feel the need to convey seriousness of purpose. One way to do this is to make use of styles
and diction from earlier, classical writing. In Chinese, written style is affected by various
means, one of which involves selecting specialized literary words and expressions deriving
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from Classical Chinese, a language whose roots go back several millennia. These specialized
literary forms are often, but not exclusively, structural words that form the grammatical
framework of the language. Thus, in writing, M| zé may be preferred over bh jiu “then,” jiig
cf over iX zh¢ “this,” and & ji over F9 hé or IR gén “and.” In each case, the first word is
literary, and marked as + in the vocabulary lists. Knowing how to compose in literary style
is one of the features that distinguishes advanced level students from intermediate.

Facilitating listening comprehension

The multimedia website contains video modules that complement the printed lessons by
providing interviews with Chinese “in the field.” These interviews not only bring the issues
to life, but they also illustrate varieties of linguistic usage and pronunciation. The website
also provides exercises on listening for gist and for detail that will help you to improve your
general listening abilities. More instructions can be found on the website Chinese Society in
the New Millennium at http://duke.edu/web/chinesesoc.

The main sections of each lesson

Seeing how each lesson is organized, section by section, will help you to understand your
teacher’s schedule as well as plan your own progress through the lesson. The main sections
are as follows:

RAEEH AR (Kéchéng mubido) Objectives

TRET & (Keéqian résheén) Warm-up

R FiE (Kéwén daodu) Introductory reading

A TR & (Shengcibiao) Vocabulary

513 9] 2 (Daodu wenti) Questions on the introductory reading
IE X (Zhengwén) Main reading

7 18] 4 (Guding cizl) Fixed expressions

18] 18 AT (Ciyu bianxi) Word discrimination
w5 %Y (Juxing jiéshi yu lianxi) Sentence patterns & exercises
e (Zdnghé lianxi) Review exercises

XHET (Wénhua biji) Cultural notes

* 75 7 3 (Blichong yuedu) Supplementary reading

Your teacher may have other advice; but that’s all from us. We hope you find the subjects presented
in the book interesting and provocative, so much so that you feel like following up on your
own by talking to Chinese friends, or finding materials in libraries or on the World Wide Web!

1 Vocabulary and grammar points in the main text are referenced in brackets at the end of each paragraph,
e.g., [#1-#15; G1-2]. The first set of numbers refers to numbered items in the main vocabulary list; the
second set of numbers refers to the section called é] Zﬂﬁ@ Bh 2}? ] (Sentence patterns & exercises).


http://duke.edu/web/chinesesoc.

(XUPBERY B—ANGERSRIEF] ZRETHNIARTEZA,
AFBINAYURFELLS XU SE, UEAKXHF (theme-based instruction) 5
R A #F % (communicative approach) BV E & N w5 RN, ¥ H £ LR
1& 68 71 (the development of language use) HY[E A, MmEM YR FEME S, X
RAEREANEGHERNE T EHIANR, — BT E, BANCFLE I HFEEXT
EOARNFH (FH=ZF) WEMXERBIAFEGEAARYE., M THERF
EEWAMIREFIE, WEES T ZS WA FHILEWERTERE (R—F
MEERE WhE, EeEREAH.

ENRL, AEFESAREANER (HET) , BNANEAFTEE=AFA,
M E WA ERTZEANXUIANE, BERFIFEAT. BRI ERLCEHE
HAARR., HA. . MREE, HRARXTARNGES. KBHE—NMEA
B CRATXMT , EEaRE CWERK” . “HENRT M CONBAES R FIRAT
X7 =ZAER, FAEARE “Aatd”, FIFEL “WIXE: FEH
RBEFREN—NFL” . “WHAR” . “BEANFEN” kXEFEE
EHREFTHREEKE, Bafm X R R UM REMTM, F=AFH “X
wEEL” Tt “HEREXMAH” | “ERRERT M CRUTIWFERRAT K
Rt R EHRMRESERARNFHRR, FOANAEZA “FHE 5567 M@K
“aE-NR7 . CREWST Fo RUEF R ZAMERARNGINF B & A
Bittm. SEFTHALREYRFTEL2 ML, WRAFEFTERSEHRRE
(Chinese Area Studies) % & fi K 0916 Al % A 17 DL 3T % 5] 3 26 £ R 3 Jn
E & X8 5 XM (Cultures) WYIAIR, T B AT R B 5 i s X fniE 5 2 9]
FA 5% [B] (Comparisons). f£3% 45 & 18 & A6 /7 A1 %2 I /4 38 (Communication) BT 42 #,
BHEFIZH 5 E A R A AT 3 (Connections), #x /& i 3115 5 52 B & o A1 5L R 8y
EEZLEREESERWNEE, 55 %t XiE s (Communities)' .

AFAEGFE R “RXBE” . “EX” . “AFEHE” 2 5HA TEH
G, “IEX” ZJ5m “BEEE” R OCUASCEBENT T F LGB
FIFFIRE, FASELWER AR, “HREBBEEHRI” AN EREE
AR AR FEREXER, Pl ENA, ETFIEER . RITE
Wit “GREHR" B, BRTFERGEfENUI, WU LMW S AN
FARFE]EFET A XMHE AR, BT “EEELR” . CEHXHERT .
“BESAT . “EEERT U, “GE%NT vRAERFIEMNEXER
FRRIEVERAL B T 9 5 3] 7L, B ZE AW X F AT R iR % 3] & 2 X F &4
IR, UEERIFHEARNE T XE R R, HEF T ERNHER
(formulaic language or “chunks”) 3 7+ & & 5 1E 1y &
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Hsh, (XHHPEN) & ABFREZTFM. EERRNREAAN S
ARAMERWEERWE, AT HBFTERBE S X EEZFIE - ENTE
WFFR, REWHTFMFGRT AELERUS, SRMEF S HFEN
TG IR FES, UHBTEE, AEWr—MFEE “Resh”
FHY BT SEERES TMUETE T &AM ES K L F TS ) (task-based activities),
L@ LERN S (LT E) t¥JHEmAE EX SR GEAME XD
T [B] A B B SEAE R SR B SR TRY T 1 R R, F IR £ R A HT IR,

wE, RINARBHAERET X RAMNEE R TRAF B X7 L
WA AL. B4, BINEEREILEALIREE RO HEFRT I ZHE
B2FRFRET S ERNAEDN MAIWRIES Z A DTS T 50 R %,
HR, HATEH# E D EH [Madeline K. Spring] % i (the Arizona State University) .
7K IE & £ Jf (San Diego State University) 775K 4% =% fi (The Massachusetts Institute of
Technology) *f A& 4 AT #% H By R A Andg IE . b, FATEXF &L RAVE A FE Bk
JR R B Dr. Stefan Landsberger (% +1R  “&&F” —RK) FWEHR) . HEE
Sk (FER QRaATABL) WA RRX (RMNERTSFIT-—RKALEE) D .
EwmfasE (FHR (“mF” —R) FHARX (AL TERNHEET) D .
BRXEE (F+—RWEX (FERRENE) ) f#igSEEL (((“HF”
—R) BWIEXD) FERTHM. RATH Routledge H Mt B JL AL 4% %5 42 R A2
P4 T H X AT B R R B, 112 Andrea Hartill, Isabelle Cheng 7 Sarah May
EREE PGB RE N EEY, 2TRINFIANFEEXFESFHHNELT
RATHRA, BATAEFEE SR (I ERE X Z .

R, BRNBURZEAI AN ECHZT. FIFTFGH. BRIAE
R R E B LAED,

(CCHHPBEAD) w5 /NE

1 IS “C” (“The Five Cs”): EEIMEBER A (ACTFL) Al g i) 21122 /ME
22 SRR (Standards for Foreign Language Learning in the 21st Century, 1999).



adj
adv
attr
bf
CC
conj
det

m
n

part
phr

phr > v, etc.

PN
prep
pron
SV

)

v
Vo
H
]
(

[ ]

List of abbreviations and conventions

adjective

adverb

attributive (specialized for modifying nouns), e.g. R chaoji “super-”
bound form (always part of a compound), e.g. g téng “child”
Classical Chinese

conjunction

determiner (precedes numbers or measures), e.g. ¥ T 4 sha gian nian
“several thousand years”

measure (follows numbers, counts nouns), e.g. "*i 7/!‘4:’ % yi li zhongzi “a seed”
noun

particle, e.g. T £ éryi “and that’s all”

phrase

phrase that functions as a verb, etc.

proper noun (a name)

preposition

pronoun

stative verb (be + adjective)

verb

verb with attached object

literary word or phrase (written)

colloquial word or phrase (spoken)

enclose literal meanings, e.g. &w i pinpai “trademark (product-mark)”
enclose material added for clarity: e.g. " déng [political] party



This page intentionally left blank



KRB &l

B

Unit One
Popular Culture




This page intentionally left blank



b A2 A

(Wiangshang jiaoyou)

Online dating
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~

m To get a sense of how traditional Chinese dating practices have changed as a
result of the growth of internet use in China, and to consider some of the pitfalls
that accompany online dating.

®m To learn common words and phrases relevant to computing and use of the World
Wide Web.

® To consider your own experiences with online dating, or more broadly, to
consider the effect of online dating in your own country as compared to that

\ in China. /




4 Lesson 1 ® Online dating W= &

PRATA LY

1. View the short films He says, She says I and II in the “Online dating” module on
Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc). As you
watch the video clips, try to grasp the overall meaning of the interviews rather than
just focusing on the details.

2. Do a keyword search for “ M + 55 ﬁ M l’éi ” on the web and take a look at two or
more Chinese dating websites. Describe what you observe to your classmates.

\

4 B EAT—R AR EMD? Pt e, FI0, KN LRER
T KR RTFIRE, WA ERARER, KA LRI, AL
T ILBE K, Tﬁ’%i%é,LTmmiiﬁ W 257 A3 B 42 R
BRMAEFF—HRH T, MEARWEET, MAERETERANG
A&, WERETERNOIAT R, WEHEELEFEAFEREL
FATAL R, M TRXFFIGIAFT X, TR Aﬁfﬂh‘?ﬁ BEDR-3/

\g&m& RBERLELFEARX LTI RAELELZRSE, [Gl] Y,

mfA | K| PRE | Ak ES'E )

1. & 5;1 1 {?f; xiangxiang | v/n imagine, fancy, visualize; imagination
2. E ™ | E#8 | shangwing | vo access the internet, be on the internet
3. %‘ﬁ chazhao v search for
4 “@ 7H— ﬁ 7]4—} ziliao n data, material
5. 9% | B4 | gouwu Vo buy things, shop
6. 7| % | B | linlan v browse, skim through
7.9 | e | youxi n game
8. T2k | T# | xiazdi v download
9. M4 | #8# | wiangluo n internet, network
10. ¥4 bufen n part, section

11. ¥ % | g% | suizhe conj | along with, in conjunction with
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fifk | Bk PRE | A e SCHIF

12. ﬁijﬁ fangshi n way, fashion, pattern, means, method

13. AT liuxing v/sv spread, rage [of contagious disease];
popular, fashionable

14. XFF | H#A | duiya prep | toward, [in regard] to, for

15. NB# rénqun n crowd

16. 2| & daodi adv finally, at last, after all

17. 53 héli sV reasonable, rational

W SimE

a. EMEFEKECERLWEEMG A, FXBREL, FHE

b. EMEFRKARAERN LML, Wy, 4, W ETEaey TR
TR AL & 22

c. MRFILWNAILE T EF 2 AR BR AT AR & FA AR E ?

d. MR AR ER A ? ERBAR P LR KB EEIE

W b 32 A& %k

IRAR R R, REA—G 8, —RAE(RELLNL),
— ANEAR K e — A U R JUAF ] R E, ATIUFabae R AT
MR AR E) P 5K, P 456 i B A B 85 B 20 A0 SRR I3 e L TR 69
MEEN, ChieTELIINFEY L ip LI ARAT, 4554k
FRZTEEAFRRIT, M EXAGH XNELZ ] F2AH
WA, AR AT R R AR, [1-19; G2-4]

M %2 — AN BB HER, R KR AR S A BAAG A &,
5A#ATRASMBA R, BAE—FHR, LE—FER, FEA
KA, MEXARAANAY, LE2—FRA, #FLFFTRT, 10
ARG TFARR, EREA, BARLHRE, @ A4
R GLEF" fo “RRERT WAREHR S, RREZER
FHRE, FEANRNA LS TRGFRAZLT B RIFAGERLL
o, MEFEARFRFREROSE, Ak, A—RALERML
MAZ A, REXTGRE, HAEFH E LG, AL
% %, [20-44; G5-6]
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I, HAAME AR RE R E R CEEALR, A A
ﬁ%;ﬁﬁ W B R A RBILEZ 6 7 RN, EM L, %7 HRETIA
ﬁk%?h‘?a?%, ANET AT GE % e, KRG, HRIBIR,

}5’&1]:—/5)1(75/\ , /\%‘W 7~ ‘?JIE/TTTO ﬁiyk kﬂ’ﬁ&%%ﬁfﬁ%éj o
S LR T, [45-62; GT-9]

—f P, HFEANHF L ERAM EREGBERAA R, A
KA W LA AT ik, FoMAITERTRARELE, A
RRKEZRASFEIMNRIAFTX, AAMERXRASEASRAEIRT,
FETRSAREM, BATA LRI ZEEEN, 2k RRF
ANHENFE, ) Mee gk atla, AH T —iph SFPER 0Nk,
W LR AT A6 5 Z A T RN E R, [63-75]

RETRMAFEIN N EXANAXRTE, RmEwfEEHFR
ZAERIPTHL RS RGN, FURBGEGHEZ AT,
ARG, M EXAHESEHELKEHH LT, [76-80; G10-11]

[ ERGES
TR A AR P TP B 3 P
1. RS | EAREE | ofei-méngjin | phr>v develop in leaps and
bounds, progress rapidly
(suddenly-fly mighty-
advance)
2. fﬁ( gén m/n long slender objects;
root
3. M & 445 wingxian n internet cable
4. gk 1% 5 shéxiangtou n web camera
5. % # X = maikéfeng n microphone
6. K % B shebei n equipment, facilities
7. JLF 2% jthi adv almost, nearly
8. 17 rénhé attr any, whatever
9. R # xianzhi n/v restriction, limit; restrict
10. zf_ )}"f sudu n speed
11. 37 ﬁfr EX Hr fﬁi FJX xTnxiangan n freshness (fresh-feeling)
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12. ¥ cijt n/sv/v stimulation, excitement;
stimulated; stimulate

13. & FF( ﬁﬁl [ZE'( wuxian SV limitless, infinite

14, =5 [A] 2= kongjian n open space

15. ;L B liji adv (F7) | immediately, at once

16. 23, =) chéngxian v present, emerge

17. 15 1 fangfa adv () | seem, as if

18. [3ﬁ _/i”._ /\ moshéngrén n stranger (unfamiliar-
person)

19. A3 Xunsu sV rapid, speedy

20. JE L ik xtni SV virtual, fictitious
(hollow-imitate)

21. & banyan v act as, play the part of
(disguise-act)

22. B A jiaxiang sv/v/n imaginary; imagine;
imagination

23, A juése n role, part

24. HAT EAT jinxing \% conduct, carry on, be in
progress

25. I jidolin n/v exchange

26. 1% & 1z 4 yule n amusement, recreation,
entertainment

27. A HE A quanli n right, privilege

28. T ganshe v interfere

20. I K= lidotianshi n chat-room

30 AL EF | %5 F F | badimawangzi | n knight in shining armor
(white-horse-prince)

3. = F méiméi n pretty girl (lovely-
eyebrows)

3. 5 =R xuanchuan n/v publicity, propaganda;

disseminate
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33. & B H jingdeqi v able to endure,
able to pass up
34, g youhuo n temptation
35. A dangjin n ($) present time, today
36. xing bf sex, nature, disposition
37. B A guannian n view, notion, concept
38. chi v () have, keep, hold, grasp
39. baoshou sV conservative
40. -3 yansu sV serious
41. 7B R taidu n attitude
42. [ RS suibian sV casual, random, informal
43. A5 banll n partner
44, JBE = yuanyi sv/v willing; wish, want
45, ciwai conj (4) | besides, in addition,
moreover
46. J&& yali n pressure
47. I +sv guo+sv adv () | excessively, e.g.
A, [N
48. F gandao v feel, sense
49. Jimo sV lonely
50. = gt kongxi sV hollow, void, empty
51. taobi v escape, avoid
52. EE xianshi n reality
53. E@’ it giéngguangdan | n pauper, poor wretch
(poor-bare-egg)
54. 2 # zhudng v play the part of,
pretend to be, install
55. H & g %4 | bdiwan-fuweng | n millionaire (million

rich-man)
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56. 1L/\ & [ ANEES choubaguai n ugly person, freak of
nature (ugly-8-weirds)

57. %T Effy\ daban v pose as, dress up as

58. IR B pian v deceive, fool, cheat

59. ) IF finzhéng adv anyway, anyhow,
in any case

60. '/%/S’ gudn \ care about, deal with

61. 1 it i 38 tongguo \% adopt, pass, carry

62. & AR % R huinjié v relieve

63. UL A SR | AL B4R | buyiwéiran phr>sv feel [that something]
is not right (not-take-to
be-so0)

64. E I, H zhenchéng SV sincere, genuine, true

65. iﬂ’ Kﬁ dajiaodao VO socialize with, have
contact with

66. M A, J& &, fengqi n tone, mood, common
practices

67. B8] Y bumén n department
[government], branch

68. A Vs fagut n regulations

69. 2= b jinzhi \ forbid, ban

70. 7k Bk 4E wei chéngnian | neg+v underage (not-yet
become-of age)

71. & s yingye n/vo business; do business

7. & 1F séqing n/attr sex, pornography;
sexual, pornographic

73. 1 R MEE xingzhi n quality, nature, character

74. WA A RE dique adv certainly, surely

75. E & zhénhan \% shock, jolt
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TR A ik PR itk PO
76. RE& &% jinguan conj/adv despite [the fact that],
even though; not
hesitate to, feel free to
77. SR T ran’ér conj (F7) | nevertheless, even so,
but
78. XK FER zhéxuéjia n philosopher
79. L& fanshi adv () | every, any, all, whatever
80. T & W | BAW & R, | xidn’éryijian phr>sv/adv | obvious, evident,
manifest; obviously
(show-and-easy to-see)
W FEEREA
1. REE# RREE tufei-meéngjin  advance by leaps and bounds

Bl —THLATERUEK, HENERAR R, 2 A0
EEHRT RANE .
Bl2: BEFRUE, PENZFRWVRE, REFALERY

ZJE (chaju) A E AN,

2. TULAS ATULBES buyiwéiran  feel [that it] is not right

Bl BRI Ey kG R B R IR Fr e B iR, AL 201 DLy 4835,
“EA LT AAH, 7

Bl2: TOEBAMNEZFANFERTIUAL, AAMNHEEZLE
BT .

3. EWMAZN BEmz i xidn’éryijian  obvious, clear, evident

Bl REXANRARGKS, EL£EZMEZ N, REM—ITAZTHE
M (ying) 13 FT A BY HLAREY

2. FRANREFAERTREZHE. NANWEY, X2DWH L

B o
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WA

1. O v OH
OB psychology; psychological
L AT E AT E A AT b k8 352,

People often go online in order to escape from reality when psychological
pressures get to be too much.

Fl2:. W EWEEABKRETEZ N, (E20%E EM(T5 G2 R AT
B A

Although online strangers are in a totally different place, psychologically,
they are like real friends who are right in front of you.

IOy HL: feel [in one’s heart or mind]

Bll: ILZHMKAETRT, EARANELZCERIRESE,
Once their sons and daughters have grown up and left home, the hardest thing
for older people is feelings of loneliness and emptiness.

fFl2: —BERANCERFER, FTUBRATFBRANX
QHEL, BT T K
Some young people think only about games, so companies are constantly
coming up with new games aimed at that type of youth mentality.

2. ﬁ“fgj{ VS. )—\é

%U ?‘5{(: stimulate, provoke; stimulation, excitement

Bl1: FFAZARW L E W F o5 22505
Young people cannot withstand the temptations and excitement of the virtual
world online.

Bl2: BRHHFMERAN T RMEEEWHEE, TALFRE.
The government’s new tax policies are designed to stimulate consumption on

the part of the people and to spur economic growth.

\) . o
LA excited; exciting

Bl BAFHEXKMNERT TEZSNAR, AFHRX

It is so exciting for us to see a friend in a far-off place through a web camera.

Bl2: IEFHERAMMT, EREK—&ETLT BN, X% LA
KERETER.
Playing computer games gets me so worked up. I played for five straight
hours and as a result, I was just too excited to sleep last night.
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A vs. 1T
BUF: right, privilege
Bll: MEXKEANANEE, ©E-FRA,

It is a personal freedom, as well as a kind of right, to meet friends online.

#l2: EWMAREERxE THELE M RITHARF
The online population have the right to express their opinions in
chat-rooms.

W power
Bl1: LA EE T8I A 52004 8 8947t — B A5 2

Can the power of the current English monarch be compared to that
of 200 years ago?

Bl2: ANERARARXEHAREHFEILT, B8 E®mN
=k.
People with too much power and with no one to keep an eye on them
have a tendency to break the law.

FLI vs. FL5E
El}ﬂ(i sincere, genuine, true

Bll: MERMEARIT —F “HAR”7, AW A FFHIT
7 .
He said a sincere “sorry” to everyone, so we didn’t feel we could go on
criticizing him.

2. MERKERNZMSSEZI M, XHFARBREBE @
HfE
In business, it is crucial to treat your customers sincerely; that way your
customers will have confidence in your products.

E";‘; real, actual

Bl AWM LEWAEE, FARONHZENSES, FH&EH IS
HEHEA .
In chat-rooms, web friends use virtual names; they don’t give their
real names.

#l2: CEARELEZBARESR EH.

Reporters have the responsibility of reporting the actual situation to readers.
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W YRR 4

1. fEE--- (R / Ak / B / #H--) “in conjunction with . . . [some
kind of change]”
RXPI4A: MEHd R REN, WEXREFRA T EREIRT
B
= corresponds to English phrases such as: “along with,” “in conjunction with,” “in

the wake of,” “accordingly,” and “keeping pace with,” but it is always in reference to
some change or transition.

» B a AR ER I, NS ERET R,
. AREEAFRBEZZFARMES.

Bl “BEAE " T ARULT BT 1E:
1. A FEFEZEFARLLLS EWE?

B: o
2. A TEHETEZFEUREEFRAED?
B: o

»

2. L

WX Bl e WERETEZ A E LB EHARA, hf7#ak
i%ifg)zﬂ\%ﬁﬁi/\%ﬁ?\]j o (FE Z 4 means £ —F E LAY
77 o

Z_is a Classical Chinese word that survives in certain constructions and literary turns
of phrase. For instance, Simon and Garfunkel’s well-known song, The Sound of Silence,
is translated as # 7% 2 & (jijing-zhishéng), with Z functioning like the modern B
However, it would be strange to paraphrase HEZ F as HEEH F T . It would lack
the four-syllable structure that makes such phrases attractive, and it would sound too
literal. Other phrases in which Z_ functions like HY, but cannot easily be recast with
B4, include: T Z = (wujia-zhibdo: “a priceless object”) and gz E (zhonggu-
zhishéng: “the sounds of bells and drums”).

Z_ can also function as a pronominal object in Classical Chinese, rather like the
English “it.” This function can also be perceived in modern set phrases: EMEZ
(zOng’ér-yanzht: “in sum (sum up-and-express-it)”), Bl Z A (yongzhi-bujié:
“inexhaustible (use-it-not-exhaust)”). In such cases, no simple colloquial equivalent can
be formed, since in the modern colloquial, 8 is quite restricted in its ability to refer to
inanimate objects (“it”). Fil Z 4~ 35 could only be paraphrased as J| 1~ 35, without the
pronoun.
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Try translating the following phrases into English; then see if you can find a substitute
for Z_ in modern Chinese. For example:

WHozx “family of 4” WEsPN:CES
=hz—

ZRZA

WA H 3R T 2 —

—Ez#

—AZXT, AAZE

KL “for this reason”
W 4] -

n Y (W) s TEZAE LRI ERARA, w17 et
TEZIWEEAFRR T, WMERXRRWAXE LT F2 AW
AL, A AT E R R AR

s FEANNALSFENERAZT W 7RI REER &P,
HEFABFERTHTAOSE. Bk, A2 AEMNL
ggﬁ;%@,ﬂﬁﬂﬁ%%,%4%@%%%%@,%%

I, literally ““as a result of this,” is a literary substitute for the colloquial Fr LA, and
like the latter, appears in the “reason” clause, either before or after the subject.

s P ER ARG, FrUXFR KT AL RERRE.
. W ERARBAH, HEXHRRTRELEFRE,
s W ERARRRB, ZMRAF R ERRE,

LT e8] T80 Ak

1. Because teenagers spend so much time surfing the web, parents blame the web
for their children’s low grades and even suggest forbidding teenagers from
using it.

2. I regard dating on the web as no more than a game, so I wouldn’t seriously
consider looking for a husband there.

V- R

WX PlA: MEataWRERN, WEKRET RN EE, WRE
TRANWR R IR, W LA EESFEA T ER B IRATLRE,

#2 5K is one of a number of “directional complements” made up of a verb that indicates

motion in a direction (J:, f&, ﬁi, T, El) with either * or & (both toneless),
depending on whether the direction is toward or away from the speaker. Thus: 7T Tk
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“drive over [here],” & & “take up [there],” Ik AL 3 “stand up.” In addition, a number
of these directional complements commonly show metaphorical extensions: Tk
“think up,” AL “remember.” In fact, T is particularly versatile in this regard,
with extended meanings that can be hard to derive from the concrete directional notion
of “rise up [here].” Here are the main extended senses of #2 K, with examples. Where
the translations are missing, you should provide your own.

a) “up [together]”
TR BRI (ki) 2K
1R AR AR .
4 [E AR BL A (lianhé) A2 3K | “People of all nations unite!”

b) “start to, suddenly become”
& &AL K “start to develop, start to flourish”
AT i?l*’t “get popular”
AT —LEFHEAK T o “As soon as they saw each other, they burst out
laughing.

¢) “when it comes to”
WAEE S, MAEE., “It's easy to talk about [it], but difficult to do [it].”
EREMRL, £RERIET,

F SRR EELT B4 T

L BAAADHERT M, MR EE®R T
2. WBWEREANWEELERT, RWMRHKRHL

BRABELB “either A or B”

WX W= — BB R, 7 M L AF ] D iE & B8 e
e, SARTHERBHRR, GE-FEKR, BT —HRE,

Ejz i1s a reduced form of Ejﬁ% which, in the combinations illustrated in this section,
produces euphonically balanced four-syllable phrases of a type favored in Chinese. The
pattern is built around pairs of stative verbs that are opposites, e.g. REBRE, X F

b, HA D
FE AT 894 F

I BAZT/NEYER X F FORR A AE, EZEANAREMATE
#i FR, MAIETURSH DT #E— )L+ B, AR
’J:_/X‘%o

2. —MAHWAERBIM, BE2aRARN, REXBHTZHE—A
H R 3
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F (RS / N / X GO AIZSE) “hold/have [a certain Kind of view, etc.]”
RXBlI: FRAMEZBELBFRT T RAOSE

¥F is a formal way of saying “have” or “hold.” It is common in journalistic styles.
As the examples in this lesson show, the object of #F tends to be abstract, e. g. 5E
“attitude,” & 7% “viewpoint,” M, A “concept,” W % “opinion.”

B o KT T

. RKAFELPFAN XK .
2. ARSFEY A TIF A M A .

H:—"...Hﬂ‘ “When .. .97

Wl 5 AMTE R TR ETORE AR A, RE&E
REZREE, P&tk 2k 35 A

BBt with ¥ (dang) at the head of the sentence, is a literary alternative to
TE -+ B4 B, meaning “when [something is taking place].”

LT e8] T80 Ak

1. While most of her high school classmates were busy applying to colleges, she
decided to get married and work at a company.
2. When children are small, all they need to do is eat, sleep and play.

jﬂfﬁ_f “because . ..”

RXH A S AMNE D A AR R AT OB E AT A, B REIH
EZER, P&k B I T X
T is another word common to Classical Chinese that survives in the modern language

in certain phrases (477, T E) and constructions (BRBA T %+ 77) . With a preceding
H or # 77 , 1t serves to resume a clause after the mention of a reason or cause. Note
that in modern Chinese, the subject of . 75 can be different from the subject of Fﬁ u
e.g. [ g % I i T, A DL A AR WA E3R T “Because the teacher is sick,
the students need not come to class today.” However, with the pattern B Hgeeeiyeee
the subject of the M clause needs to be the same as that of the f] clause, and
moreover—unlike English—it needs to be stated at the very beginning, as the following
example illustrates:

Fh (AA-REN RS BA
- FEHEAUREIN KRS TEA M ER.

Because they have so many social activities, students don’t have any time to sleep.
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T AT BE U T T

L BEARM LB AR A LB R %, REATEFE T HAH
PRI AL

— °
2. EAFEZFHRERK, kLW IIEARRETEITE.
- °

R IE “anyway”
WXHIH: ARMERIWE, HIRIK, RIEZEAE, RESGXRATT

9% €y 2

RIE, literally “reversed-upright,” means “anyway,” “in any case,” or “regardless.”
Unlike its English equivalents, R IE can only appear at the head of the sentence (or
clause).

Fl “RIE” FRLLT AT iE:
1. A ARBREEZRT, AXRHEF, MELEFEEHRR?

B: o
2. A BEERAANANAWNE L EREZHBZTAHTNERD?
B: o

RAE 2R - “although . . .”

R RETENARNF EXRANF SR, RiiEwEE
Y2 R BA TP

RE, literally “exhaust, use up” + “care, manage,” can act as an adverb meaning “freely,”
“not hesitate to,” or “by all means [feel free to],” as in A |8 AR 5P “By all
means ask, if you have questions.” Or it can act as a literary conjunction, meaning
“despite the fact that,” “although,” or “even if,” in which case it is usually supported by
an inclusive adverb, such as #, J& or Y. It also co-occurs with the literary conjunction
SR “nevertheless’ —though either conjunction can occur without the other. The pair
of conjunctions RAE -+ SR T+ can be viewed as the literary equivalent to the colloquial

EM\‘W%W@%"'
R CRE T ””&MT%@%

1L REPSESHRET RINEERE, KW o
2. RERKRIWIKALE, KM 0
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1. JLj&---#p-- “every...,any...,all...”
WX fle: NkeEwWiEFaw, NEFENEEGEN.

w3 (or simply L in more colloquial language) means “whatever is,” “anything that
is,” “whoever is,” “anyone who is.” It must start a sentence and can be followed by
either a noun ( ):LE/\ ‘anyone who is a person,” “every person”) or by a nominal
phrase ( NEeE E"J ‘anything that’s reasonable”).

LT 894 F

1. The government should shut down any internet site that provides pornographic content.
2. The elderly should all have a place where they can be taken care of.

GRa 2]

Review exercises

— ~ JEJA3H T Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

A | bt T L8 HiE 2l Z
FRERE UK TEZ HESRB R WHEH#
TR LR , EFAFT AR LA AR
W g R E, R L EREENAE, 5AHAT
B, BFEBRARE._ B, WERA
AL, FEAwmR. £, MEaR -8 B,
EWE, AMIBEZ ., BZ ﬁAﬁKﬁﬁﬁ,ﬁéﬁﬁkﬁ
AR AE A . (HRET L.

. [EMAL ZWE# TFUNK EBITF BABS
REGEEHCBANMAAERER LIS DRARAAL,

FERIAW ERXRBHE T ARANR KT XA y, (EERE
AW LEXEETOEW , REHKF L EHN F A,
EMBRRAMAINET . Pyt y e, AFAUA_
AW, B2dEFANPM LB T RYAL . KEE

Hez—,
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~ FERI R 43 0 18] 15 vROR B 1R 3 Y IR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

FHAERFEEAN TG, & H7E.

NTHEFRERKRNERE, Z2HAWERNHESE,
BHEatath, AAHRERERES T,

FRHAN LW REN, REETBHEEECERT M4,
RS ETEZANNETERESDL,
BRRFERIARY, FRALEERW EX A,

PAEHFR FEEBEBEF B (jiagiwen) AR ER D T,
WEXKRBKTETREASEF, JEMALRERZFEAKAWH
REFANL

AIEFENE ERER. R FoiEf gy, T X P4,
WA AT W — Fb kB 3 sz el 7 S

~ 18 1&PEHT Word discrimination

OE vs, 0B

a. T¥EHEFEFNSkype L FE AL TN ILT, 1R
BE w24 X g

b. HARAEANAANEIEEEEF EA, FEEIKEL
B 7 Bl

F B vs. L&

a. Y& T FA (chehuo) =1, XEERW, ERAHN o

b. RARMELCNEFTEIIET, BEBE B S,

AA| vs. XA

a. MINNBKIFAE KR & R W 3E G ?

b. HEHHEAWLIIWAEEZWRAEAR .

E W, vs. E 5L

a. YTULARER B ERIE BWEKXRE. HAN.

b. RENRAE , M1 REFARIKA KA

~ BH¥%>] Translation practice

ARBER WEH#E, REF -8, —RFN&., —I&ELA—A
Zr N UM 2R E, ANJUFRETZETRAMHEEN LR,
R E AT R B, ERRR. HARNEIMRE, ' EAHE
“BEET A CERFRT WEREGM &, ERELFERFRN.
Moreover, when people, for one reason or another, get overwhelmed by emotional
pressures, or feel lonely or hollow, the web becomes a means of escape for them.
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FI (X$5:}’ *ﬁ‘ Focus on characters

Learners commonly encounter two kinds of problems with characters: not recognizing them
(at all), and confusing them. The exercises in each lesson’s “Focus on characters” section are
designed to deal with both problems. They draw your attention to those components of char-
acters that contain hints as to pronunciation or meaning; and to characters that are likely to
be confused.

Radicals and phonetics: As you will have already observed, many characters—particularly
less common ones—are composites, consisting of two constituents. One, usually called
the radical (bushou, i ’5) often shows a semantic connectlon with the meaning of the
character. The other, called the phonetic (shéngpang, & = ), often mimics (or reproduces)
the pronunciation of the whole. So, for example, if you come across the first line of the
popular children’s rhyme, /N LK B U the first, fourth and fifth characters—and possibly
even the last—might be familiar. But the second and third are rare. However, the presence
of H to the left of those characters, the so-called “insect” radical, makes it likely that éﬂ 2
is some sort of creepy-crawly thing; and the presence of FF (ke) and 3 (dou) to the right,
suggests (to those who know these more common graphs) a pronunciation of k&dou. Ideally,
the two hints are enough to remind you of the word. But, if not, with your phonetic hint, you
can try the entry k&dou in a Chinese—English dictionary arranged alphabetically by pinyin
spelling and you will find: k&dou (??H SN “tadpole”). The rest of the rhyme, incidentally, goes:
Xiao k&dou, shui li you, xixi de weiba, dada de tou.
The procedure works well for creepy crawlers: ¥ 2k (zhizhii: “spider”) ( %0 zhi + 2k zhi),
i% i (zhanglang: “cockroach”) (E zhang + B[S lang) and the nicer-to-eat b A2 (pangxie:
“crab”) (% pang + ## xie—the latter also pronounced ji¢). However, with less specialized
words, the sets may have been disrupted by historial change. For radicals, the initial motiva-
tion may be obscured by changes in the form or the meaning of characters. It is now hard
to see why the water radical (V) is present in Nid (méi: “have not”) or JX_Han “Chinese.”
Similarly, for phonetic elements, changes in the pronunciation of words over the ages may
have broken up phonetic sets that were originally more closely aligned. In the set based on
in (fen), for example, i (fén) and via (fén) still match except for tones, but A is (pén),
and 17 is (ban). For those who know how to read it, the phonetic spread of the 77 > set is still
reasonable: “f,” “p” and “b” are all labials; and vowel “a” is a short shift from “e.” But in some
cases, the original phonetic connection is all but lost. Only historical lingulsts can perceive
the original connections in sets like i (jian) and 1% % (1an) (both with I ]lal’l) or # (kuai)
and W& (jué) (both with F jué [one of several possible pronunciations]). Simplification
has also been costly to phonetic sets as, for example, when traditional graphs B (han) and
L3 (nén) are simplified to JX (han) and ¥ (nan)—with the substitution of the simpler but
phonetically deceptive X (you) for the complex element. The strategy for the learner is to
get as much as possible from the form of characters. The exercises will help. With one or
two exceptions, they fall under the headings of “Phonetic sets,” “Misleading phonetic sets,”
“Radicals” and “Confusing characters.”
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1.  Phonetic sets: Following the example, list one or more characters (according to
the number of blank spaces) which contain the element given at the head of each
set, and give the pronunciation (or pronunciations). You may need to consult a
dictionary—online or otherwise. Using pronunciation input in character word-
processing can also help you to discover phonetic sets. Input <hai> and see which
characters pop up. Once you get a feel for the range, you can try close variants of
<hai>, such as <he> or <gai> and <kai>.

Example:
hai ¥ F haizi I % yinggal

S

0 oo o
o T 3 B =

2.  Confusing characters: Provide compounds or phrases that distinguish the pairs of

characters. For example: % / T % T /H' /A?
x/xX b A/

=5 oHh ol
o
o~ O
o i

R
i 3
NN
Y md

N~ FEC Composition

Society is evolving, technology is advancing, life is changing. Traditional or modern, conserva-
tive or liberal, these are dichotomies that are always present in society, and in China, these
oppositions are especially prominent. Your assignment is to defend the position that “New
things and new ideas should be embraced,” making use of the expressions listed below.

Mg, KRB RAT; RBRER; WATITR

R HER; RET); BRI BR

TE; K (tdotai: “eliminate’)

K eeeene R F /AR S
WA/ RHEE KB/ B/ BRI, e

°°°°°° , WAL Z I,

RAAT B A St eeeees DL K 4R, (ER BB R enne

TEgpeenee, coenee F VLR ¥ AT, ERAAFRILH/FEKT .
T E W R BE|H = 2 ] R
RETRREZR/ &L EN AR 2B A 2K,
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T}F )’C /‘%ﬂ El /Short essay topic: 1, ﬁ B it JU $ , e £ (Facebook) th, 2 ?&/@ ﬁi/ It is likely

that in a few more years, even Facebook will eventually fall by the wayside.

Requirements:

®  Approximately 300 characters.

B Use as many of the expressions listed above as you can.
Your first paragraph should discuss how novel Facebook was originally and how
influential it was on people. The second paragraph should consider the likelihood that
Facebook will lose its novelty and go into decline.

£~ B E RS Language practicum

1. Multimedia audio-visual exercises/ % ﬁ?lﬁé ﬁr‘ ?fﬂ%% éﬁ? 3] : The online learning
activities on the website Chinese Society in the New Millennium/ (2w
# ) are designed to develop your listening comprehension so you can better
understand the language that you hear outside the classroom.

®  View all of the He says, She says video interviews (all of which are
accompanied by written transcriptions) in “Online dating” ( ]7)(] t N 75\)
at http://duke.edu/web/chinesesoc.
®m  Consult the website for comprehension building techniques, then complete the
listening exercises.
®  Enhance your aural and oral skills by doing the online task(s) (’f?& % 9_1@ ?f{ ?’
).
2. HKED:
() wEEHE+NA, XTAAAREHE:
n AT — "R RARARE A A, T LLE R AR AL F Y
wEHE., BTEW, ROEEF%,
s AT — R WP IE. R R B SE R AT
2) [EE— X KH AT LA A
a. IRPEERELLM? b7, A iPhone, iPad, AR,
B PV

b. AARMANGEELEF ST, #F, KRFELHRERL
RE AR AL g ?
. XRAI, W ERFEIRE B/ RDEE/ TBHNE? HT A2

@) KT EATAEIT R PANER, FHdRE,

ig%ﬁwﬁ%ﬁ@%%%ﬁ%ﬁ%@#%,%E%ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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1.

Online dating services have been booming in China and the trend looks set to
continue. It is estimated that 14% of the Chinese population over 18 is unmarried.
Even discounting those who are not seeking marriage, the number of those in the
market for marriage would still be between 100 and 150 million. With the decline
of traditional ways in which family can assist with finding a suitable match, the onus
of finding a mate falls on the individual, whose time is already taken up developing
the number one criterion for finding a mate: a sufficient and secure level of income.
So it is not surprising that online dating services in China are geared to finding a
mate, not finding a date. The most popular site in terms of number of users and
revenue is Jiayuan.com (’Ti % Jiayuan: “lovely relationships™), with 40 million users
as of 2012. Jiayuan.com allows free browsing but charges for messages as well as
for any sort of sorting or matching. Once the match is made, Jiayuan also offers
services such as wedding planning. The company went public on NASDAQ in 2011
and now claims to have 80 million registered members.
As the name suggests, internet jargon is specialized language informally created
by users—particularly young users—to accommodate the particular mix of creative
and informal communication that takes place on the internet. It is often bi- or multi-
lingual and makes use of a lot of abbreviations, acronyms, key words and special
usage. For example, the English letters PLMM represent the Chinese pidoliang
m&iméi “good looking” (JZ % % J8) . GF, on the other hand, is based on English—
“girlfriend.” vz (fénsT) is also based on English, but this time, the English word
“fans” is transcribed into Chinese characters. The numbers 7,456 aligns the Chinese
names of the string of numbers (qi-si-wii-litt) with the phrase qisi wo le (/‘:L h, ?\24 T )
to give the meaning “makes me so mad.”

Internet jargon also includes ritualized linguistic usage, such as the jimodang
(ﬁ ﬁ %) , literally “the loneliness clique,” dating from 2007. It began as a response
to a picture posted on a popular online forum ( TEPE) that included a young man
with a sad expression eating noodles. The response was: G€ chi de bu shi mian,
shi jimo (‘Ejt ”/Z, EI/] K,—«%@ , %ﬁﬁ) “The guy’s not eating noodles, he’s eating
loneliness.” The response had its origins in earlier events related to the BBS (bulletin
board system); but the comment became a model for expressions of loneliness in
the form: [  ]bushi[ ], shijimo: W0 huxi de bu shi kongqi, shi jimo “I’m not
breathing air, it’s loneliness.”

23
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G

WL 22 % P B

FRAERRN LR, AT, RN EZ KL ZHAAR
R EER, e RAF, LR RGL, M LR AR AR A AR,
NEAFZFPHILS B ET, W ERX A XA XRALF, A0
KA, W& RARZIEAGHIR, 22 A E 4748 A B F) F k] i,
XA, 3HFBRAARAFLEIREERY, Bk, AFLLETHRA
RILZ AT, TRERGHLINAKE, WA F, TFHAELIA
— AN Fe K, A% R B A F A R

MLEZE, LG TFERA, ARAELT, F#7E45% 3
595 M F EFART EEBR EXAAF T KR EGARFE, E£LFERN
T FRRF RIS ELERA T EEAG—F A, P —AETERR
A, AR A T F Ll d Iy kTR H4E, F4AEF
fE—&, BFRT XN B, R PEEALRLSH, TAET
7T VA, A RIXAAE AR E KRIE,

P EFARFBRALM LG RRTE AN IEFTIE, i
LB A XL FEREEARAY —ANTTEAEZTRLTATEZNA, £F
A EBILFEFARS FRAZTANEE,

(BF TP HIFN (FEPEFARTREZA) , 2006530208 (GRERETIR) )

W A%
fifk | Bk PRE | A SR
1. 7 | Z# | jichu n foundation
2. 1% Eﬂ %Eg huati n topic
3. ,@Z/f% ganging n attachments, feelings, emotions
4, B yongsi sV vulgar, tawdry, sordid
5. 4hiyE | 48y | chinjié sV pure
6. ﬁ Zf} xthuan N\ illusory, unreal
7. Ef]ﬂ gengjia adv even more
8. ﬁk,?jg chéngjiu n/v accomplishments, achievements; achieve
9.8 % | 5 | qingyi sv. | light, easy

10. A& | & 3E | chéngnuo | n/v commitment; promise to undertake
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Witk | Bk PR | ARk e 3
11. BT | B | shuyt v belong to
12. Z E}ﬁ Zé} diaocha v/n investigate; investigation
13. &~ | BE < | xidnshi v indicate, show
14. JR & langman | sv romantic
15. B chaoliu n trend, fad
16. B2FE | ¥E4% | bangyang | n example, model
17. %)?VE JEM'E fengkuang | sv wild, mad, crazy
18. ;.52 | B F | xianshi sv/n | practical, realistic; reality
19. YE#f | ¥£5E | zhlinque SV accurate, exact
20. H| W7 | A B | panduan | v/n judge; judgment
21. B2 & | &% | bijing adv after all
0. EE zhihui n wisdom

W%

1. EREUEAFEZAE, WRIEEDZH LA ENE R 2
RR, HAERE LITREHFNLRRBRT EXERLG? A A2

R EEA | 2R RO A& H ey 77 @

W _Ex &

2. PEFEANMFLELBERZEWZK?

3. FEFAWNLERKFERARANTEZATA?

4. NEXBXEHNZH, WERXRKEEFAEZEEREAN “HERX”,
HHEARMAREME T ELATE EEMEIWABAAS? &%
R E

B Notes

1 XK jiazhang = X £&. B

2 AR EXHERRANEM. FHITHA

3 EA IR (Heigé’er) G.W.E. Hegel (1770-1831).

4 German: Was verniinftig ist, das ist wirklich; und was wirklich ist, das ist verniinfiig. “What is reasonable
is real; what is real is reasonable.”
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(Mingpai re)

Brand-name fever

&

PREE H b

To explore reasons for the phenomenon of “brand-name fever.”
To learn about changes in consumer behavior since the economic reforms.

To become familiar with vocabulary and idiomatic expressions relating to the
topic of brand-name fever.

To explore the similarities and differences between the culture of young
consumers in China and those in your own country.
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WA

1. View Street Scene and Sanlitun in the “Brand-name fever” (% & #%) module on the
website Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

2. Ask someone from mainland China about Beijing’s Xiushui Market (?? JK T 37, Silk
Street), and how it has changed over the past few years.

3. Do a keyword search for “images of counterfeit goods in China.” Then, based on what
you find, think of three reasons why people buy counterfeit goods, and prepare to
share your answers with the class.

4 KEFHAAF, PEAAFORBARIIFE, & ZF AT 2K
A, BEHOMERAT I, RIROERXELRS, —REEEAAT 4
PRASL, BFEAEETHERAORGLARRE L, EFRAGHYLE
%, BRTILK “PH£EF5" 4, ERRAEXFTRORZHETK,
STEBRB, BB EALFTER, BAAHKRIFL T AL
L3 g~ B44, [Gl-4]

BEFRAGE, Boe™ ALELETHRE, AR ER 2
FAET %S, ZROEIELER ARG LRI BMER G L T8
A LT EZH, AFBTLEEGHR, CHRETHGREAT
FHMER, BHEERBEBRIAEAMNGSFHRT, MAib, B

\%%@ﬁT%%N%E%*Aﬁ%@%omﬂ )

~

A IR P Al o SR
1. ~NHNF buwaiha phr>v | not be beyond [the scope of]
2. /q\é léngse n dull colors (cold-color)
3. B3 B xianyan sV brightly colored (fresh-bright)
4, H 2 E dianqi n electrical appliances
5. 2T EXyS zhiyu prep | as for, go so far as to (arrive-at)
6. tu R pinpai n trademark (product-mark)
7. & “8—3 zhiliang n quality (substance-measure);
[physics] mass



http://duke.edu/web/chinesesoc
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TR B PrE | ik TSR
8. tH= xidngcha n/v | difference; differ
9. EF-E%Y | 8 £ B4Y | zichin-zixido | phr>v | produce and sell locally
(self-produce self-sell)
10. JR i liitong v circulate (flow-through)
11. ﬁ % %}% —{é jingzhéng v/n compete; competition
12. & £ = gudeshang v able to manage
13. 818 Nk ik wenbio n/sv | warmth and nourishment;
warm and well fed
14. /NE xidokang n comfortable life (small-
abundance)
15. B 3K zhuiqit \Y seek, woo, pursue
16. f‘%’ i ,’%’:‘ %ﬁ"z yishi n consciousness
17. 7o ik, xingchéng v form, develop
18. /%j ﬁ% }‘%]’ % xiaofei v/n consume; consumption
19. % & £ E kiolii v think over, ponder, consider
20. A %\‘ yinsu n factor

HFEE N R ERFRARANLET G AL HEERL
B de B P XA T RAT A
WFEETETRALENAT? HHH = Ed.

BETT AR, — P EAXNE®EER &AM+ L2EKR?

WA 24

“BEITK” FE

KAFR?

| VN
ow A

THETFET ERBEEFLKXR?
Froam/NEETE? R E7E77 XA B | 8 E AT A B 4
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25 IARAE

19925 LAE, 3 % FARAE F B 2 5 K, H3] 220015
TEAN HRTHART (WTO) /5, F H 9T 5 2w E R4
To 7%*éﬁﬁ%/§-f§f%ﬁ]—}gfﬁﬁh'ﬂ"ﬂ’ 4R§%ﬁ$£%ﬁﬁ%¢é’]§{%T
Eiﬁ“l’/\'c;lé]“}’é’y “‘];li‘/)}%g)ﬁﬂ_” . F”]Hﬂ', gigﬁg\ ‘H‘.ﬂz'_;ﬁéé/ﬁ
ﬁ%ﬁm%gﬁgéﬁék&ﬁﬁéﬁiﬁgﬁuo }ﬂ/g}{ﬁf,‘ gj_“/gﬁg‘ ﬁkﬁ)ﬁlﬁl-}’—
Y EB AN, TR LMK, bR, REFEH, X
090 BRI S LN S e P AAA MR ERLB S G THZ—,
[1-16; G6—7]

MR Z TR BRI, TANFATIARE, $—2 “UH
FRAR” , &R T S 00 5 E R R RE A, JRBA T HRIE,
PPAE AL BT — R R R F s, MEELRATELES SR,

B NAERGEIREAT, — LIRS e A KORT A £ KRB,
W H R e RE R R, B FART R, RS A,
hRedF. BEIREY, $i— kLR LARMAN, FEARELRE
3 S M AE AR BRI S, — AT R SRS 2T, KR
F Bt RS A TR, BARA TRBIE, Rebrs
ffa’i%i&iﬁ&}ﬂi%%ﬁ‘h f{’i)é‘—‘/]\—%j;%, gﬁél]‘i%"ﬁ“"%/féy\\ WA
0 RAE, do B A F BN LA L R T de A 2] 2 AE TR FA9 K
R, OMRENERE, HEELLZREW LN, [17-48; G8-13]

LR B RIS R AR, A2 KT R R T —
ﬁ@"?j"@o bbjfﬁf’.«, 'ﬁ‘%*/{‘fﬁ%{ﬁ%}]gﬁg{}i%, 4%'@‘@.]:&%4&5
REAMBELE, LA LR MAIRIR S 6945 T b, KBRS A 8] K,
AR, FBRA—vkiBRLM, HAWALZTATRMA S OZFMRTY,
RRG R SAL G, A EFVE, REZHBAEXSHR
5‘(4’)6,]:., ”%’”%’Rﬁ%f:&%kz%& E] EJ%‘/H'/A,%)%%Z%T—’ V/(é-ﬂ:‘jtﬂ&%‘?
WHAFI, RALEG AL, £EEF—NERAKIH
) AR A LZ T 69 W B2 [49-74; G14-15]

e
fr A iR P Al S SCHIF
1. 1B fE cushi \% spur on, urge, impel

2. ik kuaisu attr high-speed, fast
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TR ik PEFEF Al P SCHIF
3. %% g% maoyi n trade
4, R ZH 2% zZlizhi n/v organization; organize
5. B8 A K& R suichu n everywhere (follow-place)
6. K 4 g méiti n media (intermediary-body)
7. Wy 3L i = goumai v purchase
8. & W 7 zhujian adv gradually, by degrees
9. B dai v wear [hats and other
accessories]
10. WL -F sihil adv seemingly
11. 2294 =B yingxiing v/n influence
12. @ﬁé\ @ﬁé‘q\ nianling n [years of] age
13. )?)Z 7'( )%E K pangda Y huge, massive
14. ﬁﬁi ﬁﬁ% qunti n body of, colony of
15. WA B shiwéi v regard . . . as
16. EL#& 7 LV ju qianli Vo possess potential
(have hidden-strength)
17. Z. ﬁﬁ’ l)/\ zhi suoyi phr reason that (’s-reason)
18. & zhi v/n be worth; value
19. M #& {E & jiagé n price
20. 5 e yu conj () | =R, Ao
21. IE Lk zhengbi n ratio, direct proportion
22. T% e {7?(?_% baozhéng n/v guarantee
23. B fi jishi conj even if
24. & | gukeé n customers
25. %4 e shangdang VO be cheated, ripped off,
taken advantage of
26. T IR = B shoupian VO be deceived, taken for a ride
27. & shou v =3, asin EWRA
28. & = zhuan sv/v special, concentrated;

monopolize
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AR

PhEF

ES'E )

29, & xlilyao v/n need to, want to, have to;
requirement

30. ¥ i X! génghuan v exchange, replace

31. B B g tuihuo VO return merchandise

32. I &k gongnéng n function, use

33. # ting adv very, quite

34, fz 1 xinrén n/v trust; have confidence in

35. R R 1K yilai v rely on, depend on

36. 4T 4T & zhéndui v/prep be directed against, be
aimed at; in response to,
in the light of

37. G FE xinli n psychology, mentality

38. — H yidan n very short time

39. & mou pron certain, some [person,
place, etc.]

40. R gan n/v feeling; feel, sense & .,
RiE, EHER

41. 51 shénfen n status, identity

4. ZAE Z 1% xiangzhéng n/v symbol, token; symbolize

43. 3K % i 3 dadao v reach

44, B HE ziinzhong n/v respect; value

45. K ji conj () | and, as well as

46. I\ [E] O réntong n/v meeting of minds,
common ground; identify
with

47. R xidogud n effect, result

48. 1 pian adv/sv perversely, nevertheless;
be partial

49. [E guran adv admittedly, surely

50. "% 5| xTyin v attract

51. bimiin v avoid
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TR B P ks B

52. U =Wl fumian n reverse [side], opposite

53. 17 %l 17 &l fangzhi v copy, imitate

s4. LB ELE | DLEELE | yljid-luanzhén | phr>v mix bad with good
(take-false mix in-true)

55. {7 § fingmaopin n imitation goods

56. 1%k B K stinshi n/v loss; lose

57. & BRE yanzhong SV serious, grave

58. 4T & TE daji v strike at, attack

59. )? = %% shéngyu n reputation, name

60. j\‘é‘t]] Fé% ‘[:]] guangie \% deeply concerned about

61. —5F yiwei adv obsessively, blindly
(one-taste)

62. A~ T bugu v/conj ignore; regardless of

63. 7L & 7 zhuyili n attention

64. K1} N guanxin v concerned about

65. X vk R vE guanzhu v notice, pay attention to

66. JZHE Xuanyao \% show off, flaunt

67. TLH =31 WXid vo (#) | &A BT[]

68. & EF' jizhong A\ gather, concentrate,
centralize, focus on

69. 15 77 jingli n energy

70. 3. % H % xianxiang n phenomenon (current-
image)

1. & h shifou v(#) | BRTE

72. 860 Sh7E bixii v/sv have to, require;
indispensable

3. % h S jingli v/n pass through, undergo;
experience

74. M B e EX jieduan n stage, phase
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B B A e
1. AT KRR suichu-kéjian visible everywhere (follow-place
can-see)
Bll: Bait/a, FTW— KLU, 488 A0 I 55 AR 7 AL
.
12 g%ﬁ%*@‘éﬁ:%}ﬂ%?ﬁﬁ%’ﬂé%%ﬁi AL BT L LB 4 R EY
Ao

2. tUZIR LEXER shangdang-shoupian ripped off and cheated (be taken-in
get-cheated)

Gl MEEEEFTHEE, 5T —MEARRATHS E SR,

#l2: BAXANWTWANTETASGH, EELLEZRNALEL D,

3. UBRIE UEALE yijia-luanzhén mix bad with good
Bl ﬁgﬁ?iﬁiﬁ’ﬂ”%ﬁ?ﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁé’ﬂ*#, Gl AN
.
Bl2: WHLRATHAERENER TV 2BE, EEZTEET 6%
BaEL TR E .

W RS

1. %1f VS. *ﬁ%

1% 1'35 trust, have confidence in

Bl PGB R EE/REEHAD?
Is the target of your web-romance someone you can trust?

Bl2: HEEAETHT REHEE, WTETET BUEX b
BHEE.
Fakes not only damage the reputation of a brand, but they also seriously
damage the amount of trust people have in the brand.

*H% : believe in, be convinced of

Bll: RELGMEGEEMEREN A2 HAERTZHFER?
How can you be convinced that people and things in the virtual world will
appear in the real world?

Bl2: HAXMM~ET FER, WHEGSHIENE— 7,

Because she has complete confidence in him, she believes every word he says.
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gﬁ: VS. gﬁ

B hold in high esteem, value, respect

1

512

FHREREMZERLE T AEENUR,
Wearing known brands of clothing can earn you the respect
of others.

RERFHWEEMRS 42— M EEHEH A K.
Providing good after-sales service is a way of respecting your
customers.

B (to people who are one’s seniors or betters) respect, show respect for

%1:

52

B ANZPENEREE, UL ESZ RERKNIZ
W

Respect for elders is a traditional Chinese virtue, so it’s right for me to give
up my seat for an older man.

FEAAT XTI THEYR, FFLASHBRTLLAILT
B Bl

To show their respect for Confucius, every September the Chinese hold
events everywhere to commemorate him.

PR vs. ER

Efj(: massive [emphasizing number], immense, tremendous, enormous

1

512

BB W ek 2 R B R T — M EAR B REK,
The rapid development of the web has turned China into an enormous
community of web-users.

178 & AR T

There’s also a huge market in fake-brand goods.

B K: huge [emphasizing size or degree|, gigantic

1

512:

ZRTINMEATHUE, xEAMEFHEELRE
BET .

After the massive attack on 9/11, the way Americans viewed the rest of
the world also changed.

Ple B R BB F LI KT A £ T EAME A,
The development of the web resulted in enormous changes in the way males
and females make friends.
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4. %:JTJ VS. %:%

20 pass through [primarily a verb], undergo, have the experience of;
occasionally used as a noun meaning “what one has gone through, experienced”

Bl “ZE#f” 2 PMERARMHERHLAZE TG &2
Is “brand fever” a stage that every country that seeks to modernize has to go
through?

Fl2: ATWMEMAY ELZROET, WHACLRELMEIATT
Having had the experience of being cheated when buying something online,
he’s not willing to buy things online anymore.

2008 primarily a noun: “experience”; occasionally used as a verb meaning
“have gone through the experience of, experience”

1. BUfEX EREAH AZRIA, HERIZAFLELAHAANPFRE,
Even people who don’t have any online experience can learn right away how
to join a chat-room.

l2: MEBRHHEREZIRLER, FRLEMEHENE], FURER
TREZBATRENE R,
When he was young, he traveled to lots of countries and had all kinds of
adventures, so he’s had a lot of experience dealing with people.

W AR5 4]

IR Y/ 2 nothing but . .., be just for...”
WX -

»  REIHUE, FEAFHKBRAIPE, &, BEFLAEZEWN
Ke, BRNFERDIIL, RROERAELTZ,
» BRI EERA, AIPFUTILAE X,

? is a literary form that was common in Classical Chinese, where it served as an
interrogative particle, as well as having prepositional functions (“to,” “at,” “that,” etc.).
In the modern language, I appears in certain set expressions such as >4 N (bawaihi),
A&F (héhii: “correspond to”) and L (sihii: “as if ), which also appears in the main text.

TS RO TR 3
1L A AR EC LA A2

B: mLEFZAFZT, BRILWE o
2.A:§#2¢Xﬁ%ﬁi%ﬁ%?

B: e o
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It “that [which]”

WX P —BRERZAMT 2B E, BHEABETHERANAT L
R 2

FIT is another element whose classical pedigree can still be glimpsed in the modern
language. The compound I and the phrase — BT & F attest to its original sense of
“place” or “an area of ground.” But compounds in which B precedes what is now, or
was originally, a verb, reflect ﬁﬁ ’s function as “a relative marker,” similar to “that which”
in English, e.g. FT LA “as a consequence,” BT B9 “that which exists,” and FIT 72 3,
“the place where it’s located.” So the elaborate phrase Y178 BT can be literally
translated as “things-have-that which is-worth” or “everything has its value.”

TR mAAFE LR (Insert Fr” in the following sentences):

1. %%%i@%%ﬁ*iﬁﬁiﬁﬁ%%o%Mﬁﬁﬁ&l%\
1&g

2. HRIEFEWMIRHMA LT, TR E AR5 AL

ﬁ:‘F‘ and U\ﬁﬂ:

T in £T, which is similar to F (ht) in both form and function, is also a literary
form common in Classical Chinese, where it served several prepositional functions, some
of which overlap with the modern ZE. 1t survives in a number of common expressions
in the modern language, including: T (chiiyt: “proceed from”), £F (déngyt: “equal
to”), it F (duiyt: “with regard to”), *T (guanyu: “concerning”), AT (leya: “be
glad to0”) and EET (shénzhiyt: “to the point of™).

2T «as for...”
WX Bl a: — B RERFA AL E & i

SREE ETEAMOEE. BT L% -
B K B AR B AT T A

% T also introduces a new topic, often a contrastive topic. For example:

. &;uw%%%%\ﬁﬁ\ﬁﬁ,ﬁ%ﬁ%@w@@,&ﬂ
T,

I will go with you to a movie, to a ball game, or for a jog, but as for going
shopping, I just won’t do it.

A “ET” BRUTHAAT:

1L EXWLILXBAXTEZ, ETHANIILT o
2. XBHERRCZIR. FROEEF A, ZTEHTEA o

A VE BT R B R T 4
T 57 s, HEfh
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PLZ T “to such an extent as to . ..”

WX Pla:. FEFDLE, LERHAREROCHEE XML, FFHE
REMZBECAMT 28 8%F, UETTREFRHF A,

PLE T “with the result that, to the extent that” is a formal expression which, like the
more colloquial % R | indicates that what follows is a consequence of what preceded.

A CUET” ZBAUTHAT:
L ARAEEH LA ZELNAR, UET o
2. AFEHMETRUBATFHFD. HEL, UET o
Xf e+ R “speaking of ..., for...,to...”
RXPIE: NELEERE, SEAERFEHATEER, HAAHL~E
ALY E~EHN.
The object of Xt is usually a person.
BHUTHA T
1. A: Are grades very important to you?

B: It depends who you talk to. To students, grades are very important.

To people who have real jobs, grades may not be that important.
2. Mother is the most important person in the whole world for a little baby.

@ “ ..and then...”

WX R IRFAR R A ATE QY B, B d el i B R T
HEHEZ RN M EEHEE

& is a written equivalent of the colloquial .
BELLT #9417

1. Assoon as I saw him, I could tell that he didn’t have enough sleep the night before.
2. When people have enough money, they become interested in traveling abroad.

ATEBHL N C “for A to view or regard B as C”
WX P4 LGN F EMNER LR BEBARTHZ —,
MA isa literary version of & K, meaning “regard as.”

n  AMTHEHE REARFRFHIAR. — AMEEFIA AR RTHI AR

People regard dogs as “man’s best friends.”
n FEARZEFRE —MEFNHE. > FEALILEN A —F
ER-0) K

The Chinese regard the color red as a lucky color.
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Note that 7/ (wéi), like #Z, connects nouns (or noun phrases) so, by the same token,
the object of . A7 needs to be a noun (or noun phrase). A sentence such as the following,
where the object is a stative verb, is therefore not acceptable: FAEEE RN A&
i %: “The students felt the exams were important.”

FELLT 88 F

1. Nowadays, Shanghai is regarded as one of Asia’s most modern cities.
2. The Chinese feel very embarrassed at the thought of being placed in a nursing
home in their old age.

HE-- “possess . .., have ...’

WXFE: EAERBEEF S 2B FAEFERAAER LR
BAMT I Z —.

A ju (which, as a noun, means “tool” or “implement”) can also appear in the compound
form EL A , combined with a word with which it has much in common. Though Ao BF
are more likely to appear in literary texts than in colloquial language, the distinction between
them and /H is not just stylistic. Rather, they differ as “have” differs from “possess” or
“enjoy” in English. That is, £ (") combines only with abstract objects: A (/)%
"E #7 “be influential”; £ (CH) % /7 “have potential”; v [E B A K X F ol R
¥ (youjitt hé canlan: “long and glorious”™). A (F) is particularly common in scientific
writing: KA R R (guang: “light,” boli-eérxiangxing: ‘“wave-particle duality”).
7ﬁ , on the other hand, combines easily with concrete nouns (7ﬁ Eﬂ ﬁ, ﬁ EI ffi)
and with more abstract ones (ﬁ b4 youquan: “have authority”). * ELA BA AR or *ELA

B 1T % would be stylistically unlikely. So £ () could be said to be the literary
equivalent of ﬁ in its more abstract sense.

AT o4 TR P X, JE8 “RB7 AT #E T

1. The Great Wall is the most attractive scenic spot in China.
2. Einstein’s theory is the most influential of scientific theories.

Zﬁﬁu “the reason that...”
R4 GBI ZEFERA, THFUTIAEE,

BT LA is familiar as the conjunction associated with A HAAERT, A K
% % R Notice how the Chinese differs from the English. In English, the causal
relationship tends to be indicated by the conjunction “because”; but in Chinese, if only
one of the pair of conjunctions is present, it is more likely to be Fril: %@ 7, BT LA
AREE LR

Chinese also offers a way of highlighting the consequence by placing it first, then following
it with a statement of the cause: & (Z) FTLAA- K& F FIREH H (K)F T .
English has a similar pattern that begins with “the reason that . . .” and ends with “is
that” or “is because,” e.g. “The reason I didn’t go to class today is because I was ill.”
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Note that in this pattern, FT LA acts as a noun, optionally linked to the subject by zZ,
here used as the literary counterpart of By (3 2 AT LA “my reason”); and because nouns
are linked to other nouns by =, = appears before the reason (ZEHEFFH)AT)
“the reason being, I was ill.”

e 2 BT DL R Ay BB DL T A

L BAFRSEELHEFOH, FUSRNEEESTEE.
%

2 HAEERFREFER, HAAE—ERZ AL,

- °

-% “-er, -ist, a person who . ..”
WX Ble: HHEE

# is a common word in Classical Chinese that appears in the modern language with a
much more restricted distribution. In Classical Chinese, it served to make verb-phrases,
or less often nouns, into nominal phrases: C#2{=, % F|{= rén-zhé an rén,
zhi-zhé i rén (goodness zhe content-with goodness, wise zhe advantage goodness) “The
good man is content with goodness; [but] the wise turns it to his advantage.” [Confucius,
Analects 4.2]. Or to cite a longer and more interesting example: AR NAFEwiF e
F 4, wa wei jian hao dé ra hao se¢ zhé y¢ (I not-yet see crave virtue comparable-to
crave sex zhe be-the-case) “I have yet to find one who craves virtue like [he] craves sex”
[Confucius, Analects 15.12].

In the modern language, # is much more restricted, but it retains a nominalizing function.
It combines with verbs to form words for institutionalized activities (such as professions),
in which case it often corresponds to the English suffix “-er,” e.g. VH % # “consumer
(consume-er),” ‘E%L “reporter (report-er),” f/ﬁ %L “writer (make-er),” %j] %%‘ (jiéchi-
zh¢) “hijacker (hijack-er),” ﬁfi ?f%’ “traveler (travel-er).” It also combines with certain
abstract nouns, where it may correspond to the English suffix “-ist,” e.g. BIEE£ X F
(xitizhéng-zhllyi-zh€) “revisionist (revise-ism-ist),” #EE X FH (diguo-zhtyi-zh¢)
“imperialist (imperialism-ist),” 7G, BFEX#H (wuzhéngfuizhityizh€) “anarchist (without-
government-ism-ist).”

In more colloquial language, =4 (which is etymologically related to # ) performs

the same function, e.g. HEW sdojie-de “street sweeper (sweep-street-er),” ZARH
maibao-de “newspaper seller (sell-paper-er).”

YA

WXBIA: THNFRLT LA &

L, which shows up in a lot of common modern Chinese compounds, including 7] DL,
B u, DL A , 2L ﬁﬁ, PLJE and A ﬁl\, appears in Classical Chinese as a verb meaning

“take” and in a related prepositional function meaning “taking,” or simply “with.” Its
classical meanings can still be perceived in certain modern constructions with LA, such
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as PLeos - “take...as...” (e.g. PLALTE & F AR VE “take Beijing pronunciation
as the standard”). Its sense in the example in the text, i.e. following A4, is much
like that of the English “to” which introduces the following object, i.e. “be limited to
[the following several factors].”

oo B BRIELEE “be directly proportional to ..., correspond to...”
e G BUR R “pe inversely proportional to ..., not correspond to...”

RXHlE: F—F “UAHE", REREBRANESCHRER
BRIE LAY

t (bi) is, of course, associated with comparison, but here it could be considered a
reduced version of th 11 (bili “ratio, proportion”). 1E t (zhéngbi) corresponds to the
English “direct proportion”; K H (fanbi) to “inverse proportion.” X is “become” or
just “be.” AE FE is “be directly proportional to” (like price and quality); AR s
“be inversely proportional to” (like speed and duration).

Fl “ee e IE/ R BEUTHA T
1. %Eﬁ%éﬁ*%%%f,%M%%%&%%%MTo
2. L@% ks, TEEEXFTHWAHBKLD,

— °

— H. “once, if one day, were [a certain situation to be], now that”

WA HEE BN EM R AT EER, BARE T KRB,
DUE A 2% 2t B R i 1

— H_ (literally “one day”) is often used in conditional sentences in the sense of “[if]
one day, were it to come to pass.”

n —HANEREH (chechi) HE, EREAELAE (bukan-shéxiang) .

If one day foreign capital were to be pulled out of China, the consequences
would be hard to imagine.

» ZTEHMFEZR, BERHERZEML (qngsong) HT7E L
(ganhuor) T
If children were to come home right after school, mums wouldn’t feel so relaxed
about working.

)

This pattern can be contrasted with the less hypothetical —*** L +* “as soon as, whenever”:

" BT RFEERITAAEKERTZ.
Kids, as soon as they get home from school, open the fridge and look for things
to eat.
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BT 4 T+

1. If a husband and wife don’t trust each other, their relationship won’t last long.
2. Once they consider you their master, dogs won’t ever leave you.

& “and”

WA AR N F A XA T R IA B % A B E RN F B
R, WL ENBRE, HEELEZREN LN,

&is a literary conjunction that is often found before the last member of a list: A, B &
C. It corresponds to the spoken ¥ and F7. (Cf. the literary conjunction 5 yi.)

[i5] AR - AH S e+ “granted that ... but...”

WX 4] %%le%ﬁﬁ%%%k% B, B # g R T
— T R .

no longer appears as an independent word in the modern language, but compounds
such as [ & (guding: “fix”’) and X EH (jiangu: “firm, sturdy”) reveal its original meaning
of “firm, strong.” fj\i, then, derives from the notion of “confirming.” It functions
rhetorically to concede a point (E#F7 R % 'ﬁ 5| AByE 3£ ) without conceding an
argument (Kqﬁﬁi&% 5}5 T — {LE / ”m) As such, it can be translated as
“granted,” “admittedly,” “to be sure,” or in other contexts as ‘“no doubt.” Generally, it
comes after the subject rather than before (% Hi/i on B A ). Often it is paired
with TE‘ ZE Or T # in the following clause. i 9% 1S similar to @ % in indicating a
concession, but it is rhetorically more neutral, leaving the impression that the claim made
in the final clause is not highly contested.

)ﬂ “./H\ ‘{—El%'..” E/;ADX—FE/\]I\&]%E

I A BRAMWIALALT, RAMALZE B!
B: ETEX A, o
2. A wi%%?%%‘m%%,wfﬁﬁ%%%&%%!
B:%\, °

BE---tL/ X+ “not only . . . but also . . .”

WX E): LA EB R E LR, BEX 4 M0 538 /N
ik, WEETEHET AHHEE,

This pattern is a literary variant of AAG -7 Ho -
)ﬂ“g}i...& ” r—v}i\k—‘/]%

L o E R RN T, o
) FHEAGRTHRENEE, © o

IEI
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GRa k2]

Review exercises

JE A I FE Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

BifE B A BE-Xee (EE RATR

WNERTH=TANIHEET — M 2EFR. HE—REH
W RELHNRE, LA EENEE—ERENT. w1
g FE (xianmi) HPL: NI, RAPARMRAM T, A
KX AT RRT T T K B2 RANESE T FR, A
AFE_ H, “RRARFREERIL. BIAAE R
FE&E, TREERAATR —RFL, KEEREECEXTRT.
Ry, AR/, #="H
B TH XN EFRUREERN,

THFE BFE® WAERE KER LE43%i UEEE

404 %, *la%%ﬁ% Wt XL 2 A A T
WL, THEG_ mTWIFREEMNE, EHHRELF.
ﬁ?k%?m@ﬁﬁﬁ&m,&ﬁzﬁ,ﬁg%%% .
RERENN_____, AREX. B LA ERHAFALR
il 1 WERER, BROBE . WEHE, &f
BABETHA, BRNKDE, HLRAERAH BN,

~ ORI &R 43 00 1A T MO AR IR U TE IR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

NEDNEE | Py ¥: %%EI’J:?"‘ RAFARZIT. WE. Rz, KMF
JTEBRE, e ARk,

TOANFGARERIE IR T .

NExELFEEELF ETENTFHF

EFPE, FRENERARE

REFERREE, WRWRA—RMT FA, BA7 ™ LR%,
FEEWNZFAFERAERAWREG, (B£RAMT LG
KFEERABEXRZESZ T,
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EREFALANERNE RS, RELEHRNETITH,
HFUFEAERETHZHTEH, £REST HCERNT H,
IO ERANCNTEEAAR, WETEAREAKTE.
WAENAFERELELG EAML N\ F RN KRFEMES T

377

N iﬂlﬁ;ﬁ*ﬁ‘ Word discrimination

B vs. M2

a. [ ELHXFEZERRERE, AMITHZL .

b LZEFRHRERZEIRLSEFNER GBI TEN

BE v B

a. HREAWCEO—BHBEREE, % NERT, BRE
BZ R THEN,

b. FARERLERHESG A, WEFEXHEFZ —,

FA v EX

a. MERNIFEHN—KFINHESE, FAIEZ 0
ZRF K

b. EEM b b P R B R B 4 4 BT e R SR R b

GF vs. B0

a. %ﬁi+$ﬁ% T4 FEMWIfE, FrUtS
EE*FE.

b, AT REH , AR £ E A AT,

~ #1145 >] Translation practice

%@%ﬁ%&ﬁﬁﬁﬂ@%i%&ﬁ%Hﬁ%%ﬁﬁiiT¢§
Z ¥,

FRER T RIE, BIEMBAL— R ER>&E, BELT2R
BLLER,

H & T - £t 2R, 2EEF— A8 RKI N E R A
Se IR 7 e B B R 2

Some young people are totally focused on consumer culture, obsessing only about
brands of clothes or other items, with the result that they neglect their studies.
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FI (X$5:}’ *ﬁ‘ Focus on characters

1.

Phonetic sets: Following the example with z, provide (a) the pronunciation of the
phonetic element, and (b) two compounds or phrases that contain it.

Z  xudn Y7 N Xuanyao 5y ginxian
a. M
b. A
c. J@ biin
d. 1E
e. \Fj X130
£ A ling
g =X

Confusing characters: For the following pairs, provide compounds or phrases that
distinguish each member. Example: 5/% LH# E1fz

T

a. I/ . £ ¥/7T -
b W/ R e KR/
c. /% - h. AN/ A o
o %/E® i R®m/tE
e. ®m/H

Triplets: Though few in number, characters such as #m, which consist of the
triplication of a simple graph (), are all phonetically opaque—the triplicated
elements never provide phonetic hints. For such characters, if you do not already
know the pronunciation, you will have to look them up in a dictionary by radical.
See how well you do writing the pronunciation of these characters. (The first, xin
(three “golds”), is particularly useful to recognize since it is common in personal
names.)

& @ N K &

There used to be more triplicate graphs, but the process of simplification has eliminated
a few, such as #& > %& (hong); & > 4F (jian), and @ > 0 (chong). (The last case
is not an exception to the rule that in a triplicate character the root component never
provides a phonetic hint. For while # in the simplified set corresponds to & in the
traditional, H in the traditional set represents a separate character no longer in use,
which was, in any case, never pronounced chong.)
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 ~ FEX Composition

The goal of this writing exercise is to see if you can judge the merits of two things by comparing
the good and the bad, the benefit and the harm. Chinese has a wealth of means of contrasting
one thing with another. For example, within the language, there are many combinations that
combine opposites or extremes, such as: j(/J\ (big or little), ;%1}5 (be so or not so), fiﬂﬁ
(heaven or earth), 7KK (water or fire), Vil (square or round); KA K3 (right or wrong),

VRl (poles apart); i & HR B U R IR (say foolish things with your eyes closed = tell
a barefaced lie); Efiﬂ‘ ﬁi . lﬁﬁﬂﬁ IFXJ (fish for three days and dry the nets for two =
lack perseverance; be flaky). In terms of pragmatics, there are parallel constructions such as
A+ BT LA and B4R+ {H 2, as well as X BE (antithetical couplets) and £ (regulated
verse). Perhaps it is because of the historic importance of social ranks that the Chinese like to
enumerate points in a clear order, e.g. “first, second, third . . . and last of all.” This form of
expression isn’t considered awkward or rigid. (You only have to compare the U.S. president’s
State of the Union address with the Chinese premier’s Report on the Work of the Government
to see how different the modes of expression are.)

Here are some expressions used in making comparisons:

B e, (B2,
BF ee, oo
ASBRIE/ R s
E..

In introducing topics for consideration:

In listing reasons:

n B B BT RS

m B lbeee, Hokee, Fokee, B,

T’FX%@ El /Short essay topic: th E}(}ﬁ)ﬂ lﬁ)ﬂ }7’5‘?]—“35’{7? B (The Chinese govern-

ment should crack down harshly on counterfeit goods)

There is widespread opinion among the Western media that the Chinese government is
not doing enough to tackle the problem of counterfeit goods. This resistance may be because
so many Chinese feel that China is not violating Western intellectual property rights or, even
if they are violating them, they are only getting back what’s owed them from their copyright
of the “four great inventions” in Chinese history.
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Write a letter to an appropriate department of the Chinese government (such as the General
Office of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the PRC, or the head of the
Ministry of Commerce) taking the position that the Chinese government should crack down
harshly on counterfeit goods, and arguing that it’s a win-win situation for both parties.

Use the vocabulary from this lesson to support your position; give as least three reasons. 400
characters.

T
1.

R 2250

HE LERIEB) Language practicum

SR HE S FLE (G any T &) (Chinese Society in the New
Millennium) W 3k “ 4 B4 /Brand-Name Fever” T HJ45 A “Emergence of
Brand-Name Awareness (Part I-111)” F1 “Lao Wai Shopping Experience” (F4h
ZB) . BTEAEBTAEBEE AL M EWESBHFE.
W 4F http://duke.edu/web/chinesesoc o

WREs: R —MERA, —fFFALEZFA, M—{I/IFE,
] 1] ] R AT 4 i, AR R AT LK, AT AR KR
LA AR . T RERBKER, EEKFRED L

REGRFrFE2E.

WME G pAr: FHE—PMERLE, W E (7, wwwyoutube.com)
L—NMRANRERNEZT ARNGEFTHEN S0, —PAF X
NS EFHAAM. EAXFAHIEEN EXF. AMANEEFE
7 AE — 3R
m REER T R ?

AT BRI AR X HEEROME, G S8 T WLERE?
n EREL, FEREFAEFSZRAHT AN,



www.youtube.com
http://duke.edu/web/chinesesoc.
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1. B%5 (Laozihao) “Old Chinese trademarks.” Old Chinese trademark is a
designation awarded by the Department of Business Affairs to businesses whose
products are redolent of traditional Chinese society and are imbued with strong
cultural associations. Laozihao businesses are widely recognized and have excellent
reputations. In some cases, they represent businesses or guilds that followed the
relocation of the Ming capital to Beijing in the fifteenth century. Most of them have
three-character names. 2 % 12 (Quanjudé), for example, was established in the
mid-nineteenth century, specializing in roast duck (Peking Duck). It has eight branches
in Beijing and many more throughout the country. [&] =% (Tongréntang) is a
pharmaceutical company established in the seventeenth century. It manufactures and
is a purveyor of traditional Chinese medicine. In 2006, the Department of Business
Affairs had designated 430 enterprises as laozihao, and at the time, expected there
to be 1000 within the next three years.

2. Hi"H%§ “Self-made and self-sold,” i.e. in-house production and marketing:
In-house production and marketing is a traditional arrangement that is still practiced
by some modern businesses in China, which manufacture their own products and
market them without making use of third parties. Often at the entrance of traditional
food shops and handicraft shops there is a sign which reads: “A shop in front, a
factory behind, self-made and self-sold,” meaning that the products are made on the
premises, which is a guarantee of authenticity and freshness.

(¥ zems )

AJ AT R S B R4
AT e Mde B A — VR, T 0 T AN 8 4 AT R AR 4R K

(Robert Woodruff) A 6] %5 1 “T 25 :99.1%% /K, #BfedE R, R
RS, BEBER? T TOTRBELER, TTRT—F
S+ EAANBRFHEGTY, WAL EBHFEN G ZAE, T R
o X AER, BREMREI, JEER ST,

“STa T R” N3 18865 T 4s, RAEIA, AHoAASE
FERY K™ s %, 18865 7T 7 7T /R 4] 698 L AALA 50 % L,
JERRIETI0EL;, 1901FXBLAA 12T £, THERLETIOR
274, bW ERESTFHMCETLAL, BRMN@ETT R 4%
% b & LA P L 18864 492%, 19014 #83%, T fkE & XA
IR AZIAE 99 1%HR 2 K, BB AdE R 0, = TAERE — 4.
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1. @“%Eé{ tansuan n carbonic acid, carbonate
2. lEHK WA tingjiang | n syrup

3. 5 B 5H changxiao | v sell well

4. (K digt v underestimate

5. buxi v not stint on

6. 3 K & A kuoda v expand

7. & VAR oA yingye’é n business volume, turnover
8. “F D pingjiin adv/v | on average; [to] average
9. % 2 xi sV fine, tiny
10. TR Az 2 | B Az # | jingrénzhiji | phr>n | amazing deed (surprise-people-

’s-act)

11. o &R R yinlido n drink, beverage

Choose the most appropriate answer

1. The article is about:
A. The history of the Coca-Cola Company.
B. The ingredients of Coca-Cola.
C. How much money it takes to build a good brand.
D. None of the above.

2. The article shows that:
A. Advertising expenses for Cola are outrageous.
B. Coca-Cola’s extensive advertising didn’t pay off.
C. Coca-Cola couldn’t have been so successful without aggressive advertising.
D. None of the above



MHEALE SRR iiAT S
(Cong dianshi lianxuju kan

liuxing wénhua)

Television dramas and popular culture

/i%?% H bz

m To learn about the kinds of programs that the Chinese like to watch on
television, and particularly about the extremely popular, serialized historical/
costume dramas (ﬁ%@] “ancient-costume plays”).

~

®m To get some idea of the typical storylines of these historical dramas.
® To consider why these serials might be so popular with the public.

m To learn a bit about the marketing strategies of Chinese television networks.
And also to learn about the immensely popular Korean dramas that have had
\ such an influence on young people in recent years. /
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W PRATAE

1. View the first three short films and complete the comprehension exercises in the
“TV Dramas” module on the website Chinese Society in the New Millennium at
http://duke.edu/web/chinesesoc.

2. Do a keyword search for R4 E” and “R R F & ” in Chinese on YouTube
(www.youtube.com) or Tudou (www.tudou.com) and review at least one video clip for
each topic. Discuss what you observe with your classmates and compare the Chinese
programs with TV programs in your own country.

3. Go to Youku (www.youku.com) or CCTV (http://cctv.cntv.cn; T)ﬂi %T “ %%ﬁu[ﬂ 7 'Ejz

“HEu R ) and view a couple of episodes of a Chinese TV serial. Prepare to
describe what you observe to your classmates.

4 ﬁ#%,?E%%ﬁ%a@%ﬁ%%%éﬁ%o%%2%7%5\
R “E BB (American Idol) 89 B, L H, “BALET Fo
“HRERB ET , ZRFEERBARARANAER QARG EET X, 2
AW B R F ENfNAENERFE ALY, R, FELH B
ALBI AL P B AL Z R, BRT —K “S$R”, T+ EALHE
MHBATRZAETERNFE, EEZZHmIPENARTET RTHR
B JRAG % 3T 69 R A

BARZ M “ERA T BRBENKGERER, EES
WALE, AR GEAT B, REALFELRTILARILEY
BRERELR, BT EFRELR OB EFMNE S FESTT,
2006F3A T &, PEAER, LEATAT X TIHRA & A E L Ly
09ilde, FHEHCHBREE, AL EFRBAELR KX L
Z P EMARGRIE? ChEBROEEANHL X AR? BALE Foh1E
AT LE AR ARG SILA WET W FEERBFES R LAR?
ik F AT 3 2 JTUA 9] B — A 4Kt L B 4 P B 69 AT AL BT A kg

o, [Gl
G /



www.youtube.com
www.tudou.com
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EEES 4N PEE | M ES'E )

1. & 42 B FE4E B | lidnxoju n TV series, soap opera
[E‘J = theatrical work, drama]

2. KA 50l leisi sv like, similar to, along the same
lines as
3. 8% duxiang n image, idol, model
4. % H £ H jiému n program, item [on a program]
5. R R chaoji attr super (excess-level)
6. X JF % A cdiyong v adopt, utilize
7. %1€ &l 1k zhizuo v make, manufacture, produce
8. ﬁ\ﬂﬁi fanying \ reflect, mirror, show
9. H % & E shénméi Vo appreciate beauty
10. W, b2} guan n concept or LAY, as in H E M,
M 1E
11. M1a fg El jiazhi n value, worth
12. K + béntu n native [country], local [region]
13. -4 Hangué PN Korea
14. I gl m/n wafting, spurting, blasting forth or

coiling things [smells, fragrances,
wind, enthusiasm, skeins, etc.];
thigh, strand

15. B = Hanlit PN Korean surge, Korean wave

16. X ME bujin conj not only

17. B K juda sV huge, gigantic, giant

18. B chongji v break against [of water], lash
against, assault

19. AR AR £ fashi n clothes and ornaments

20. & it B& sheji n/v design, plan
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21. R A& JA A& fenggé n style, bearing

22. V& & Ny manza v satisfy, meet [the needs of]

23. W, fk %Fh fﬁé guanzhong | n audience, spectators

24. 1% EE huodé v obtain, receive, get

25, Yo fL & W 45 & | shoushilii n viewing statistics (get-viewed-
rate)

26. & & &= & gilizhuang n costume [drama], historical drama

27. #ak bofang v broadcast, transmit

28. MK FE R pinlii n frequency

2. BEE LT jligao-buxia | phr>sv | consistently high (remain-high
not-drop)

30. ) H, EE | guingdian | n RN/ BEEAR
broadcasting stations

3. B = zOngju n central office

32. T & T xiafa v dispatch, send out

33. 3 H bochi v broadcast

34. .19 bili n proportion, rate, scale, proportion

35. ?”Eﬁvklj kongzhi \% control, contain

36. ;f}(f% %Qf-"gj’ shuliang n quantity, amount

37. B AL B i1 danwei n unit [of measurement, or of an
organization]

38. 'ﬂ )ﬂ liyong \% use, utilize, take advantage of

39. Yo 1E chaozuo v () | hype, whip up interest for,
speculate [on stocks]

40. F & shoufa n technique, gimmick

41. 3% liyi n interest, profit, benefit

42. /it Hat tantio v investigate, probe
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a. gﬁﬁﬁé%ﬁﬁEK%%MQ?%%%%%%E%ﬁﬁﬁﬁ?
NAT 42

b. RN E B AR F 7 NAEFEN N EN A ARk E?
At LT L ERNERNEERERANEH?

c. “HBR”RMTLEER? ELNEEAMHLATXAEWNEER.

d MERWEATEERERF “HEE" ? kA, BENE IR H
HMELSE ., CHAANALIHEREEENENBRME,

e AL A2 R

P EFEOAELER P RE LA LR TEET Fe
“HARET , BT AAEKTFIAREHRG T L, WA ZFGRE
— AR, LATES AL 2F A2, TEFEARE—L2F
A, PEARYEZENILHEZS, EEEANT AN LA, KE
%, JU-FAREAART B H o wALB, KRR SR AN ETIEE
ANEHAT FRSAH MmO CT A, RXAFRBGRHS TR
A Z2FERT TERPIHENERED LA LOAFXZR,
PLith BT X E U E YA ENFHS, R SR P B BUS RS P
SERAmmeg R, @ KRR TR “TERT —H#, BAHRE
B BHR A SO, BlF M EIANEA RS T, R HIE, AHALEL,
Rtk LR, XA AN G A T T TR RE 469 TR,
12 B IR RREEA B SR, B TR 9P B RS A
S [1-38; G2-4]

Beoh, JUFHE—E "2 R Fo KRBT WRETHROST
— BRI EFRF, B TEAFTEZEZADNAENERRET T £7F
K, REHFEEABT FERF R, i, F£0Ma%E
HhF, RROLEIFRET RER, I/ TIRE, FRYT 8
B LSRATRBAERALSIES, AT L EZALMET—E S
WEF i “HAIEALRERE” , EAXFE ESHE, LA HE
B AN G438 5 A THF s, JHSAL T A 35 38 4T 40 R 49
W4, [39-64; G5]

FIVE BALIAE A B & R AR E LB 6983, I R K Iag Kk
NN R RALELE B, TSR 09 S R e AT, ARk A% A9 AL R AR
BFH, ATRST AN RLEARLAZ, BAEELRR “WE" 8
Fik, AEL R MER T X AP, B R LAEF 2R SR — 3
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wALE,

Wik, AHEE—REEF=L, R -AELE "X T, XKHABRE
PNER, BRUME, #HEKELTHE,
T A% B B LA AL G 7K, "B— RE AR m e, A&
A, PR A FRELS B GALREGL B AR L, EEf A
FIIF AR ARG Ry EAFEHFEFOER, [65-86; G6-8]

7] — 3% wALE 4 B

RE AR GIEN LA L F R RAMSUF R AR, E8R 1L

LA — AN A L d XA e AT B E R, AR T F S
LA TR, EAASKRRIARLGAR, CiEANF TR, #A
FHAHR, FREAELR CEE T —F LA P E S EGRAT
XA, [87-92]

[ EEREES
A 0N P T JESCRN B
1. KA A Ieixing n type, category
2. B i e gongting n court, palace
3. R R AR wuxia n knight-errant
4. ¥ g shu num several [+measure word]
5. chdodai n dynasty
6. S«E\% gengti \% replace
7. 2 huangdi n emperor
8. J}é@ /)5@ jian \ reduce
9. 2L B Qin Shihuang PN First Emperor of [the state
of] Qin (259-210 BC)
10. L E AR Piyi PN The given name of the
last Manchu emperor
(1906-67), who was
forced to abdicate in 1912.
1. KE dachén n high officials
12. 38 A&, paichéng v take [a picture], as in
A A HL % make a
film of (film-into)
13. 55%‘ Eﬂ@ xi n/v drama, show; play, make
fun of
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T4 K P& ik o 3

14. $4 34K midoshu v/n describe, characterize;
description

15. & % F| | ZHEEF| | zhéngquan-dudli | phr>vo | vie for power and
contend for wealth

16. 203/ | A0 F A | gduxin-doujido phr>v | vie for position

17. B3 B guanchang n officialdom

18. & Z¢ 18 3 fuza SV complicated, complex

19. AZE rénshi n personnel

20. R ial tizhi n system, organization

21. ML xiangsi sV/v similar; resemble

=4 teding attr specific, given

23, B B AR shidai n period, age, era

24 H & chiishén n origins, background

25. F L pingfan SV ordinary, common

26. &I wiigong n martial skills

27. AN B A wéirén v/n/sv | behave, conduct oneself;
personal character; be
endearing (be-person)

28. IF H zhéngzhi sV upright and
straightforward

29. 7 iH T chdngmiin % full of, brimming with

30. B X E xidyi 3 (as in f£ SCRY)
chivalrous

31, M xinggé n nature, personality,
temperament

32, Wit AT tigjin v press close to, cleave to

33, A BEIE | B A~ IE | xiébushéngzhéng | phr>v | evil not to triumph over
virtue (irregular-not-
defeat-regular)

34, EH £ | 4 £ 4 | shanyou-shanbao | phr>v | for goodness to beget

goodness
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35. % = ¢ n/sv/v | evil; fierce; dislike

36. O zhdngxin n center, heart

37. B A8 sTxidng n thought, thinking, idea

38, g g gongming n resonance, sympathetic
response

39. B|1E Bl & juging n storyline, plot [of a play]

40. /57/,5'\ baohan v contain, embody, include

41. &% duan m segment, section,
paragraph

42. @A qiizhé sv/n tortuous, complicated,
twists and turns [in a plot]

43. é}($ gushi n narrative, story, tale

a44. N4 rénwu n characters [in a play,
novel, etc.]; someone
who plays a part

45. |y & [ 2 jiécéng n class, stratum & V&
ik “HamR”

46. =5 ZH chayi n difference, discrepancy

47. FH 1% H qingjié n plot, story

48. )%: maodun n/sv contradiction; contradictory
(spear-shield)

49, M5 7o chongtt n/v conflict, clash

50. % = qiong SV poor, impoverished

51. R 1R Huigiiniang PN Cinderella (ash-maiden)

52. 1Y P A | 9% F ¥ | méndang-hudui phr>sv | good [marriage] match
(gate-proper door-right)

53. j% ;3’\ jieshou \% accept

54, — % & —E B yilianchuan phr>n | string [of], series [of]

55, f1 4 mF kangzhéng v resist, make a stand against
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i

AR

P

ES'E )

56. B IHEA HIEA yougingrén phr “a couple in love, a
K k& E | %2 % J& | zhong chéng marriage from above”
juanshu (have-love-people in-

the-end become
family-members)

57. 2 HE anpai v/n arrange, provide; plan

58. X & = fazhian v develop, expand, grow

59. 15 iR mingyun n destiny, fate

60. ¥ & haoqi sV curious, full of curiosity

61. Wk AT Jjiqi v arouse, stir up

62. '/175 ruo SV weak, feeble

63. 3T ¥ A~ F da baobuping Vo feel indignation about the
injustice of . . . , root for
the victim

64. 1% I qingxu n emotions, feelings

65. M1E zhuazhu v grab, grasp

66. j{j’l:t dapt attr great amount of, large
quantity of

67. & R w g pinzhi n quality

68. I & tigao v raise, increase

69. F14 & zhimingdu n popularity, celebrity
rating

70. K BL B caiqu v adopt [measures]

71. li n precedent, example
(as in B F; LL--- Ky 5

72. éi-{‘ /j\ huangjin n gold

73. B E& B Y shiduan n period of time

74. & ji m/v/n | episode, part; collect

up, market; collection
[of writings]
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EZN EYIN PEF ki3 ISP
#

75. 1 ﬁ lian adv successively, ﬁ?ﬁz
(as in ﬁ%)

76. & e ji n level, grade, rank

77. X / B & / B2 qu / xian bf district/county

78. L%‘% %Z:j% jinjie \% follow immediately

79. E%@ chongbo v re-broadcast

80. "E— weéiyl SV only, sole

81. T (EXE jinjin adv only, merely

82. H E HEE jindu n rate of progress

83. 1M &, éryi part and that’s all (and-
complete)

84. EEPRIF & | B HH4F & | qinpéng-hioyou | n friends and relatives

85. X4k e | X8k 4% | chaya-fanhou n leisure time

86. 1 Al EAE huati n subject [of a talk or
conversation], topic

87. 414 huanxiing n/v illusion, fantasy; fancy

88. Tf??; ting % stop, halt

89. fl ¥ jiti7 jidobu n footstep, step

90. é ;jf\L gudian attr classical

91. Al 1& £l 1% chuangzao v create, bring about,
produce

92. B4 juyou \% have, possess

1. BT jugao-buxia stay consistently high

Bl AAERE2000F IR EHEFFER, KVEEFHTT,
#l2: i%%%%ﬁ%ﬁ%ﬁ%%%ﬂ,H%%%E%KT,ﬁ%%
FETHE.
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F % F| =y A zheéngquan-duoli vie for power and contend for

wealth
fl1: Eﬁﬁ@?@“4%,@%W%%$@%,Wﬁi@%ﬁ?ﬂ,
FEARE
Bl2: ERXFERFANNLEF, RFKRAKT, RERRLTHT
AR .
WA AP A gouxin-doujido vie for position

Bll: AT RABTWNEMA, WMNERAGQSA, THETTHFSRE,
2. ERFEMTHEZENRLEE, ANGAZBERAQLA, K&

FHEERE,
AREIE AR IE xiébushengzhéng for evil not to triumph over virtue

Bll: MAFNABRRAGH AR T EENEN, EEMTELE, A7
RAE—ASZ I EENENH,
fl2: TEBEZNERFEEZMTEE, EXBAREREENTHR

AH

EH =ik, EHEHR, shanyou-shanbao goodness begets goodness,

TAHLHR EBHEH eysucbio evil begets evil

fll: FHERALWEHAAEGERTEM. THEIR/AA R, HAEL
Az #HE=,

fFl2. xEMEEHEGEREHR. TALZR, FEw(l¥F ¥ s,
FERGRHEKRE,

T4 P FAEF#H méndang-hudui good [marriage] match

#l1: éﬁ%%@ﬁ%%#%%%ﬁ%ﬁéo&@%%,ﬁ%ﬂ%
IS

712 f%%iA%&E%E,5%~%%£A%Eﬁ§%,%%%
BT RRE, BERAZEITEFPHT,

HIEA HEA yougingrén “a couple in love,
AmEE BKBREE zhong chéng juanshii a marriage from above”

Bll: REEMPFNEAET N\FHREMREOERE, EAMAEIE
ST, AEANEREE

Bl2: ZERESEWTHAAEEARLRERE, £EK, E207FHE
RE Bk,
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TAF da baobuping feel indignation about the injustice
of . . ., root for the victim

Bl HmERTEAF, HRARRS
#l2: T&iéﬂﬁ”\/&fbé’ﬁ%ﬁ, HAANBMATHLF, EEFEEERT
e

;‘:}-5 Hﬂ ﬁ% 7}% %% EH ﬁ} ﬁ ginpéng-haoyou dear friends and relatives

B f&i’vﬁ)t%‘éﬂf%ﬁ%%u}é‘ﬁif BHE, FFASF RAERIT BiE &
A7 (zhuhe¢) o
Bl2: BABNRE, EEERTKHET —1, B F T IRA

%TEK T o]
ReRE Kehiz chayu-fanhou leisure time, free time
Bl XHEMESEKT, —TF AT AMIZERIREHE A,

Bl2: ZAERMENEFL, FRZANXZREELE2ENEEHE,

T AT

ﬂﬁ_‘ vs. X

ME—: an attributive, followed by an optional ] and a noun phrase: the sole,
the only

Bl X 2HER XA, PE— a2 R R SR, £ BN,
He’s not interested in anything except watching television serials and going
online.

Bl2: EFHEPZNEEHRLRE, EE—TXHE “EHER, THAER”
HyiE HE
Film plots are all quite different; but one thing they do have in common is the
principle that the good get their just rewards and the bad get their comeuppances.

XAX: an adverb, followed by a verb: only, merely, no more than

Bl ARBER WEE, U ay A 5t st e &A1 T B 24k
A R B R R

Modern technology is advancing in leaps and bounds; in no more than a few
seconds, you can connect with friends thousands of miles away.

#2: BEXANBHERTRMNNE S L 28U 25 R 2w

Gaining people’s respect isn’t just about wearing a few famous brands of clothing.
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S vs. RN
}iﬂy%: reflect, mirror

Pll: & EIRAT By e % S B A0 Rk R Bz B oy & o W s fe i B9
Different countries’ popular television serials tend to reflect those countries’
traditional views and values.

2. EERRBERBREERFAH. GO3+A, EALFHEANZFIF
T
The struggle for power and riches, and the jockeying for social position seen
in court dramas make you realize how tense the life of an emperor was.

fi&: react, respond; reaction, response

Bl MESEFARL? YT HF R, MR KA,

Is he deaf? I’ve been calling him for ages; he doesn’t respond.

Fl2: ®RZTBUEE ERE, TR gUR R,
After I eat fish, I itch all over; perhaps it’s an allergic reaction.

HiE vs. W

W 2 : satisfy [some need], meet [a demand]

Bl1.  “EIER” BB R EEX 2F EB T T,
Court dramas can satisfy the curiosity of ordinary people about the life of
an emperor.

2. REVREL & LA, LUFE R BIE 5 0 F K,
Large businesses try to make their goods as varied as possible in order
to satisfy the needs of consumers.

Wi7.: be satisfied [with the situation], be happy [about the situation]

Bl BB RN 0 E B RS AR # R

Customers are very pleased with this company’s after-sales service.

BFl2: WA XFHEFZHEETHER, HERFERTEE.
The audience wasn’t at all happy with the way the plot unfolded; they
want the director to rewrite it.

[ =
A vs, &

f Jo quality [of character], character, [moral] worth

Pll: ZEHAEEXFRET, WIABHAEETERT
The people’s standard of living has risen; they are starting to be more
concerned about the quality of life.
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fl2: &% (LéiFeng) A A RRFWEE & FEREMNF T,
The way that Lei Feng served the people showed moral qualities that are
worth emulating.

JRE: quality [of goods]
l: BRINQAAWFERERE EEFEWMRE,
We need to improve the quality of our company’s goods.

Bl2: aBRREMEL—REET R, EERE—R, €EMRFHIKIL,
Famous brands of clothing are more expensive than regular brands, but the
quality is really first rate, and you’re guaranteed good after-sales service.

Y
20

W AR 4]

1. PAAWJF7E+V “adopt the strategy/technique/ploy [in order to]”
WP A A& A 1E AL SR 28 R LA B 0B R O
MFERTE S22
P corresponds to the colloquial Jl in this pattern. F % is like 71 %, but it

suggests something a bit devious.

n EZ A DUESE (ddomai) BY TFE B BLA = B FE dirun) .

Criminals make a lot of profit buying and selling illegally.

s LU R (qipian) B9 F WA T R Z L ZHIRERE O,
He used cheap tricks to win the hearts of many a girl.

A UL F ik TR LT Bt iE

LA A2t BEd BN e RIL AL TR
B MREAREBHEHA_ :

2. A AMLREARFERBRAMEREER T REEH FHHR?
B: °

2. EH--FZE--#- “from... [all the way] to ...”

R4 -

. FEYEE—CEFEnEZ, TEFERE L EFEN-JLF
AR BT B A B AL \

2. REIERZwAe, PR, EZedle, H#oBRBErER.

“Range” or “inclusion” can be emphasized by adding opposite pairs of stative verbs,
such as J:T, @ﬁ, or j(/]\ to B “from” and £ “to,” to give the sense of “from
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the farthest point . . . to the nearest” (2@, S 1&? ) or “from the largest . . . to the
smallest” (A Bl **+/N % +++) . The first example from the text implies a/most all emperors;
the second implies that a// TV stations will have reruns.

F VA b A7 B 58 A R

L TR AHMNESE RS FANART T — A, LB
fAEE T .

2. TRAEEXRRL, FTitzE ;
ciE| A e LRI T .

y:—f Tﬁﬁ “[do something] in order to . ..”
WXl e BIEEMARENT AW A QA

This is a more formal version of %7 J ***%f.**. T functions as a conjunction, holding
off the main verb (é:] 03 in the example, “vie for position”) until after the
circumstances have been mentioned ( j] T %ﬁ‘XZS&%'J “so they can gain power and
position”). Both parts of the expression must have the same subject. Compare the following
sentences:

n REAT BT AN ZFEAHE RS R,
Parents do their best to raise their children so they will have a good future.
* B AT BT A F TR TR
(Ungrammatical)

BT Te” BEUT AT

1. Twenty years ago, [Chinese-]Americans studied Chinese so they could talk to
their Chinese parents and grandparents. Nowadays, they study Chinese to have

better job opportunities.
2. We live to make a contribution to society; we don’t live just to be alive.

AH BFE élz;#ﬂ% “A strikes a [sympathetic] chord with B, A resonates with B”

WXl BlR AR “ERFER, SHLM” PO R AR
e A A A Ak

= Hiphop HYE M XEBRTWMTEFHEML, FFUREZ HGIARHT
FEF AR,
Hip-hop music reflects the ideology of city youths, so it’s not hard [to see] why
it resonates with modern urban youth.

n AR THEENERELWINE T ERE, FRANZLITRA
Tk Fr e F
The film depicts life in a foreign country in times long past, [so] it doesn’t strike
much of a sympathetic chord with these modern people.
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1. Dream of the Red Chamber was written more than 200 years ago, but the theme
of “nothing is permanent” in the novel still strikes a chord with modern readers.
2. Dr. Seuss understood child psychology, so his stories really strike a chord
with young readers.

ANBFTHIAF «A defends B against an injustice”
B4 TR T

n EEE—ANEALFHHES. BRAFANARKEAANA, — %
2 AIEH R AT T ATHAF
The United States is a society that cares about justice. If someone makes use
of their special position (“prerogatives”) to take advantage of someone else,
someone’s bound to step forward to defend the person who suffered the loss.

s REZXEXEENFEBRITEAF.

A lot of ordinary Americans defend illegal aliens.
FALLE AR 5% AT
1. &3t 5 89 Z Z L (Robin Hood) & M FEH,

2. TWHAWEFART ANWELREAMATE S, REMITX A
&S o

ME— <the sole, the only”

R P A [ — L SR R ] A LA AL e A, T

H AR A 2 E T B

In English, “only” may function as an adjective (“my only friend,” “your only hope”)

or an adverb (“I only speak, I don’t read”). In Chinese, the first is expressed with
‘J’E", the second with ..

n fERE AR
He is my only friend.

n WAFERAEIE, TE8F,

This summer he only wants to work. He doesn’t want to study.
BMEUTHAT:

1. For many ordinary Chinese, watching soap operas in the evening is the only time
they can relax.

2. There’s no way to comprehend the situation; the only thing to do is see it with
my own eyes.
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AL -+ T & “nothing more than . .., [and] thatis all . ..”

WA AH & &I B — 3 e AT i S B R i 7 L s A & R
o — A F e UCE 2 E T B

“Restriction” can be expressed by adverbs such as 17\17\, TX, H 7ﬁ , or /E( ;EE, placed
in the usual position before the verb, or by the expression 1M £, “and that’s it,” placed
at the foot of the clause. For special emphasis, both the adverb and the final expression
may occur: 17\ ’TX -1 & (as in the example sentence above). Thus all of the following
are possible:

T BN AR BT A R A R e T B, RO B R A R — AR
TR B9 AAE BT B AR Z R B, OB R Al 2 — AR
TRWAMFARRAZKRET T, RORREHZ —H,
The only difference in the various races is the color of their skin; the feelings
within are all the same.

A AT B BEL T A T

1.  What he told you isn’t true; he simply wanted to frighten you.
2. It took only two weeks from the day they started building that house to
complete the whole project.

RO - H8-- «even . . . ,even if...,even though...”
%%Q@:ﬁﬂ%ﬁﬁﬁ,t%ﬁ@ﬁﬁ%ﬁ%ﬁ&ﬂ%kmﬁﬁﬁ
] B
BUfE -t is a slightly more formal version of b AL AL
. BI85 Y88 2R G oz A T ] DA far A A B R T

— B R IR T P A DA far A B AR T

You shouldn’t steal, even if there’s nothing to eat.

FCRIAE et 5T K DL T B R 3

. A NEAFERAMNERZFED?

B: &H, fhIEFEE, .
2. A FEETERAAFED?

B: X4, o
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R 2]

Review exercises

~ &I FE Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

AE wE OWE FR OFE OFR AT

P [E BB B T AR e AT EAURE
VH % &ﬁ?iﬁmﬁaﬁﬁ%%% , AR
SN ZWARWe A ESRE, AR W
# Rl o EKE%%%@ %HE%@%M@E% EEE,

EHEM SAEHR #HFH THEAF ATELE

NIERERS, BEERPENTALE  WHRESFE
TR, WAt 0 YEFETALTABRBARGRE
%ﬂﬁ,%ﬁfﬁﬁ?ﬁﬁ“ T NER, EEBPEFAM
PEEFIAIA—H, INMYMRFLEMRLNF, WTEFHEF
= , “RA-ERRRERRT B, WX ENTA
AMIERER B Lo ZF B R EE, (5kBE zhansheng: prevail;

surmount; E—Ha héi’an: dark; darkness)

~ FER EREB 43 0 18] 15 RO AR I S IR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

AR EP R BRI TR R T e A B AR 2 T 4

A ERAMABFEZEBEEETHOERRA

AR BRI R T RRA R LT EE,
ﬁ@%,ﬂiﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁTﬁk%ﬁﬁo

fod & —f&, EEAMT T —RHEF,

FREZEHET FEMARIE LW E.

* [E B talk show FR F E #AH = (xiangshéng) &) LT%&

LtEAESG, THEERLEE, FMAFMEZM shu), BHAFS.
FERITHFH#AANT T ZRUE, MEAQSERRFENTET,

M E Y R EE R e fe s B R E L.

ARG, NFHERFEETSL—F, BXR ERERRAWEL.
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ﬂlﬁ%*ﬁ Word discrimination

E— vs. AL

a.  JEXN @ & ORI L

b. BAR DUEF BN AR5 L &% .

R B vs. RBE

a. FHEAEHEL WMUAMI EERWHE T AT
Z A EWIN TG G AL

b. HAITWYE. WIRJE, 72N .

R vs. A

a HIIHFESRULZARGET , PSR RBEEE T,

b. KA AFNERLSE, AIRZ, AEEF, 28— EZE Tk,
RN 7.
i SR ovs. &

N zg@ﬁﬁﬁ%\ﬁﬁﬁwéﬁa%xﬁii,%Mﬁ%%
b GEEMAERE TS LEEN LRANTHE, E2
PR 1

#H%EZ5 3] Translation practice

BT ERESRWEBNEMBNEL FEEHTT, 2006434
T4, PEEXS BERTRT X TRE & %BE W L f a5,
FHERCNELEE.

RSP HTNERETLERNAERR, RHET ZEHEXN
B EERE AL, XRBRE LA BB R 5 & KAL) AL
TERBHREE LN EFRI 2R ERNR®LE], E5EE
EWWA— AR LT X R R EIFTE R ER, wARITRET
FENRNZE., EHamEIRMEASR, CEANETHS,
BN H B

Love between socially ill-matched couples cannot, of course, be tolerated in traditional
society, and so the male and female protagonists have to go through a series of trials
before they can finally “tie the knot.”

In recent years, in order to capitalize on viewers’ infatuation with historical/costume
dramas, production companies have turned a lot of “traditional heroic tales” into TV
serials. No matter what the quality of the production, viewer ratings are high every
time they get broadcast. In order to raise the profile of such programs, and increase
commercial benefits, TV stations find ways to stir up a lot of hype about them.
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FI (X$5:}’ *ﬁ‘ Focus on characters

1.  Confusing characters: Each item below contains characters [from the simplified set]
that are easily confused, either because they look alike, or in a few cases, because
they have similar meanings as well. Distinguish each by placing it in an appropriate
compound or phrase.

o f

<% FH MR A A =
HEFHE IS
vy
T

@ e e o
S =TT R Al

L JE #

2.  Phonetic sets: The five sets of characters below represent phonetic sets that have
diverged over time to show a range of values. Working in groups if you can, form
phrases or compounds (by adding a character before or after) and then characterize
the general pattern that appears in all five sets. (You may need to interpolate—i.e.
guess—the pronunciation from the phonetic elements in order to look up characters
that you do not recognize.)

a. M ®

b 5 3 54 Vi A E_
c. #_ & _

d #w Z 2 T

e. A Rl A #

3. Radicals: Provide two or more characters that contain the cited radical, indicate the
general meaning of the radical to the side, and consider (to yourself) how the radical
relates to the meaning of the examples you have cited.

shelter

o ow
T
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 ~ FEX Composition

E 148 5 /Guided writing: It is possible to have entirely different positions on some
particular issue but still make use of the same set of expressions to talk about each of them.
The following examples illustrate this:

3% ] /Model case: 1 &K T 2K EH (EME# L) (Crouching Tiger Hidden Dragon)
TR T ? M 427 FHEA T L ey 17 E kA,

(] B EEAY

=il N # Wi Rk
FA = 52 TH

AT EHREHR XY

WPk EE 2] 48

Answering in the positive:

BRERZHFHRGE T, AAREFLET T AEE, EEE G
RMNIARARE—PLIEH =,

B, B TWEAREHRER, SASW. X5 REELEW
MERZHEE N, ERAFRHNL, BERASHEAFTERS, KK,
FEANMEEREFEETLANA, AHRXK, REAZLEETHEATF,
PGz, AUl Z3Em. LhptZ (#A) (Superman),
sk tk) (Spider-Man) Z FTLLZ MR A . FR, Rk EBH
RE—FEHER, THREIIA

LR, AASUATEZREAMNK G AER, BT AMT, #X
WAL, HEATAL, EE, RMNWALEFEL2HN, AMIEEW
TERRR, EJRRA. & (ENRRE) TRt RITE R
ETHY, LA MAEANGRAE R 728 T ZAAA
N RS

Answering in the negative:
s ﬁﬁﬁ%%ﬁﬁ%ﬁ&ﬁ,Hﬁ%?”%%%%ﬂ%z%,~w
P HEE,

BR, WEAMI, WAER, FHERKETERAMES AW
ZREMA R, LR, BETATHEE, WRKAL, BH K% 74 (qgidohe:
“coincidence”)o HWK, MEHNRXEAE/NF, ZTEAYHEEH HR
FREEZT, WX BHRAFFRUEREFRY, ERRIEERT,
omERAM (baochou: “revenge”)o wIE R T MA

SAEZARTEY, HAMENIEFLINA, T/ TF, 2L
WAWRAANT —LTE, EERAWNERMEETER, BHLER.

HMFTHWERAZS®EZRE, XLAREFH, BEEFEARHT
L8, RE-—fHAWLIE, LEEFAREHES. REE, WX
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Mz, MLAERTERAXGFT H? FEAE - EBFEH (wituobang:
“Utopia”) 12" ?

1€ L7 H /Short essay topic: 25 # & 1F [or Disney] P E ERER A
AR ? HR 2R LA R ETE, JERUH RGBS
HESGENELS, £300F L4, (Are you still moved by the classic children’s
love stories, or by the Disney versions of them? Provide a positive answer and a

negative—300 characters for each. In your answers, use as many of the words listed
above as possible.)

L~ EF LS Language practicum
1. ZHERWATRED: FL G Lns E) Wk (Chinese Society in

the New Millennium) & “3 %2 B/ Television Dramas and Popular Culture”
H 48 - “Perspectives on TV dramas: Hong Kong and Taiwan” (¥, O %f
Hsfn B E B A %) F “Korean wave (Part I-1VY” (EFiR) o

F T8 R R WO A AR 1] A Bk LB AE S R B E A

P 3k http://duke.edu/web/chinesesoc.

2. AERELFEATHEL, AEN:

E7s BOR AL A AL AR AT 12
F7re TR TR AT AL AT

EFLH, BFEEXN ERARXAENER, wRKET,
ERRE, FHEARE.

3. WEAERARAE ST EENESE (E0E004H), Rk
Bt A AR R, W, KA ESRATARR
WERWAAKI, HHL? £ LGNSR b5 T R
BRE NPT 07 P EEMEEE SR IR SRR
Ak



http://duke.edu/web/chinesesoc.
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1.

Globalization and the commercialization of Chinese popular culture has kept pace
with other parts of Asia and the world, with programs such as BE L= (generally
translated as “Super Voice Girls” in English), produced by a provincial television
station, and presumably getting inspiration from American Idol (itself modeled on the
British program Pop Idol). When it first showed in 2004, it attracted huge audiences
and massive fan activity, while greatly increasing the sales of its sponsor, KEBRYY
(Méngnit suannai: “Mongolian [brand] Yoghurt”). #8 4z, as it was called for short,
gave rise to its own lingo, including 47" 22 (féns: “fans™) and “PK” (“player kill”) for
the knockout (or “sudden death”) stages of the contest. The male version, mREE
(“Super Voice Boys”), followed a short time later.

Korean television dramas (%% [E| B 91, B) , which started to gain popularity outside
Korea in the late 1990s, also attracted enormous audiences in China. Korean dramas
are generally presented as serialized plays (or mini-series (FEZR)), ranging from
just a few episodes in length, to over 100 in the case of Rustic Period (2002-3), set
in the time of World War II. Some, like Rustic Period, or Dae Jang Geum (“The
Great Jang Geum,” called “A Jewel in the Palace” in English), set in a much earlier
period of Korean history, are historical melodramas. But many, such as Winter Sonata
(2002) or My Lovely Samsoon (2005) are set in contemporary times. Their appeal
stems from plots about love, family obligations and intrigue, as well as from the
quality of the production and acting.

Their success has given birth to a small industry of shops and websites selling

jewelry, clothing and music inspired by the stories, and has created considerable
interest in Asia and elsewhere about [South] Korean culture, so much so that Chinese
reporters coined the term 2 (“Hallyu” in Korean), literally “Korean surge” but
often translated as “Korean wave,” to capture the phenomenon. (Both the Chinese
term and the Korean sound exactly like the word for “cold current” in their respective
languages, reinforcing the notion of influences from the [cold] north.)
Commercial involvement in modern Chinese life is reflected in the extension of the
meaning of the word 92 (chéo: “stir-fry”’) to more abstract notions of “stirring up”:
b B (chaogu: “play the stock market”), Y AT 1E (chio hangqing: “play up the
market price”), ﬂf’/] )7’:’7‘ (chaofang: “speculate in property’’) and }’/]\ %ﬁ lﬁ] (chao xmwén:
“hype up the news”). Korean dramas have been hyped—*’/]\’d—so successfully that
local entertainment industries feel unable to compete, and China and Taiwan, as well
as Vietnam, have all considered restrictions on the amount of airtime allowed for
Korean programs. (See “South Korea in trade flap with neighbors,” Online Asia
Times www.atimes.com, Nov. 12, 2005.)

71
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C W gemk )

LS

“Hhr RAEE (B “ER” cold current "71‘%') , 59 E
FEFETHOHFRHN., TR, BRFFS L, SHRGHEHIEF
BKR, MI1997F#hFdsE b B AR R, =4, SAHRRET
AR, BKALEFF BT, BpiE@ kR A 69 & 5% 4 B
M—F 2B e, GEATREMNLY KA REA ZHGHHE, IF
METRRAMITARA G, HRGTENAF 2B XY $EH
W ALB) XA 4 AR AT B VLA 69 de bR 27

B AR, SHEBEE—AREFTHIL, MFMTF—ARKEKI AT
¥, A—F “MUEmiR” &L, Bl P EZANGIEANASFAT
A, MELAAENRLYF, EEAMAELER T E AN, B
WA Fy 7= vl W T A6 & EAiE R 69 &R 5 A LR A E
1, FFRBRAKRTE £k kENFTHA E1EEHGEHERFE, XA K,
FFodn FLIRZ 6 R B RAEARAEIE ARG SR TASAE PR Y
T, LFBOESRBET R, EEFSARALFABET “FEA
MU EAHBEART" |, FIAHALETERXZRGELKTEAFTT,

PEWREFHE, WRKTHEAE, LELRFREA, —B#%ET
X B, A RMmARWEFFRB FHENER, TFHEGELTHITH
BT E—%H AT E, RRAFEA R, ELS&E SR RT
SALE L B R—k, BRT TR AR . “HRAT A
“oh k" XA BLEALR T =T — e P B RAT L 8980,

W R
TR AR P ik e SCH
1. 1% & 14 Ea=ar| xiéyinci n homonyms
(match-sound-word)
2. BT B shishang n fashion
3. 73%“ 7’7 %“ 7f7 shili n influence, strength, power
4. ¥t B g tingjin v invade, burst in on
5. X BE Ja, BE fengmi v become fashionable
6. 7t sheng v rise (as in T %_]:ﬂ)




Lesson 3 = Television dramas and popular culture

I B A 3 52 B B RAT XM

73

i

AR

PEE
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7. RZHE | R ZEEFE | finké-wéizhti | phr>v | for the guest to outdo
the host
8. #a g 2h qushi n trend
9. W & ¥ xianxiang n appearance, phenomenon
10. B Fr B qiansud-weiyou | phr>sv | unprecedented
11. 2 raci pron in this way, so
2. B B % how’ai sv cf. B hou “be thick”
13. Fﬁ% %% suishou adv conveniently, without extra
trouble (follow-hand)
14. BT 5 fankai v open up
15. B ye m page
16. & T yingzi n shadow, reflection
17. L2 AR | {0l %2 AH 3k | sicéng-xidngshi | phr>v | seem to have met before
(like-have before-each
other-meet)
18. 7= = chingjing n scene [theater, film]
19. €14 E3 taici n actor’s lines (stage-words)
20. @-Z ﬁ jfﬁ{ = yanyuan n actor or actress, performer
21. R E bidoyin v/n perform, act; performance
22. {8 shanyong v make good use of
23. ’?ﬁ‘1§ 4 'é"% tonghua n children’s tale, fairytale
24, B % sécii n hue, color
25. JBIE langman sV romantic
26. W 1% JE A& fenggé n style
27. BT 2 HF zanshi adv temporarily
28. ke kiizao n/sv dullness; dry, tedious
29. T & s winai n/sv helplessness; have no

choice but to
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[EEES ik PE ik o

30. /? it fizao sV restless, turbulent, impulsive

31. fa % BE wénding v calm, stabilize

32. R AE | AR EE | buzi-wéigi sV not be that surprising
(not-enough be-strange)

33. R hE xinshing v appreciate, enjoy

34. % b mishang \% fascinated by, hooked on

35 =FF chongbai v worship

36. 15 moéfing v imitate, copy, model
oneself on

37. ? 75— chuanzhuo n clothes, way of dressing

38. :}]’j%]\ daban v/n dress up, decorate;
way of dressing

39, HyEH % érri-murdn phr>v | won over, swayed,
subliminally influenced
(ear-imbue eye-infect)

40. B R— ik zichéng yizl phr>sv | one of a kind (self-become
one-clan); fik zii “race,
nationality, clan”

41. I ik, xingchéng v form, take shape

42. %5 ha v “admire [someone or
something],” as in W EE
¥ H . (Originally, %8 ha
represented the sound of
laughter or yawning.)

43. 15JC el cihui n vocabulary
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%>

1. What is the meaning of B2
a. It refers to “cool” Korean fashion.
b. It refers to Korean pop culture.
c. It refers to Korean migrant workers.

2. Why do the Chinese enjoy Korean TV dramas?
a. Because Korean culture is exotic.
b. Because Korean culture is similar to Chinese culture.
c. Because Korean filming techniques are much more advanced than those of
the Chinese.

3. Which of the following statements is correct?
a. The Chinese find it easy to relate to the characters in Korean soap operas.
b. The influence of Korean pop culture is limited to Korean soap operas.
¢. The Chinese enjoy Korean pop culture, but they hardly know the names of
any of the Korean actors or actresses.
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] DX 3 e JRe Y
—AEIE WL X
A IBE (Zhongguo qiyu jingji fazhin de
yi ge qiji: Zhejiang Yiwi)

Lesson 4

The city of Yiwu in Zhejiang: A miracle of
Chinese regional economic development

/i%%% H )

® To learn how China’s economic reforms have influenced small rural towns by
examining the case of Yiwu (X5) in Zhejiang.

®m To examine reasons for the success of Yiwu, which is ranked among the 100
economically most powerful cities and counties in China.

® To consider what it is that makes the Yiwu experiment a model for
comprehensive economic reform.

k. To compare and contrast economic reform in China with that in other countries. /
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W PRATAE

1. View the first two short films in the “City of Yiwu” module on Chinese Society in the
New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

2. Do a keyword search for “Yiwu, China” on YouTube (www.youtube.com) and view at
least one short film on the topic.

3. Read about the history, geography, administration and economy of Yiwu on Wikipedia
(http://en.wikipedia.org/wiki/Yiwu).

BT %

4 19804 7 B B E T, BUTRARI|, ZRE, kA ]
EITwWANAZFHREARE, #TLFRRNEE, FEETY
Bk, BAFHHRGAR, AT, MIfeEE DT AR IR
FRY I, ARSI T GG S L RRE, B2, ik
SUE T ey A R — AN, B EFIRIR, s m A B TR
LR TELAME —RIES, B2 A8 _TF18, TA—4I @R
AL 8-F 77 /A B b -E38 R, REAR— AT R @RAELS0F7 AL,
FEA AR, BIRLFEHIRT, XG5 2ELZN—ANTAIREY

NABRY —TRT E2REARE—FGIBRTH? AL 6L,

BANE B T — AR P B BCEFF R KRB TR L6952, [Gl]

N

~

TR A AR PEF T eSO

1. X3, [ 35 qiiyu n region, zone, district

2. T & or qijt n miracle, wonder

3w Shénzhén PN [a city in Guangdong just
across the border from
Hong Kong]

4. Tk i Zhuhai PN [a city in Guangdong just
across the border from
Macau]

5. 3k Al B8 Shantéu PN A K.A. Swatow [a city on
the eastern Guangdong coast]



http://duke.edu/web/chinesesoc
www.youtube.com
http://en.wikipedia.org/wiki/Yiwu
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6. B ] B P4 Xiamén PN AK.A. Amoy [a city in
Fujian, on the coast across
from Taiwan]

7. 8 X B & téqu n special zone

8. & & = 2h shidian n/vo experiment, test case;
launch a pilot project

9. i JE & zhoubian n periphery

10. fm T jiagong A process, rework, put
finishing touches to, polish

1. K qijia vo/n get [its] start from, be built
on; successful start

12. £ kaojin v/prep | approach; close to

13. yanhai n/attr | coast; along the coast, coastal

14. i3 H, 25 didai n zone, belt

15. BB & jiisR:13 juli n/sv distance; apart

16. TH X kit mianji n area

17. F /B pingfang gongli | m/n square kilometer

18. —?:f,“ 1 putong SV common, general, ordinary

19. & $H zhén n small town

20. #E 3t Fpic chaoguo v surpass, exceed

21. fAER bu giyan SV unremarkable

2. £ 5 —4 | ¥ & —#% | yaoshen yibian | phr>v | undergo a complete
transformation (shake-body
whole-change)

23. BB —3% shouqu-yizhi phr>sv | top notch, second to none,
“thumbs-up” (first-bend
one-thumb)

24. UE #2 juéqi v rise [as a political force]

25. I = iE huanjing n environment, circumstances,
surroundings

26. B A& iﬁj g tuibian % transform into
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a. Eﬁﬁﬁﬁﬁzgﬁi%%%ﬁ?%%%i%@ﬁ%%%@ﬁ%%
oA ?

b EMEME L, LGB K E LR NRE AT ?

. fh, XBEHFEEREARN G NENLE? ARWAEERT
HARBB A ?

d. %%%i#ﬁ?%%iﬁ\@ﬂ&ﬁ%%gxgﬂEWﬁ%%Ek%
A2

e WRH— MG L, BIFT FEMEERMS, FAUT
S A B R A A B, B, WAKEB; TR
g% VB,

X 5 # it

PR, MA LSRRG A EL S4 7 L EDARIET &L,
RN AR B A, AMESOTHRRG L, Bl 26 R84 F 5 3|
Sh3h, ARANEA, Ty BUF AT XA ARG & 7 RAEAE A VAT G,
T L BUR AP B HR . RKIES, A LM AR ST,
{2 2 A XA BE, LR ARMTRET T X, RAERLELRX
IR RR B PO, XEEFHTEg— /NN BRALRT, ©H
e, Ridfe— 5L R, #o2 “RETRAE” . [1-16; G2-3]

X AMARRAESTERTA, PRI SZENTHTA, kA
—BE3ANARFHRG—F LI ERAALRKRPBEELEXE, LY
ZBTARRR A AR L SO AT B A, #HAE X LA IS E e
HRBATHA "R ER KRBT AL B RTY, LEL
B AR A R H—T R, AARENLGRERZED
L, BERANFR, shadBmRx, S TFTXEORR, LHAR
&4 R EIFATH RAER B THIR? [17-29; G4-5]

S AT FHFE, MAETLARRSLE, RMNEZYF G SRR
1% &3 h 6QIJHEJQH%—_A;}:%’O 7{:1%Xj’7l\i{b/\3£7~%§]\ﬁ/\, ’[’i’»'ﬂj%ﬁﬁ‘é%{
TR, —HRA=, ZAEEAT, RAEXREFTELOELE, HERT
— A BT B RIL, PRz b, B ANINE AN THSE
o, AT RAEFEE, LdAT AR T &7 @e F 12,
Bl Ay T HEATMG T4, HEATRELGBEELT FALF,
BB, X&BUTEIFIET EEML BIE, BAEELTET EEHE,
iR FAFH T RN, SR T X AP A @R, [30-52; G6]
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LB 20024542 Fr4s £ /B PR T st WA, B A BAFEF R,
HERAEERE P B RRAALEZ ST R P, FEBHFH
LG AP BB E REEAR A, Ak, BERITT
— ik A AR AER A, PRSI AN, WARAEE
CIAMEATEMRT, MAELTHI, doR—FEIHAT L 6E,
KA EAH—RBAFENY, ERAREZRT, 7 [53-66; GT]

2007F10A28, XEAKHFAEGMEATEAT, XHERTFTEA
W — AR K EBME OB LIRT, L5 ALE T8 ELRITH
B AGER T E 8 Z R AR R KB R R, [67-70]

"XHERET Fo AEBEX IR TEAN S ZXE, €Y
BB Yol g F B S R A RAT AR T % [71-73]

L EERTES
TR A Ak PRE | Wk P ICHHBE

1. A i34 xingtai n pattern, style, form, shape

2. jie n street

3. B chuan v/m string together, go from
place to place; a string of

4. & xiang n lane, alley

5. 07 Y& déngyobu n kerosene (light-oil)

6. ?%EX %"(EX huanqu \Y exchange, barter, get in

return (change-get)

7. #F 1# 5 danzi n duster

8. & P jingying A% manage, run, engage in
9. Bl % B %% qudi v ban, punish, crackdown on,

clamp down on

10. [F #F] & SAF|E | yinshi-liddo | phr>v act to profit from a situation
(follow-situation gain-instruct)

11. zhdu bf boat

12. Bk f%& tan n stand, stall [in a market]
13. 2% F 4 shéngji 0 rise to, go up [in grade, etc.]
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14, A tongsu 3% popular, common

15. fR & maque n sparrow

16. K& & fénghuang | n phoenix

17. ﬁ[\ *% waiji n foreign nationality

18. Bx A % A Lidnhéguo | PN United Nations

19. A =t chéngwéi v called, known as

20. 4# E % E Huéaxia PN ancient name for China

21. M &E 1% EE hudiyi v/n doubt, suspect, distrust;
doubt, suspicion, question

2. fhz quefa A\ lack, short of

23. Ja%h L %% R, houjinr n robustness (%}] L “vigor”)

24, B shéng SV prosperous

25. & shuai v/sv decline; weak

26. £t |9 £% B yiweén n question, concern, doubt

27. SLFR S shiji sv/n practical, realistic; reality

28. 4T3 TE xingdong n/v actions; take action

29. 1 BH K BH zhéngming | v/n prove; proof, certificate

30. wk 1z Eﬁk{'—’g chéngxin n sincerity and honesty

31. B 3 aihu v cherish, treasure, take good
care of

32. {E%‘\ Tg%i xinyu n prestige, credit, reputation

33, BR HE yanjing n eyes

34, & tong bf child

35. % sou bf old gentleman

36. ;ﬁlk qi \% deceive, cheat, bully

37. F 1= tongrén n same standard (as in — . [F] 1)

38. A f ying v win
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39. VH & xiaochu \% eliminate, dispel, remove

40. }H— jian sv/n treacherous, self-seeking;
traitor, adultery

41. L =5z} pianjian n prejudice, bias

2. FH zongjiao n religion

43. =1 xinying n/v faith, conviction; have faith in

44, N AR JA AR fengsa n customs, mores

45. IR tigdong v provide, supply, furnish

46. 12 8 Ak Musilin PN Muslim

47. S8 o xist n customs and practices

48. 1 g i fanhua sV flourishing, bustling

49. H % diduan n sector, district

50. FHF B SF qingzhénsi | n mosque, masjid

51. ﬁ?}‘g éiz fi?\'@ ?7? réxian n hotline [communications link]

52. JF & B % kaibo VO begin to broadcast

53. F 7- Ex2 zhuiban v direct, sponsor, host

54, 1E T2 HE e bolanhui n trade fair, exhibition

55. %K %K nanmin n refugees

56. & shu bf office, bureau

57. % B ciigou v procure, choose and purchase

58. bu bf section [within government], part

59. 7K A yongjiu sV permanent, long lasting

60. 2 ht e jt huizhi n site, location, land for an
organization

61. XI5 wah caifing v have an interview with, cover
[a news story]

62. B 3E Nanfei PN South Africa

63. T T(E pingjia n/v opinion, appraisal; evaluate
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64. 4 e chéngzan v praise, commend
65. 1 dao v ($) | say
66. Tk 7 tiaoti v/sv pick on, nitpick; picky
67. It % T hangxian n route [navigation, shipping]
68. JF & B 1 kaitong v to remove obstacles from, clear
69. N H P HE neidi n interior, inland
70. V& BB N giannéng n potential, hidden capability
71. R moshi n mode, method
2. % Rz guingfan % extensive, broad
73. K 1E B8 jiejian v [for others to] draw a lesson from
W R4
1. HE—75 shouqu-yizhi head a list, top-notch
Bl1: A« BFESF (Wolun-Bafeite) £ M F 2 HE —FHHHE AR,
Bl2. REFBATY, HTaMEFEEE—5E.
2. AEEE zoujie-chuanxiang make rounds of streets and alleyways
BlL: NS B4, —ifk— i AR
2. TEREFEAHEL, JLEFHINIFHERMKELEA.
3. BA 5 S| yinshi-liddo guide one’s actions according to
circumstances
Bll: ERNWRERGERA G, WANFEBHNT, ERTULELM
X B #AT T 2 E R E,
#l2: THRRMEN, BHEAT, £emELT —#HEodl,
4. JFAKFEA JEAKIEA  shunshui-tuizhdu  seize an opportunity to gain one’s end

Bl EHEFHLE, AR EREH, FETEARE,
MEIMT T+
B2: FHIKEUE, ZZTFIABEARENT .
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5. YL mEaEH tongsou-wuqt honest with all customers

Bll: BXEEXERAEE, ELTHR, AXHAREEE.
Fl2: X ERIR & #AT A LR AE, ATULE & T

6. —HRELZ —MREL yishi-tongrén treat equally without discrimination
Bll: AFMAFRNTF 2T, TEFENTEZFEN
G, S REIRE B R B R
Fl2: BUFXTARER AL EE AL 7R E A,

7. TR HkA EFPA] wike-tiaot irreproachable

1. XHEZIAEEERT, WAL HI,
fl2: MEFMRXEREFE, HZRNLTHA.

WG

1. “FJL vs. jE%iE
*F JL: ordinary (in the sense of average), commonplace, mundane

Bl NHEKREAE— BAR P FLHY & 1 ok 3 45 2 15 4 A el 9 R OAL
A novelist can take an ordinary love story and make a moving plot out
of it, with all sorts of twists and turns.

Fl2: RERLZALZHEMEMNA XA, AMMASBH, ZEELE
TEAEEGF AT LR, (& FHE Alyinsitin)
Although lots of people see Einstein as a genius, in terms of his
married life and family life, he wasn’t, in fact, as successful as ordinary
people are.

HE: in ordinary use, general, found everywhere; usual, regular, not special

Bl —ANHFE B/ A bR A B TE
Even an ordinary small businessman knows you need to establish trust in
order to do business.

2. KENTEMTLLR, REENEEELZNETRATA

I don’t wear special brands, just regular T-shirts bought in small stores.
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2. ii(ﬁ\ VS. 73(5@

TKA: permanent, perpetual, everlasting (usually an attribute, i.e. modifying
a following noun)

Bll: ZEAEHKHAAEEW, EF - RAEK2EEH 2,
This isn’t my permanent residence; I’'m determined one day to return to
my place of origin.

Fl2: XRAKEHFGAMATNEALLG T T KAWE T,
This video on this CD provides a permanent record of their wedding.
(. # guangdié: “CD, CD-ROM™)

TKIZ: always, forever (adv.)

Bll: X B BRI A LEQRA B R KIS .
Busy urban districts never have to worry about businesses not wanting to
rent shops there.

#l2: i‘zgﬁ%éﬁ:/\ﬁfﬁii T B KR SRR SERAA

We hope there aren’t going to be any wars like World War II ever again in
the history of mankind.

3. 1“5;5 VS. ﬁé VS. fﬁﬁﬁ

B : reputation, name (in the sense of reputation), reliability

Bll: XBAFFEFERE, HERLAHRE, ZFECHEERE
Z4 B TR — .

People in Yiwu are completely clear about the need for business to be
honest and fair, and that looking after your reputation is like looking after
your own eyes.

#l2: F;%EE’JTE ERE, BEXENR @R EREXHE
KR

Well-established shops have a very good reputation; customers feel that their
goods are reliable and dependable.

: reputation, fame. Also common as an attribute: honorary

ERZREARRHFAREEAE AN E R, E45EK
Bz AHAAR G E L. (LF K Qiujier)

Churchill, who was Prime Minister of Britain during World War II, has, to
this very day, maintained a high reputation in Britain, as well as throughout
the world.

-
=

B
o myp
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2. APrAFBAERGEREA, EEERLHFETRFHEE,
Admittedly, that university has been around for a long time, but internationally
it does not have a very good reputation.

fa H: trustworthiness, one’s word. Often used as an attribute: credit (card, etc.)

Bll: AFEAHAERTERARHEEN,
People who don’t keep their word aren’t going to be respected by their friends.
2. X ERAEHK, £HAMAERTHEFCEAT.
(4% # daikuan: #R 4R 1T 15 %)
The reason they won’t grant him a mortgage is that his credit record at the
bank isn’t good.

BRZ vs. B

%3%2: lack, be short of, for there to be a shortage of, insufficient. Often with
abstract nouns, such as experience (%ﬁ%) , confidence (% 'D‘) and courage
( %/—:\) ; also with collectives, such as people ( }\E‘) or rainfall (l_ﬁﬂ() .

Fll. BTz, KKE, TEMNEENTLEKA.
(7J(§_{ shuizai: “flood”)
Because they were short of resources, the ordinary people couldn’t recover
from the effects of the flood.

Bl2: HEAZLBAFHELVA, BEHZ THELR, 240
BRI I,
Although he’s a graduate of a well-known university, he lacks work
experience and, still to this day, hasn’t managed to find a job.

ﬁ‘;E’/l‘: be too few, lack, need, be short of. Overlaps with @%2, but unlike the
latter, it tends to refer to more concrete objects, such as money (%) or people
( A) and can be followed by number phrases.

Bl AR LD 6D HE KK IR

Water is an indispensable natural resource.

Fl2: FhE—TZWHLERT T B8, ROEM—HHR LT T L
Check first to see if you have all the documents you need; if you’re missing
anything, you won’t be able to get on the plane.
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W YRR 4

FE- K “found a family fortune by ..., start an enterprise by ...”
WPl A FEE A T, RS2/ B @R /R T A D L

‘% in the expression ﬁ% refers to an enterprise rather than a household as such. So
FE is “get started.” The expression suggests that the subject (a person, an enterprise
or a place) has been extremely successful.

m  KFCHy G4 A F =+ (Sangdeshi) 54 £ & & A DHI/NE B IER
RE
Colonel Sanders, the founder of KFC, got his start by selling fried chicken in his
own shop.

n AAEHILREE - THEAE2000TH T RERLEH,
Mr. Wang, the millionaire, started off 20 years ago with a $2000 investment in
the stock market.

A g RET BFEUTHA T

1. Mr. Zhang built his top-of-the-line computer company by writing computer programs.
2. When his grandfather started the business, he didn’t have a lot of money, but
made his fortune by selling milk.

FA#HB “exchange [or barter]| A for B”
WOCE] A 1A B S A, AR SORT Jd e
n SRFIAMA-—RNFTARRERE L - ANFHAEE,

Sometimes foreign workers have to work the whole day just to get a day’s bread
and milk.

n HETARK, AATRA2EKRERRNUEEH.
I’m an artist; no one could make me exchange my creative freedom for money.
R “FABREB” #EU T T

1. At the beginning of the reform period, China exchanged cheap labor for foreign
investment.
2. In an agricultural society, people exchange crops for daily necessities.

JMPA+ two-syllable verb
WP A 77 B A X R AR B T R AR 2 MDA B

LA precedes two-syllable verbs and conveys a relatively formal tone. Thus, if B 4
“qudi” is translated as “ban” or “punish,” then f]ﬁ L}( B ﬁﬁ? might be translated as “institute
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a ban [on something]” or “mete out punishment [to someone].” In such cases, what you
might expect to be the object of the verb cannot be placed after the verb in Chinese, but
has to be placed before it, typically introduced by &, or as in the example above, %
Here are some other examples:

m AR (8] A= AE 5] R e DL AR R

come up with a solution to the problem

n  SLOUEER AR R T Bl = AR vk vE Bl S0 AU DA B S
illegal activities need to be subject to punishment

n HCE G E A BUR R A LR R, E—FTERINE A
T
Solutions to problems in the educational system need to be instituted by the
government; efforts on the part of a school alone will not be sufficient.

n FERFEN)MXE RSN, RIPAREME.
I F EBOFE T )| H XL A EEH, % gk g A AR 3P
Now the Chinese government has established a panda base in a region of Sichuan
in order to provide protection for pandas.

B “mbl” R AT

. KL AEHENELEETE, 2EEZIN

2. BUFKLZ 2B T L AWML, NTMAE, w%ﬁ%i%
P~ o

® E *** “come from...”

RXPlA: RA—FLENERMMEXN—T £ L4588 A

In earlier lessons, there have been a number of examples of written language using
E (i) where spoken language would use A (cong), e.g. F 2 AL A Rt
Vi EI ’3: = 7f:, i Ef EF’ %"’fﬁ%’ﬁ?%‘ﬁé% In the above example, % E]
is a formal way of saying MoK, so R EHF is equivalent to the colloquial
M E K. More generally, E introduces a “source” “from”) or an “agent” (“by”).
Here are some examples:

n XFEEPAH N LN TE,

These two films were both directed by Ang Lee.

o AR BRF BRSO
The gratitude of the people towards the government is heartfelt.
n EFRFHEELPAF.

The competitors have been chosen from different universities.
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kB EARAE:
LA RAEFCEI RN LA H?

B: o
2. A EEANMELEENTILER?
B: o

Hﬂ M+ “from ...to...”
%XWﬁ)@T&%H% B2 W B % .

B and Tf] have both been encountered in earlier lessons: Hi, as a preposition (or co-verb)
introducing origin (“from”), reason (“owing to), or agent (“by”) [all of which can be
unified under the label “source™]; and Tf, as a conjunction connecting verb phrases. The
two words may occur in the same phrase with words of opposite meaning to suggest
a broad shift from one situation to another. Thus, B B 1M % means “from prosperity
to decline” or simply “show sharp decline.”

n EREHE—fd T AR EED,

A grassroots movement is a kind of popular movement that rises up from below.

» FEKEHAM®E, —HERAF-ANER, BT HI

He watched until the train receded into the distance, ending up no more than just
a black dot.

FF Ak

L ZHERMIIBRE B ERTE, 24 R7EH SR,

2. XEAREAM, BARET THENR, FRAMEITT, DK
HHEEHETRET

ﬁﬂ: “so as to allow, make it easier for”

WX X BRFEITE T EFRAEE, BRe0FET HiE
FE, WXEEFHERER, GETHEREFHTHLE,

{# T can be added to a growing list of examples in which T (retained from Classical
Chinese, where it functions as a general preposition) appears as the second element in

a phrase: 75 E] ’3:, JK%, /L’I_‘T', -Et Z T . It can be regarded as a formal equivalent
for Xf R ATE, RE 5.

s FHWERLA, ETHEEW,

Cell phones aren’t bulky, so that they can be carried around easily.

s JAEETHAEFTUAFXET, XAE TR E L WA A .
Now you can write your email in Chinese; that will make it easier to
communicate with people who don’t understand English.
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BT RARUTHAE.
LA RAMABREERS F M LT

B: ?1:”3%757 °
2. A TREYEM EAMFAKT —ANEBK?
B: BN ERT#EGL o

(TSR ) -8 38, IR+« «if. .., (then)...”
B A R — = ER A4 2035, IRt 2 X 2 %Aa —AEFRILT.

In colloquial usage, FY 1# can be used on its own at the foot of a clause, or in combination
with 41 5 or 7, to convey a relatively far-fetched or less preferred option (cf. English
“say, what if . . .”).

n WRHEN—ZFEEINMABZ—ARENIE, BRENET
If we had to select one of the five as the best, then it would have to be young
Wang.

n WRAXRKNBREE T X EWE, TR - 2EFXELIT.
If we had to leave this place tomorrow, then I would certainly choose to go have
some fun at the seaside.

B “qu R vgiE, A TR AT By X
LA EER, HRERGEBEEET - HTE?

B: o
2. A RN AR ORI R WA E A AR 3 ?
B: °

a9

Review exercises

— ~ #ETA3H ST Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

A.

W I EF KR B&% BdE RdW EA

S5y e g A A 2 BT Y BRAETT DI KRR
RET WA, £ o] A 7 BOR R BOR A R R ALY
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MR, X 5B #H AWM, FRA

EHERNNREE TR KAHEE S b E By /D e
AETE—F. 44, YHzaldn “HMERLU AHE” W
AL A i S N\ Fu S AR L B 5 A X
?%%H%,@%%%&ﬁ%%&ﬁ%%%ﬁﬁ,xgxﬂﬁﬁﬁ#
VE I,

FRE—4% HHANT BAEAF —ARE TEHHA

B-1: ¥ % &3 IR, RAZE-EAIRTF, FE
RELTEAME, MATEREXIRIRONFEFT . RfEY
L RFWFHRRE, ALUAECRAFRERANZTES iFR
FHhEL. EE, ﬁ%%&ﬂm TR HAXNZTREE A%

BA ¥ F 5 80 I , %%%&%%A%ﬁT%%é P2
%@ﬁ%%%T,#ﬁ%A%%@% KER %%&ﬁ'

B-2: YEHBFREAE LS AL FNTERE, CEFNEE
FRAER IFERENE A, BREEZ—HEENKE,
19844, FRNKRMECAERKEETT) W K,
¥ TR RAEE, %Eﬁé@?ﬁl%ﬁ%&%&%#%%
BTHT, KL Ki@g/RITNEET Y, HEFREHR
%Eﬁgﬁﬁﬁ,ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%%ﬁﬁﬂo%%wmm
“serve as,” )

~ FER ERHB 43 0 1A] 15 R IE S IR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

BEHAEL T —BRRE, EHLREKT .

BRAET)N B FH, THPEEHHRTEENMTZL—,

WEWA MR TRABE L2 —+ 7 A

WERZ—F—FK, NEET, TELBRFREKK,

MEXNREBEANIARFIHENSE

TR S AL, —EEERENRE, BT RN, L

FHABHNEREE,

%iﬁﬁux,ﬁ%%*%%ﬁ%%&ﬁﬁiﬂ”ﬁ%ﬁ%%
o

FRABRDIT RS, MTEZER,

T ERNERERRANEL

10, BUR RLELE A A T BRI HOB B B R Ak B AT R I B
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ﬂlﬁ%*ﬁ Word discrimination

L vs. EE

a. AAANI—PMAFXREMA LR —EEF LR, T8
it —EF,

b. MEMEEFZEENNEEZLENZAAG, EEELAEF,
MEH R E A A, FAREIEINAHER.

KA vs. ZKTT

R N P S StlcT O VA NV U A = 8 S R B R 929
OB E,

b, ANFRHAEHARBZE|RMENE =K o
(M. E dizhen: “carthquake”)

fB%& vs. & vs. 5 A

a. FBRNEZZEMTLER. B, AXREWREH o

b. Bill Gates ER AV FnEELVHZFEREHN o
(?é— %—‘f‘— cishan: “charity”)

c. —Alkey FERSZFWMER, BEEREE—HEF

B SESERtRE — R Z B BN v o

= vs. BRD

a. M B EET A L g%, AT BTZRRFEHEE
3R

b BERIGEHFAMER,  HENEFT—AEERHIAT.

#H%Z5 3] Translation practice

AT LEXGN—ANTREBHNEE S — R RT 23E E—HEW
/NT T

i e s, AESITHERYSE, FESERRYEHT
BN

In those days, local government frequently banned such local enterprises, but the
Yiwu government, looking to capitalize on its strengths, seized the opportunity
and established a small goods market.

Some doubted that Yiwu’s development would persist, and thought that it would
decline in the near future. In the face of such questions, what sort of practical
actions did the people of Yiwu take to prove themselves?
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+. > (X?f:}’ 7[‘)1“ Focus on characters

1.

Confusing characters: Write compounds or phrases that distinguish each member of
the pair.

a. B, EB:
b. X, E:
c. IR, .
d. &, &F:
e. W, %:
£, R A
g &, A
h. &, 2

Phonetic sets: Imperfect phonetic sets are often a result of sound change affecting
characters that were once more closely matched. Thus, one finds sets like Zi (xiang)
but 7 (ging) or YL (jiang) but i (gang). The following sets all show imperfect
phonetic connections. Distinguish the pairs by writing compounds (or phrases)—with
pronunciation, as shown by the example.

x. 2 /% Hz quefa / S Z gudngfan
a. B /& /
b. & /7B /
c. R/ /
d % /& /
e. M/ W /
f. T /¥ /
g /% /
h. 7/ & /

Radicals: Provide three characters that contain the cited radical, indicate the original
meaning of the radical to the side, and consider (to yourself) how the radical relates
to the meaning of the examples you have cited.

H, fire

o o 60 o W
P
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E {E48 5 /Writing guide: Yiwu, in Zhejiang Province, is an impressive example of

Chinese regional economic success. But its success was not accidental. It took place in the
context of the movement for reform and opening up to the outside world; and it involved
enlightened thinking on the part of local leaders, and a business culture that placed a high
value on trust and honesty. With the Yiwu example in mind, try to think of another example
of success in business, government, in the academic world, or in some other field. It could
be someone else’s success or your own; it could be success on a large scale, or incremental

SUCCEsS.

In composing your story, try to cover questions and issues such as the following:

Is there a particular context, or background to the success? How did it affect the

outcome?

Were there any setbacks? How were they overcome?

What were the crucial qualities or personal strengths which brought about this

success?

Does your example have general significance? What sort of lessons could others gain

from it?

Requirements: (1) 400 or more characters (2) Try to use the following expressions (iﬂ i%):

o O

% i
R E

A AU,
AR

2 d (W) Kk
(HE) EAHH
AF B

i if

BN

B 35 %

¥ ¥ T

%

¥E

X XI5

B

il

B E— 18
AT L
KEAK

e/ BREE
BelE / IR EE
R (conquer) IH &
I 7K 4 A

e

s

XX
EH—%

XXE—N/X
B E )

HA ) AFEE ) L5
Bz

R B T

— W EA=

T L
HER
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L~ EF LS Language practicum

1. ZHEEATRES: FL (GTELEFTED (Chinese Society in the
New Millennium) | $E “X 5 / The City of Yiwu in Zhejiang” R R
“Made in China” (P E®[3#E) . F T EHUEMIT A EMEFE A S
W5k SR E . Wik http://duke.edu/web/chinesesoc o

2. DOK/NRE: BFEFERIAADNE, §—H,BE—HH, ¥ 4&
tHERFEXERE. UTHAEAESE:

XE5HHe

X5 gy 3 ] o 3R

XEBHAEERAGITHRT, NTREREK, TEHMT LIS

X B W #T 2 AT AN

TR X & 418 T A
TEIR¥E & —4HH Powerpoint [7] 2 HI R EFH KL K.

3. MHIBERATEITR: WRRE —E%, RET2EXEIHEHN
WHIZH, AT L? FEWNLIER, AxXZ@ELEL,
%jgziﬁﬁ%gﬁ%ﬁ RBZHEN, T AN ELS
BK A A .

oo ow

1. SEZs. By the end of the 1970s, after it became clear that ideologically based
programs of economic development and modernization would not achieve rapid
growth, pragmatists such as RN (Déng Xidoping), whose attitude toward
politics was encapsulated in the saying K%éﬁ é}ﬁﬁf, ?E 2| % ﬂ?fﬂ%ﬁ%ﬁ%
(Buguan h&imao baimao, zhuddao laoshu jiushi hdomao: “Who cares whether it’s
black or white, as long as the cat catches mice, it’s a good cat.”), gained political
power and China began to open up to the outside world (REFH). By 1980,
the first Special Economic Zones (%_ R IX jingji teqii), or SEZs, appeared. These
were coastal areas where special tax incentives, cheap land and relaxed regulations
on labor and capital could attract foreign and local business investment. The SEZs
proved so successful (at least, from an economic point of view) that, in 1984, the
status was extended to 14 additional coastal cities, then to whole coastal areas, such
as the Yangtze and Pearl River Deltas, and ultimately to “technology parks” in
provincial capitals.


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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2. Private enterprise. Prior to the market reforms of the late 1970s, people who engaged
in private business activities operated illegally, or on the margins of society, always
subject to being fined, having their stock confiscated, or being branded as = Rk
(zOuzipai: “capitalist roaders”). Not long before the first SEZs were established,
local government began to issue licenses to individual enterprises, AME P (getihu).
At the time, the term carried rather negative connotations, much like the English
“peddler” or “hawker,” but it was not long before the private economy took off. One
of the earliest cities to issue business licenses was Wenzhou (i M) , a former treaty
port in southern Zhejiang (south of Shanghai) whose long history of enterprise was
nurtured by its geographical isolation from the rest of the country. At first, AR A
were restricted to fewer than eight employees, but in the late 1980s that restriction
was lifted, and larger enterprises were allowed. These eventually became known as
g Ak (stying-qiye: “private enterprises”).

3. Names of China. The Chinese have used, and continue to use, a number of other
names to refer to the region now called 7 [E]. Some of these are poetic or allusive
(like “Albion” for England): A T (“under the skies”), 7 /1| (Shénzhdu “the divine
land”—not the name of the rocket, which is also pronounced Shénzhou, but written
A4 AF, with zhou: “boat”), or FUM (Jiuzhou: “the nine divisions”). The name
iré E (Huéxia) combines two names attested early on: E, the name of the earliest
dynasty described in Chinese historical records; and 4. a word that also means

“EWMA AW and appears in the modern formal names of the country
(FEAREAE and #EKEH).

4. Muslims. Muslims (2 #7#%) | later referred to as the [, appeared in China not
long after the founding of Islam. The A V& E =F (Daqingzhénsi: “Great Mosque”)
at Xi’an was built in the eighth century. Cities like fZ] J” (Yéangzhou), on the northern
bank of the Yangtze, slightly east of P (Nanjing), had a flourishing Muslim
community from Song times. The 11l <F (Xianhesi: “Mosque of the Immortal
Crane”) there dates from the thirteenth century. Later, during Yuan and Ming times,
immigrants from the Middle East and Central Asia settled in Xinjiang and other
parts of the Great Northwest, as well as in Yunnan in the southwest. Mosques
in China are called /% }ij{: (“pure-truth-temples” [cf. f%iﬁ ;TJ{ “halal food’]). The
older mosques in eastern parts of China tend to conform to the architecture of
traditional Chinese religious buildings. The K V& B F of Xi’an, for instance, looks
like a pagoda; others look like temples. Those in the northwest (along with more
recently built ones) conform to Middle Eastern models.
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KA ERER TR
LB Z— A TR EFRA

o LB AR ete ot R B

RN, LT EETY EIEHREH, e s
B, KT, FXA, MEEFRAEFELEI DT LR, XL
ARABAEIHREW, FRT XL EEIGH RN,

AL THEEEOTEHREANR, AOT ST &E D

R —_FZABRHEX, 2006549 5 %

nA A+ —10 % £,

A EREF E/E (GDP) BT xFE£4, Hbw, EHEFIRT
TAET, WFXEG AR EES, CHRFERE DT REE

MhHERE”

Ade, LEZTRELINFZEZTHALIHH I
XEFTHNFHE “FLER, 2R AEI I
CRE S, XBET mACZHRT EA ZFRF AN KT
FRE. 4Arep. M, 4, A, 54, FRRELYS, XTZAHHR
REWR, TATEERARKRY “HE4" A0 L, XLHA
L EHREZTESZIO TR T4 L, EPREZESZILTH
ThonAe g 2w T8 dkk, UL, B Filat, aax it
EAERADNE, NECE2RALINELTZGERDF Bk o L,

sEF M kt, £ X G T MeRe F B R A&

W AR
EZS E 40N PEEF Pk P ICHHBE
1. B # ludomu VO [for] the curtain to fall
(fall-curtain)
2. ¥ B R kuozhin v expand, spread
3. B2 e E Banama PN Panama
4. B Baxi PN Brazil
5. ﬁi{, E ,ﬁﬁ ﬁk} i }iﬁ Eludsi PN Russia
6. B AA Yidali PN Italy
7. [ Bx 94 o] Bgh o Alianqit PN United Arab Emirates
8. HE &Y & xiaoshou \Y market to, sell to
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i

AR

PEEF

ES'E )

9. j{ 5“% dazong n large quantity of

10. £ & chukou v/n export; exit

11. BE 28 ZE z0ng’é n total [amount or value]

12. 17, & yi num hundred million

13. A rénjiin n per capita, per person

14. B 14 288 z6ngzhi n gross/total value

15. 748 £ T buxiangshangxia | phr>sv | equally matched, about
the same

16. K& tiantang n paradise, heavenly palace

17. 7 & 15 A youshi n advantage, superiority

18. 441 Eag zhénzhi n knitting, knitted garment

19. /ﬁﬁ o ﬁﬁi i shipin n ornament, item of jewelry,
accessory

20. Fir 4k i 4 lalian n zipper

21. It A wanju n toys

2. & /j\ wijn n metals, hardware (five-metals)

23. EF A yinshua v/n print; printing

24. B4 E45 maofang n F: F A maoliao
“woolen cloth”
éﬁ: é)i é/':{ i fangzht pin
“textiles”

25. %K) % R wachdng n R #R T wazi “socks,
stockings”
J7: ] gongching
“factory”

26. % Z}ja’%% yilaguan n poptop cans/tins
(easy-pull-can)

27. B F & T dianzi attr electronic

28. X1t B Shengdan PN Christmas (saint-birthday)




102 Lesson 4 ®» The city of Yiwu in Zhejiang #7Z X &

TR A 40N P& ik e
29. #l & P lipin n gift, present
30. £ @|H L | 4B HE | mingfuqishi phr>sv | not just in name only
(name-fits-its-reality)
31. A Hy Jidi n [military] base

[ 2 DA T B i)t

1. Why is Yiwu called “the expo which never closes”?
A. Because the city of Yiwu itself is like an expo.
B. Because its factories never stop.
C. Because Yiwu holds an expo that lasts through the year, and organizers thought
it would be a novel idea to promote the event by not having a closing date.

2. Which of the following statements is incorrect?
A. Yiwu attracts buyers as well as sellers.
B. Yiwu is a small product retail center, but it does not manufacture products.
C. Yiwu promotes its merchandise by shipping products directly to foreign
countries and selling them in retail stores.

3. According to the text, which of the following products is not sold in great quantity
in Yiwu?
A. socks
B. frozen seafood
C. zippers

B Notes

1 B¥. —F—FH

2 RAETE: AREKAEH

3 KRE: e BF) K

4 Yiwu Video X & F#H I (—) www.youtube.com/watch?v=_iVOwtwWhS5E. Yiwu Video
X Em#FH MM (Z) www.youtube.com/watch?v=uCvTtUgj39Q.


www.youtube.com/watch?v=_iV9wtwWh5E. Yiwu Video
www.youtube.com/watch?v=uCvTtUgj39Q.

fsh A M

(Liadong rénkou)

Floating population

Kiﬁi H bz

®m To get familiar with terms such as WEI A A (litdong rénkou: “floating
population”) and KETL (n6ngmingong: “farm workers”) and to learn about
their significance in rural and urban life in modern China.

m To be able to compare and contrast the Chinese situation with that in your own

K country.

S—

ARERRYY
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W PRATAE

1. View the Morning Market Argument video clips “What Happened?”, “Who are they?”,
and “The Morning Market Officer” in the “Floating population” module on Chinese
Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

m  Watch the video clips and try to discern the ages, and social or educational
backgrounds of the people interviewed, as well as the location of each
scene. Try to distinguish and describe the differences in the accents of
the speakers.

B Try to determine what the following words mean in the context of the video
interviews: Bl & B9 2, 4k A O, A (zige), E H 3 )| (baiditanr),
=3, A8 (ban zhizhao), B FKF, - F/FL (jido . . . fei/shui).
Use the transcript to help your listening comprehension if needed.

2. Do a keyword search for “Floating population, China” on the web and read two
articles in your native language about the topic.

B

4 F B BT M1978F FAT R EFAB KRB ALCE =TS 5T,
ERX=Z+ 542, PEGRTRRAIREAAETRRG TN, AT L,
EMTAERNGENA: AERKRFRAERS T, HAFHERARZFHRT T,
A FRFREEE T, TRH, WTAGTREAEETFRAMIFET
RSFa, RNBAARAAGZTHE, NGEEZE THL ¥
Th? RATX B EPEADNTONS, TREAZART T K
R4 EiE, XF R RAFEFHGEEKFRSEE LA RT
TR LB, BALEFKEFRSEERR, RS ERMNGFRARIF
B A MRS E KR EFR I, 015 TREHRRT “REL” .
REI TARRFRE, —RI/EARZRKAFIL, THLRS,

H AR, EX—RE, BNERAEAFERRINGE L =

\@Mﬁ¢aﬁé%%%%o

~

/



http://duke.edu/web/chinesesoc
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W AR

ffk | AR BEE | A PO PR

1. 5247 | B AT | shixing | v carry out

2. & zhéngce | n policy

3. KA | EAT | néngcin | n villages, rural areas (rural-village)
4. K4 | B4 | fasheng | v undergo, come about

5.8 A | #FA47 | jishu n technology, skills

6. L & | B8 ¥ | xidinzhu | adv/sv | clearly; remarkable, notable

7. K E gdishan | v improve

8. & zhan v constitute, occupy

9. iz | Ei# | xingyun | sv fortunate
10. %’Z 2 %?E]S jiaxiang | n hometown, native place (home-country)
11. F & xinku sv tough, full of hardship (bitter-bitter)
12. —#% yiban sv/adv | general, ordinary; in general
13. /& 77 | B8 A | tili n physical strength (body-strength)
14. 7& )L | 7& & | huor n work (life-suffix)
15. TR | T& | gongzi | n wages (work-money)

B S

a. — MR, PEAFMEN ‘KRR REERXLEW “peasants”o
TEWEFR, AT 2LFEAM “KRR” (“peasants”) T 5 [E A" “farmers”?
PRI XA EREAT AR X LA

b. K BEARAR K B “farmers” T 2 E A 7

c. MEHMERKEROEBEEE, RIANKEAE LT 2AE % (kinnan)?

d. MEBEEERKRMIARKREEEMRT/EFEEMT 47E?

e. HEWER, IRAEMBAKREEMFEHKREEE LM A4 E

NEN:E: VN

fg%\jﬂf{ RAW = —ftad E THEL S RKE (diccng) 5 ?

s 27

-h
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BT ARAS A L A AR R

AP EGEZERRT, B ATRES -, —ANMFT LT R
A, RMGRE, o, R, Bid, FIEFFWHERFIA,
P T8 TARE R, RS RAT, BREI, ZEAZPRS
ANFER L, Fldbsy, LFRIFAFAMEFIR, EH—®AMK
HELARXENGIHNE, Rm, LTF5ER TRARR—MALLETITH,
MNTRELREEEFRS, AHLKALEHARLLZHREEFT
KA, B AR DLAR L g A AR R? XA 9] A R ARAE AT KA
Wiy, [1-17; G1]

P A E R BB RLRG L%, BRE20045F K, FTEHAD
BHA AL, EF, RAFAT EEATHT25%, ASHVERT
RATKENH AT, A, HERLZBHIMAL, AHBEINE
BT, #trahheERREZR Y, RERERS EA T IAE,
AEE BT LA R AAE R E, K36 R EMRAT AR,

P B 69 P H SR e RSk [18-31; G2]

PR KIRTTLRIT, 20045 F B RA 750 A b B AT L8982 A 1212,
JLFETARFTRATERN S Z—3LoyrZ—, ABRORRL
AP 09 E B A BARGE M A R PRIR, b, T REIAGARNKX S,
RETHFAT N EHYS, KEREBFNAEBEMEZIANHNE,
RS “RI# . [32-44; G3-4]

MedbZ sk, RE IS RARA G oehaEd, TEEM, 25
LMfe— RO FN TR T hE, BRIMBAYEZ FXALT,
WAERRKBFRE,; 228 T ARTF/E, HAED T RATAIE
A, AR T IRACH A EF X, LWHgE T — R E L,
P T AR AR TR E A EI, wAdde £ 90 & 69 B L AT 18 2 i
RYM(N, ZFHEANNEZAET — L%k, RERILEZFLELZ
AR T B REZT 2, [45-51; G5—6]

VAR 89 R B AT, LETUAGLEA G, TLAEGREN
FH5 T, MNMARBZTIK, SARME, FIREHTRE, KT
MK, REIEZAREZFTEZFEZEDGLAKRTY, BT EREEZHA
XHE A, AREFRZR, IAFMIEFTALE, A REEFS
v E G BRI FE, LI FEASH Y S Bk,
FEMERRIFALFEBUTN LS 5248, [52-64; GT-8]
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[EEES ik PrE ik ORI
1. A% qun m group of, swarm
of, flock of
2. # T Ly yiyl sv+prep different from
() (~A )
3. Yy B dangdi n the place [named/
mentioned];
AR 0 7
4, ZK % ZK % yizhud n clothing
5. ?,%‘% bidoqing n expression,
countenance
6. HR f# yanshén n expression in
one’s eyes
7. 2k %k jlizhi n behavior, manners
8. VR M qIngxi sV clear, distinct (~V& 25)
9. BT J& shlyu \% belong to
10. J& Zuo m mountains, bridges,
cities, statues
11. }}\$ f/ﬁ? congshi \% go in for, engage
in, deal with
12. 40 ERE jianzhuye n construction industry
13. MK 1 B& géti n individual
14. B R Bk shangfan n peddler, small retailer
15. 5B A EEEE qingjie n sanitation and
weishéng hygiene
16. & + &= it 24 EE anti- phr>v attached to one’s home
zhongqian and land (settle-land
heavy-move)
17. G & moshéng sV strange, unfamiliar
18. B X &1t A F 43 B | Gusjia PN State Statistical
Tongjiju Bureau
19. &b B E 35 Nongyebu PN Agricultural Ministry
20. B & jiézhi prep () | by a specified time
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A 44N PE TP e 3
21. % 4 Ep-S shéngyu n surplus, excess,
remainder, left-over
22. 25 laodongli n labor force,
manpower
23. LAk AL AR jixichua v/n mechanize;
mechanization
24. M5 He = jiqi n machine
25. LR qudai v replace, substitute
26. FHEH gengdi n cultivated land
27. ’Eﬁ%' K xuqia n requirement, demand
28. 1 po v/sv compel, force (18,
ﬁ_fyﬁ\) ; urgent
29. R AE(E H R AR = shidai- phr>v pass down the
xiangchuan generations
(generations-mutual-
pass down)
30. & % & jiayuan n one’s home and
household
31. JE\ VEDN yongru v well into, stream, rush
32.4T T dagong VO have a temporary
job, do odd jobs
33. H I & B changzhu v/attr be stationed in;
() resident, permanent
34, & guanli n/v management; manage
35, ARG A kM zhéngti n whole structure
jiégou
36. Bk K P&k tifozhan v/n challenge
37. % 2% zhongdud SV numerous,
multitudinous
38. LE T PLE yizhiyt phr> conj | to such an extent
(:f:'}) as to, so . .. that ...
39. H &t Chiinjié PN Spring Festival,
Chinese New Year
(F E#4F)
40. 1o EiE kéyun n passenger transport
41. A2 i 15 1 25 i 1 d jiaotong n transportation

yunshii
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fAx 0N PE 1A P e P
4. NEHE A B B rénmidnwéi- | phr>sv dangerously
huan overcrowded, packed
(people-full-make-peril)
43, H W ) zhuangguan | sv impressive, magnificent
44. 4 chao bf upsurge, current
45. 4 shiwu n thing, object
46. Y47 B A dangchii n (F) at first, at that time
47. FE jija v live away from home
48. NiR R jianshi v experience
49, |&] £ Eik:= jianjie SV indirect
50. Fir WL 1] B BB sugjian- phr>n experience, what one
suowén sees and hears (what
is-seen what is-heard)
51. & & chuangkdu n window
52. M duoxing n inertia, laziness
53. ) zé adv () | then, in that case
54. £ B ] zhiidong n/v initiative; take an
initiative
55. T Ik 22T AR anyutxian- phr>v content with the
zhuang present situation
(peace-in-current-
situation)
56. A% & AR i sV positive, active
57. B yonggin sV courageous, brave
58, A g A zhudnxing n transition
59. ShHR biran sv/adv inevitable; certainly
60. F= 41 PE W chinwu n outcome, result, product
61. HEFF paichi v repel, exclude, reject
62. IR H IR A4 aihén-jidozhi | phr>sv ambivalent (love-hate
intertwined)
63. % & tudshan sV appropriate, proper
64. Y %z A Tz A dangwuzhiji | n vital matter of

immediate urgency,
top priority task
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W e A

1. Z¥+EX ZHL+EE antli-zhongqian attached to one’s home
Bl ZAMNEEZLEL, FHRIIBET A= —HEZNE,
2. FEA “ZLEFL”, FUMFEARD, IFTHEXZH
AER.
2. HRAEE HRAEE shidai-xiangchuan pass down the generations
1. Qil AW (Journey to the West, or Monkey) WY ERCE M RAE 1T,
o E AR AR E R
Fl2: X2 —AHRAEEHNERIE (iapu: “genealogy™), EIHELEET
“EHHT.

3. AmANE AmAE rénminwéihuan dangerously crowded, packed

Pl BEBERMT, EREAHYE,
Bl2: ERFREFHIE, LRALMBHE, SAFEAHNE

4. FrULPTIE] BT RLATHE sudjian-sudéwén what one sees and hears, experience
1:

il %%%%%ﬁﬁﬁ%,%K@%ué,%%%%%@ﬁ%K%
flo: W% Lo ET— R AMES, RATEILS AT & 85 LA
IR AL

5. ZTIR LREA anyuxianzhuang  content with the present situation

Bl BOVTEZ TR, XATWE T, SRIFTNED
Bl2: RAW+Y, ZLFBRRLZTIHART ?

6. ZIRZH FIRZH aihen-jiaozhi ambivalent

Bl AR By F AR E IR, ZRRXR, QEEFEFR,
Fl2: BRMAX P EFEHFZ&EZRIN, ZUmENE (i),
IREXAREFEN £ TRAZH,
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W A

1. ﬂ% VS. Hﬂf’u
e notable, remarkable, outstanding, prominent

Pll: YEREFTA=+TLZFELTFERTEIRT LE WA
The 30 years of economic growth that followed China’s opening up and
reform has been a striking success story.

Fl2: FEKEHAFATREEGE, #H7EAE AL ZE o H A
HAT I
When China’s top leader first went on an overseas trip, media from around
the world found prominent sites from which to report on the story.

B .. clear, obvious, evident

fll: BTEROIARZRARLTRE, KGFREAELTE,
Because people living here don’t have enough awareness of environmental
issues, water pollution is quite a serious problem.

fl2: LGB FEFMZFLAGTADHRS, RALFEEY
[N RN DT =C
Geography and economic factors give Shanghai clear advantages, so it’s
bound to become a world-class business center.

2. Eﬁ% VS. Eﬁiﬁ

RlE=E improve (something), make (something) even better

Bl WNEAFKT EWMULE, YRR E, HEM0RESHRE
KET
When a small town gains the status of a city, its transportation, education
and services rapidly improve.

Fl2: AT HREWEAREEE, tENER T T UGB AE .
€izE:¢ juankudn: donate rnoney)
In order to improve the life of the villagers living in the area, he’s decided to
contribute 10,000 yuan for repairs of bridges and roads.
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Wit improve and make further progress on something; improvements

1

52:

FEZFATHERONE, RELFBRE ARG T,
The Chinese economy is in a transitional stage, with a lot of economic
policies undergoing improvement.

R X MR ENREM TETRFELTAEL, AREFTHE
SO

Currently, the facilities and work environment at the lab are far from ideal;
a lot of improvements are needed.

¥ vs. YT
X (bitter-bitter) work hard, endure hardship or suffering (v.); laborious,

tough (sv.)
Bl SR TAH: “AXFET, #H! 7 UM RTNHFA

52

TAER TR
To express his thanks for all that they had done, the boss said to his
employees: “Everyone’s worked hard—thank you.”

EFHITARET = THNFERR, LTHRET AR RRFNRIE,
The medical staff went through 30 years of laborious research before finding
the cause of that illness.

X595 (bitter-labor) hard work, toil, exertions (n.); toil (v.)

1

52

TENT RMET S F R ¥, RELURETE BN IKEWN
FRRKMEE =+ H 4.

In order to thank his wife for all she’d done over the years, the husband
decided to take her on a trip to Europe to celebrate their twentieth wedding
anniversary.

BEEEAETW, RTLEATHRKRI, TEREWFZTELEEE
X o mE AR R EF,

Every year, before the New Year’s holiday, thousands of farm laborers brave
difficult journeys back to their hometowns so they can reunite with their
families to celebrate the New Year.

W vs. TR

15 W distinct, clear (of sounds, views, etc.)

%11:

6 — 2 /NEHIT, WIELA D EFH, TARFERTT
BHE, (b % kouchi: “mouth and teeth; enunciation”)

To be a foreign language teacher, you need to articulate clearly, otherwise
students won’t be able to understand you.
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2. HLETHRE, WANERERAFHTRS.

With these new glasses, the whole world looks much clearer.

HiE: clear, easy to understand

Fll: O XEFR/ALK, EELTWER, ZHEFTELE.
(& %5 lu6ji: “logic™)
He’s written a long article but his reasoning and logic aren’t that clear.

Fl2: miEFERAN, wREABENPFEADUETHIEENT,
Y SYIN
During a telephone interview, what do you do if there’s a lot of noise
everywhere and you can’t hear the speaker clearly?

W RS 4

1. —HEHE > — A > — 83 > ete. “lots and lots of, each and every one”
WXl AP EEEARWT, BT LER R, DR
L H TR A
This construction consists of the numeral — followed by a duplicated measure word.
T A T

1. FILEZANFEFEETH (eanjing WA, IEFEXRAHE
MAERE L, EEFHKR # (gua) ERAE (vigui) B.o
2. MEHFENFAE R L (zhuanxin) T T

2. éﬁﬁ [+specified time] “at, by [time]”

WP A BE2004F K, FEADEEAAIZMC.

Alone, %L!Z also represents the verb jié¢ “cut, sever,” but in combination with % “arrive;
to” and followed by a specific time, the sense shifts from the physical to the temporal,
and the phrase can be used as a formal version of Bl 1k (dao . . . wéi zhi: “up to
[time]”).

LT B4 TR P X £ “RE -
1. According to government statistics, by the end of 2005, several million peasants

had arrived in the big cities on the east coast.
2. By March 15, 200 people had applied for this job.
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KGRk (BEAR / thdi /+++) “create challenges for/clash with/ . . .”

R A -

o AHMARIBBTEEE, AR,

» RRIWXNRNREANFTHEN, KEEM, ZFEMn—
1% Gt el = i R b i

A (which can be replaced by % or X in some contexts) is a co-verb meaning “for

[the sake of].” Co-verbs precede the main verb (%5}% in the examples) and usually

correspond to English prepositions. The use of A as a co-verb has the effect of making
the text sound more formal, as the English translations below suggest.

. ZHARE (wénding) YA H M R AR (konghuang) .
An unstable economy creates fear in the [common] people.

" BITARETARKE .
Children bring sounds of happiness for the family.

FAR R /b ) Xk TR 58T

L AMEARTHRET o
2. FRARTHERK °

HF--PLET - “due to, on account of, because of . . . [the resultis...]”

R hle: HTFRRIWAZARS, RETEFETH G4, Kt
FEENKRBERERANFNE, BAERH “RTH” .

B T is a formal version of & 7, and like the latter, usually comes at the beginning
of the sentence. LA £ T can be literally translated as “as a result,” “in consequence,”
but in fact, it often has no explicit correlate in an English translation. It usually expresses
an undesirable consequence.

n BT ARTROTHFETR A, DLE T4 K 2R ALy ] AR
FHETE,
Because mankind doesn’t care about the problems of environmental pollution,
[the result is] the problem of global warming has become very serious in recent
years.

n ETREERICHE TERE, UWETERARBMEZTZ 0.
Because parents are always busy working and making money, [the result is] they
do not have time to socialize with their children.

T2 R AT By ] T

. BTTEXRRAFWARRASL, UET o
2. MTEFADHAEL, UET o
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w\ “ ..inorderto...”

WX P TR T EMTARTHAREEES, T 0E A5 E T
FrEl g &R E & A

L is used in formal discourse to introduce a purpose (“in order to”). Its counterpart in
colloquial styles is *** 5 +**, as in fth ZF & & B KRR R T] A AHIER (“He
wears weird clothes in order to attract attention”). Note that neither the formal LA nor
the colloquial 5, in this sense of “in order to,” can be used to start a sentence.

n BUREATHNA B BORDIEH A DK ey R E .
The government promoted a new population policy in order to control the rate of
population increase.
n MFEUTRRXFERTRENRBE,
She’s studying medicine in order to fulfill her father’s unfulfilled wish [to be a doctor].
B eeblee” LT T
1. People work hard in order to satisfy the basic needs of daily life.

2. The Chinese government supports the development of science and technology in
order to accelerate the implementation of the “Four Modernizations.”

R =AY (WK / IEH / RIF) BIFEN “have a (major/positive/negative)

influence on . . . , influence . . . (in a major/positive/negative way)”

WA X AEER), MNATE W& 4T B oK 8 E H .

7= A means literally “produce, engender, give rise to,” but in many cases, it can be
translated simply as “have,” and in fact, in a more colloquial style, it could be replaced
by i (e.g. SR lg[111]). Formal or literary styles, in general, favor disyllabic words
over monosyllabic, as well as particular lexical items over others. So, for example, a
statement such as “Television’s a bad influence on children” can be expressed colloquially

as & BT £ M & FH A 4F 89 %27, or more formally as & B £ X JLE
/i A 7% ?(E/])T‘/ ”lﬁ In the latter case, f’: A is matched with )L;E_ and 1~ E’Q
F“RE BT RE LT A T

1. REFWHNANZTHRANZH>
2. W& T FRARLXKNT K>
A-Bll]--- «“A ... whereas B...”

WXPIA: DA KRERTH, EETURSHIELEN; AAWN
REMEFHZ T .

| (z¢é) is a word common in Classical Chinese, where it often functions like the modern
Chinese %t (jiw). It also appears in formal styles of modern Chinese with functions that

overlap those of modern . In the examples in this section, it is used to suggest contrast
between one thing and another, and can be translated as “whereas.”
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5 LU N9 - A AP I AT AS

1. METABRRT, HRA
2. FRBRANEH R, FLRHA

8. E%AXB “not only A, but also B, both A and B, on the one hand A and on the other
hand B”

WXl e R RBEF BT F )], BEZRRH.

Bt AX B is a more explicit and formal version of A X B. A and B may be adjectival
(SVs), in which case they tend to be both posmve attributes or both negative ones (in
an “and” relationship). So a sentence like * ':F’ }C E/%X/E = Xﬁ < N “Chinese is difficult
to write as well as interesting” is unlikely. A and B may also be verbal, but in such cases,
an adversative (“but”) relationship between the two verb-phrases is also possible: # BL
7@ Cjé' ‘43 5( XA 7@ % TE Hif I‘ﬂ “I want to learn Chinese, but at the same time I don’t
want to spend time on doing it.”

»  WERWOUR, RS RRIEM TE,

He is lazy and clumsy; no one wants to hire him.

n BEREREHEEXEAARE, RGEE,

There aren’t any taxis or buses on this road; I’ll just have to walk.

F R T T, FHLE “BFe e

1. W&ZRMNEEBFLATRIG—HL, € o
2. HEMRARBAEEL, LM o

S|

Review exercises

— ~ JEJA3H T Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

R, EmE. ZTIR. WA ERAEG, B, ZEET,
FrOLBTE .. ALttt S5 2

A FEZEE&E—HE , TREMEBFTECHE S, EXHES
Kb, RN TEANNFRRD T, KRREX S KT E

THET, AT BT 4, W EEE K,
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HIE RERTHF AR Z 2L RREERN, HHRKRF I
Bl By B RE LLE B T b Al &0 XA, KRR — 2 A A
W EA e T

IMNEHEZF, S F - REZFMXFLET, MEX=F
7 [E S Y Ml X FMEANT, FHEFTHEXE
Refnth— L E e R EE, MR FREARBRESR, TEBETT

WRIE, E, filtdEe N REEEAN S H L
BREAFHEB TR wI1ERNE, Rtb—RILEWEREBH
ERETC, FEYMERK AT LRER KK AR,
AN 2N o

~ FERI SREB 43 A1) 15 SRR AR I F A T AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

EEFER, X EOEHESRAD,
REIWATAFILEADR ST RS,

HEHE, REFEHCFANHT E KR THRAMA RS
EER g RAE <50, FEREAD S EAT#H27.5%.
TRENH 2 —E2HREHH 2 KL,

WIREANKEZ, FrURNERIDE.

AL E AR ENE G HE, LA EEAA,

BAR G M TT 6 Y B R R T B DL

2120044 &, FEIADERAME + =12,

. AREMTEEA O e AR, SR REAH KT AF A,

Sa2YSReNoREwDhS

 PERRWABAGLRE, XEBRRNEFFHRTLT .

~ 1] I PEAT Word discrimination
BF v AL

a. AP RIET HBEHRAEF o

b. MEFERLOREpAEMIT HEAFS.

KE vs. R

a. "ZALEZRILEATKEEE, EELERAK fATey
SRR I

b. HEHWFO®RETGHAE T2 TE, LU o
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FE s FH
a. f—fAFEET — AI TR\ T, E2TR—KRE THEIS

INEE, EER_
b. KEEHFET ﬁﬁ%ﬁ?&%ﬁ% o

TR vs. VB R

a  BETHIWRE, DAWAY. RE. REHLE_ &KX,
b. §§X$7E$? "EK, MaLEaowEE_ HXIZ

#H1E45>] Translation practice

20045 °F lﬁﬁwi‘m SRHAT THVBE M (o) 1.212, LT ET 2E
'% -'775/\ mS /u‘ 5(9/7/\%\7\"@]4:%\7\"0

DRI R RERTH, EEZF LR EER; AAENRKRNE
%7,

Farm workers who migrate to the cities not only experience modern life, but also
become aware of what’s going on outside the country. When they tell their hometown
communities what they have seen and heard in other places, they are bound to affect
people’s views. For this reason, migrant workers constitute a powerful influence on
the rural areas, acting as a window on the outside world.

&?ﬁ*ﬁ Focus on characters

Confusing characters: Write compounds or phrases that distinguish the characters
within each set.

a. K A * R
b, A ah

c. % x ¥

d. = F ¥

e. K ﬁ

f 3 iz

g & %

h. Vi

Phonetic sets: Taking your cue from the phonetic element provided on the far left
of each set, provide (a) the missing pronunciations for the compound graphs listed
on the right and (b) a compound word or phrase illustrating each.
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a. M yong e.g.: M yong DN
5
¥ yong

b. K di 1%
J&

c. K fan R R
R fan

d. % zhuan %

e. T zhi I¥

Misleading components: Give the pronunciation of each of these composite
characters.

a) 1K b) [E: ¢) t:
d)y #f: jin e) £y R

N~ AEC Composition

View the recording of “Last Train Home” ({ )3 WHE) “Guita lieché””) on YouTube or DVD
(85 minutes). Then, write out your impressions in no less than 500 characters, and include
the following:

1.

Describe the “Chun Yun.” (“Chun Yun/# 1% is short for “Chunjié Yunshi/Z& 7
L e, “Spring Festival Transportation,” which refers to the extra trains and
massive crowding that affects transportation around the time of the Spring Festival.)
What is the sharp conflict between the father and daughter about?

Does the daughter’s background or experience suggest that the problems of peasant
workers can be easily solved? What’s the crux of the problem?

If you were a Chinese leader, how would you deal with the problems of peasant
workers?

HH LRG3 Language practicum

SRR ES: ELE (GhELwFE) (Chinese Society in the

New Millennium) M3k E “Wsh A B /Floating Population” BT HE A
“Morning Market Argument”s & | 5 e BT A7 B AR R R A ok By
R FES ., Wk http://duke.edu/web/chinesesoc o

GBI (EF EBEREN, AT B AR
RRIEH, WA Rtk b ", e R
“ARBHIFE” , “ELF/MEGM/ ", “R-EITLLE
B SE TN EF" X, SHBIKKKSE S
MM B R AR ¥R


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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3. WHLEWTMEFEBENF O (hokdu: “registered residence”) B & 1€ HY
—ERE, AXRERE LHZFREE, fFlin:

a. E|HR AL, PEBUFES DBOR EBT HERE?

b. EREFOBELE, FEBFRAQHLER? HHARLQ?

c. WWERNFABRMKES LM LFER? (WRREFHE,
AUBERT —EER. )

d. ERTFEHIRKRINF PRREREFLMLFR? (WRNTAE
FE, TUBERT LR KR T, )

e. WRMANKFTF/NFE, WiFFAFMNIN KR LS 2 ERT
EFHE

1. Scissor-pricing (@I’ ZAHr#% Jigndaocha jiagé). From the early 1950s, China began
to implement “scissor-pricing,” so called because of the cross-cutting policy of pushing
down the prices of farm products while raising the prices of manufactured goods to
accumulate surpluses for urban development. The decades during which this policy
was in effect saw an increase in Chinese manufactured goods and major changes in
the face of urban areas, while farm wages stagnated and rural people remained in
poverty. Over the past couple of decades, as a result of inflation and increasing outlay
for medical expenses and education, the pressures on rural people have grown and
their lives have became increasingly burdened. Peasants have sought to supplement their
income, but raising output is not feasible and there are very few other opportunities
for employment. As a result, many have been forced to turn their backs on their
ancestral fields and flee to the cities, where they can hope for a better life.

2. The three dimensions of agriculture (E‘:Ziq A8 San nong wenti). In recent years,
the Chinese government has paid special attention to the “three problematical areas
of agriculture,” i.e. agriculture itself, rural areas and farmers. Illegal policies from
the past are being adjusted, refined or, in some cases, abandoned. China stopped
collecting agricultural taxes in 2006, and started increasing various kinds of subsidies.
From 2004, for 11 consecutive years, the Chinese government’s top policies were
directed toward the three agricultural issues and the establishment of a type of “new
socialist village,” with expanded production, improved living standards, higher standards
of culture, less crowding, better hygiene and with managed democratic practices. But
because of the enormous weight of tradition, one cannot hope to deal with all the
problems associated with rural life overnight. The problems of the countryside are
staggering, and it will be years before they can be considered solved.
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REIART 24, 1588, &4, ERT T A F ZA4FE,
TR, MATAERR RALMAR 3, K, EIRT 695 Koo L RN 69378
R, N E B, 2RAT, IRTOIRTE T3, HEF X g
PEE RO A ZIRS-L, W™TE “F7 AR ARS LB, RRL
R R P ERA WG R TE V5T, TREILX
2B T A LA AR GG AFIE R

RAZAFD, RAREAE BARAA RS ABITEHEE
REZ3TAHAE!

HAALXAFP T, RIS EMAE, RARESY T IM R5
Fol T E, B, £F, BR@HATKGLTANBIHEH T I
REI,

BAEHPE T, RATERRZRSMEE, LA T I WL
AN, IREEFILEAAR “BFARA ST B EME B A,

AAXAPY, RAXMiER, R9FARELT LS, &K
BT CRET AN FREE, ERENTA, TAZEPFES
HER, EAZEmFY,

RIEALEFEZLHERRIFG ZHRFEGR N, £ 2SRRI
X AR, ARRIA EMRE “ShrAa” K ERT IR FHF
X% B ARR KA RN S RO, NRITTE T AN — MRt
TR, FEEMSF, BorIIUA kAT A, ETIRE
FRITHR, “ShRAT” KZIRART B A0 T 3% T Fgm 325 69 X,
ETFHEEERENS PR ART AR AE AL BIRE,

I EMERAERRIRSW A4 (ar BIR) LHEEHF—&
# AR

“UhRATIE MM, AL TRAEST

“PRATEB T, %A B BT

YrRARHEFEZE SN TAEEE =52

A HETEEESIR, AFTERE TXHF—KETF: "KL
B, A KERRGEY, Wi&BEE, BX--7 XK
£, BANAAILETEAANA, LA 580 K,

Tl A T A AT AR
(P ARG B ML (AIEEH PEHRRIGAELZKRE) F=F “HANERT
F LR ARERE" http://cnmg.cc333.com/83/899027/page3.asp?webid=cc333&userid=
899027& menuno=3&articleid=78, ZTAEHIZR 3 A, )



http://cnmg.cc333.com/83/899027/page3.asp?webid=cc333&userid=899027& menuno=3&articleid=78
http://cnmg.cc333.com/83/899027/page3.asp?webid=cc333&userid=899027& menuno=3&articleid=78
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RIAAE

ES'E b

1. & = gai % build, construct
2. %Tﬁ\ ),%{% lidnjia n bargain price
3. & & JiE feipin n waste product
4. % B % bianyuén n margin, borderline
5. 4 " yé bf man, master
6. fi ¥ AR maibo n pulse
7. & i guindao n channel
8. i & =31 qishén VO stay, inhabit (perch-body)
9. T#H gongpéng n builders’ temporary shed
10. 2K B3 daikuin vo/n | get a loan; loan, credit
11. 7 W 'HTEE kéguan SV worth seeing, impressive
12. % ik A4 b butié v/n subsidize; subsidy
13. HR B B HR B yanzhéngzhéng | adv with wide open eyes,
looking on helplessly
14. & béng neg don’t, needn’t
15. 3 fei bf poor, inadequate
16. BT A | € H &5 | wang’érquébu | phr>v | flinch
17. %%ﬁ xiqin SV industrious, hardworking
18. MEZ DL B chizhiyibi phr>v | give a snort of contempt
19. | = =4 xingshi anjian | attr+n | criminal case
20. & IF yibing n epidemic disease
21. T’é ﬁ% {% ﬁj{ chuanméi n media
2. & liulu v reveal
23. Hix riyi adv increasingly, getting more
and more [+sV]
24. i@l yu v exceed
25, 2y jingti v warn, alert
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[#]7 Choose the most appropriate answer to each question

1. What is the author’s attitude toward the peasant workers in this article?
A. He defends them. B. He attacks them.
C. He despises them. D. He’s proud of them.

2. Ifyoudon’t have a city residence permit, which of the following statements is incorrect?
A. Your children cannot take the college entrance examination in the city.
B. You are not allowed to buy a house with a mortgage.
C. You are not allowed to sell things on the street.
D. If your children study in a public school, you’ll have to pay for their tuition.

3. Which of the following jobs do peasant workers not do in cities?
A. clerical work B. selling vegetables
C. office cleaning D. construction work

4. What does “ Z( E% I;EE #FE T‘ﬁ lé}/] Eik %ﬁ ” mean?
A. The peasant workers flow into the city like a stream flowing into the ocean.
B. Urban residents cannot live without the peasant workers.
C. The peasant workers “bleed” from overwork.
D. None of the above.

5. Why does the statement “ RIZHEH, FL AERREE
P . B Ko ” offend the peasant workers?

It implies that the peasant workers are a danger to themselves.

It implies that there are too many peasant workers in the towns.

It implies that the peasant workers are thieves and arsonists.

None of the above.

i

.

oSawp>
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(Hunyin guan de xin bianhua)

Changing views of marriage

/i%f% H )

® To learn about traditional Chinese marriage customs and the ways they have
evolved over the last century.

® To become familiar with the terms and phrases needed to talk about social
change in China, particularly changes in marriage customs.

® To compare and contrast traditional and modern Chinese marriage practices with
\ those of your own country. /
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WA

1. View at least two video clips on “Wedding Business” or “Youth Opinion” in the
“Changing views of marriage” module on Chinese Society in the New Millennium at
http://duke.edu/web/chinesesoc.

2. Do a keyword search for “Chinese wedding” on YouTube and view at least two
video clips.

3. Visit the website Chinese Historical and Cultural Project at http://www.chcp.org/
wedding.html.

ROCH IR
\

4 FEAAERNET S XA “GERT , LA, FFHANER
AW R XA BE, HEARS MR, 4T, F LR HFELLR
3d; —AZFIBEABKE RNE, BAANT RS, #EREHiR
49k LR TR — %), AR E B A, B TARAEE, K A—EFH
BFREMAFA, TEEARFOALT, [G1-5]

G P R EARERZ AL, 5%, EEHREATSE
AENE R, EhRAFog2, XAFEREEAH T ALE G /I
2B EETARAMEC AR AN EZT, IHEH AL TRE
i, “Aw” HIAMAEHREE LFE. AR R R A58,

F 4R T R, [G6]

1950, #HFEBLFHMAE, EXERT FEILTFERE "7
WBIR” Ao “— RS ZHT . FEVHAE, LT KLARTGT A

\g%Q@,QW@ﬁﬁ&T%@%iQﬁﬁomﬂ y

fRj A Bk By | Wk eSO
1. ﬁ% ,”Qf ﬁé f‘i hiinlian n love and marriage
2. A 7r Al baoban v take care of everything, completely
organize
3. &4 hiinyin n marriage, matrimony
4. £ zuozht VO decided by, have the last say (be-main)
5. ﬁ;?; /\ méirén n go-between, intermediary
6. %E@é\ cudhé \Y make a match



http://duke.edu/web/chinesesoc.
http://www.chcp.org/wedding.html.
http://www.chcp.org/wedding.html.
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(EEES K PE | W e

7. 1£1% wangwéng | adv often, frequently

8. 1AL 1512 hiinli n wedding [ceremony]

9. B3 & = yishi n ceremony
10. % % 4R | jishu v conclude
11. 8 = dongfang | n nuptial chamber
12. %ﬁ §|3 xinlang n bridegroom

13. H B XInniang n bride
14, J:é//]\ BH #//l\ tousha n veil, head cover, gauze scarf
15. ¥ IF ¥ B xiankai v take off, open up
16. —3%F | — £ F | yibeizi n all one’s life
17. £ EE xuinzé v/n choose; choice
18. & Hb EhH yudi n leeway, latitude (surplus-place)
19. K/ fi/q1 n husband/wife
20. % Rx lian’ai v/n fall in love; love
21. f[\ﬂ? f[jja‘ yunxu \% allow, permit, let
22. B qu v marry [for a man to marry a woman]
23, /N F K xifoliopo | n concubine, mistress
24 g0 F# o jickou n excuse, pretext
25. Mo F = paoqi v get rid of, discard, abandon
26. 15 5] 1# Y yundong | n/v movement, sports, exercise; move, get

things going

27. ?% TE] tichang A% advocate, encourage
28. VR falii n law
29, &% i I feichu v abolish, repeal
30. BH HH wE mingqué adv/v | explicitly, clearly; make clear
31. #, E %ﬁ E guiding v stipulate, set forth
32. H R El g ziyuan v/sv | act on one’s own accord; be willing
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B S
a. WERXNEREEEMS LN XMERERE THLAKKX?

b. ERXFHE, 27T — g LA RXFEFRWES TN, TIAA
MG 7 AT A gl R ? At AR SR 2% ?
¢ BHRF-—THEERZWELSAXNARLG? WRA, FHLHL?
d. FAHERBEANEREGBBEERARARSHFLENXARG? &TF

2 E Ay R [ 28 A 2 B A R R ok A 2
e. MAERKE THBALEMLAHETH?

3 PR e

19514, (PHRAREFREEIRZE) B 225, BUFSERAT
HEGAZ, BRA—(RLZHA, FEALFEINEE—2 NMFHE
A, RBIEEONEZZHHEGEST, R, BUFEATHAN
W, FURBAFHOARIE 2 =G e0EL, “—X—&4" FRALE
FI, [1-14; G8-9]

19665 “SALKEH" J&, WTHENER, RTPRYOTFL
FREEHIIACFTEFREANTXINAB/TEXZR, RERT
PREBER S L FFAELEFNT LN ERTIHR, BIF, ELFf
BEA, BHRBHIEECY., Rk, REFES LHmregss s ¥
A BB e e, [15-25; G10]

BEFRAGE, AMIEimiERKARKS, FLBRESGEMmY
“MrBom sy’ BT AZFRSY, B ETAEMAT. Litfe
ZFNEELEM, ARG EEERT FBAPTAREE G5 TA X,
Ko, MZmkegdn 2 B65 R LA, BRAE, FPEANTHFRY
BIEEZ0.7%, 200054769 BIEFZ5%, £ RKRT, BEEESG,
T A39%; LEEAURTFITE, A38%. A4, AR —RAELT,
FEF, 10%AKHEEFHRE, IFREZIARGERXE,
R EHEER I, O RIS E LB T F S M.
[26-42; G11-12]

R, BB RN T, Fo BT A R R B R
Beik 73 698 B, 20035 A AT, 2854669 ALF R3] TAF AT TR AR,
WTPEANELERERL “YERYL" , B—HERAT, AF.
FlE, 4%, ERAACW L EAETHEZE, LFIFSFA, AuFALE
JE—AIH RAE AR 6? —EAT Rz AT, 5, EXMHEAT,
B FBAAE AR, TVAREBHET, LHBIFEET.




128 Lesson 6 ® Changing views of marriage Y548 W &4 357 % 1t

200355, HEBIBTEIRFEEELTIEN, REFLSBHL
M, BRATASPE, FHIRFERETHE, TRARSEATRE TG
Wik & T H, [43-60; G13-14]

WA, KBRS AT KIAAE T, AW AER, F
R R A9EGL, REANMALR—INMTE, REIFFERF, 8F3F
WFLREAH LA, BFIFRGR, Bk L—, FEA—T#HZ
—%F, MmILXIESWFBRAZINA, BRZ—FANMALTH, BT
R REZ, BRUITFHLe—AR, BRETRIFHS T, L3k, BF
ik, ZMRIE, [61-66; G15]

AT, REBBHN, BFAEERZARZTZNEERE, 4532
S FOARB, RTHLLEZT—ANZEHGREAIN, Z2FRR
FEREABL TR TN L ER %, AELKARARERAAT
0 ITAE, SR EReaiks, REKRMEA, A, B, kFER
Mot UHREABLTFHEHFN, ETFTEHBSEFHOELS
A2 Heh, KRG YA S FER AL, 122 BT S
WA, Shas. SNEAEIE SR AZREZ TN EZ NN 5, WA HE
ORAFLZHTFHRBRBEZFE, WwRERAEE, XA ZLHZTFH
— AT YR SR A, [67-86]

HHER, BTFRF L EOGY, —ReBFA—RES,
RTFZFRLHERGTE, T2, “B=FFL . "4
ILFERIAT, “=7 R AAN “FT 46, A “E
oA R L e S E SR AR A K
BR, BRAFEFZINLTF, MEKRNETF, $R-LZAIESRAE
TRIAER, ARMA RIS T, ANBERE, £EAL

WE X, A “AE” FHatEad, Lt TmMmE; A6
WABAERE B, R4, “@—¥4" EL%4SFEASPTEIENNIEL,
KU BAART =7, TRAUSEERIKXEE, 2R, LA
Ry EFigkIE B—RR, H—RR, REAFIATERELT,
IREHBMUTFYE “—k S E” AR NAE BN GRS, XET
BohAE T EALSH FE F 6P ZR? [87-110; G16-19]
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TR ik P ks B
1. | = zhiding A\ formulate, draft
2. B A yangé SV strict, rigorous
3. HAT HAT zhixing v carry out, execute,
implement
4. 1R g baoliu v hold on to, retain, continue
to have
5. 4= = naqié Vo take a concubine
6. 1K & yizhao prep according to
7. = F % B yanli % severe
8. & 5 1 ] chéngfa n/v penalty; punish, penalize
9. 9% ]5‘] E‘% Eﬂ guanbi A\ close up, shut down
10. # % jiyuan n brothel
11. 4T i #% tongjian Vo commit adultery
12. ¥ # jiang adv | will, &
13. & 4L R chéngchu n/v punishment; punish
14. 5 UL déyi v so as to be able to, so as to
gain
15. & 4p géming n revolution (change-mandate)
16. 8 TH K | & T+ E | pinxia n poor and lower middle
zhdngnong peasants
17. ¥ £ dizhu n landlord (land-host)
18. & fuyou sv/v rich, wealthy; rich in,
inbued with
19. %t & Hz duixiang n boy/girlfriend, target
20. 44 s fénfen attr/sv | all sorts of; in profusion, in
vast numbers
21. T3 i ganbu n cadre, government worker
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T4 42N P& ks e

2. R E BE nénghou sV dense, pronounced

23. %4 A jiéhé v join together, combine, link

24. B4 chéngfén n status, ingredient

25. %E& %7% jichu n base, foundation, basis

26. JF K B 7k kaifang v/sv open up; in operation

27. & pubian sV common, universal

28. A XEE | BFEXHE | fajia-zhifu phr>v | build up a family fortune
(develop-family reach-
fortune)

29. ¥ BE Ak zhuinbian v/n transform; change

30. E A, EXi zhongshi v value, attach importance to

31. AT réncai n talent

3. 4% &F dudchéng n multiple layers

33. &8 & 4 tidojian n condition, factor,
qualification

34, KRk 1 A bidobing v glorify, uphold, profess,
flaunt

35. Az Tk | B&E 2 T 28 | suizhrérlai phr>v | accompanied by, with it
comes
(follow-it-and-come)

36. & IE B 5 lihiin vo R CEIET MR

37. lii bf rate, ratio

38. FF shangshéng v rise

39. Xk T NS jinciyu v second only to (only-
second-to)

40. £ an n case [law], record, file

a41. LK yiji conj as well as, along with, and

2. AT fenxi n/v analysis; analyze

43. F 42 FiE shouxu n procedure
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E 2N

PhEF

ES'E )

44. | 8 1k, jianhua n/v simplification; simplify

45. & quan v advise, recommend

46. hé/fen v/v unify/split

47. AE B lingdio n leader

48. 4 #E linja n neighbor

49, ezl qingi n relatives, relations, family

50. EE A dangshirén n those concerned, those
directly involved

51. chongxin adv once again, anew

52. chaojia VO argue, quarrel, have a spat

53. tud v drag, delay, procrastinate

54. 3 pi sV weary, exhausted

55. w15 landé sV not feel like [doing
something], get fed up with
[the idea of]

56. fahé v accord with, meet

57. I3 banli v deal with, handle [some
item of business]

58. TARE gongbénfei n cost of production

59. R yushi conj thereupon, as a result

60. B A shéng/xidng n sound/noise

61. P2 #4R lijie n/v understanding; understand

62. jiating n household

63. rén v endure, put up with

64. 75 xingwéi n behavior, conduct

65. huxiang adv each other

66. tudlei v encumber, hassle, implicate

67. wanzhéng sV complete, intact
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f A IR PEFE A e e SCHF

68. 22 7 4% i jingji n/sv economy, financial
condition; thrifty

69. & JF B laiyuan n/v source, origin; originate,
stem from

70. ﬁ]% fﬁ%% fuyang % raise, foster

71. % Sr J& 3 dali v/sv/n | stand alone; independent;
independence

72. {&Fﬁ yifu v depend on, rely on

73. {ET_/‘Q %%/‘Q danxin VO worry about, be concerned
about

74. ¥ & R jianglai n future, in the future

75. 'sz ‘L? ’ng E# huoxu adv perhaps, maybe

76. LA~ b EE\ T~k gubushang \ not take into consideration,
not attend to

77. A4 iy yéye n grandfather [paternal]

78. T4 ndinai n grandmother [paternal]

79. AN waigong n grandfather [maternal]

80. &[\% waipo n grandmother [maternal]

81. & &L anwei v comfort, care for, console

82. 7% ﬁ‘EF’ jingshén n/sv mind, spirit; animated

83. & liliang n strength, power, ability

84, F 5 =g shishi n reality, facts

85. R& IBEE jinliang adv do one’s best to, make
every effort to

86. X AR jifu n step-father

87. é%fﬁf( ,ﬁ% fiﬁ( yuangu n cause, reason

88. —‘Ti% ';E,Z yiye-baofu phr>v get rich overnight
(one-night sudden-wealth)

89. 1B & zhuizht v pursue, chase
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(EELS iR PrE 4k BESCRH
90. ¥ T chaza Vo get in the way, get between
(insert-foot)
91. 1A #f N suchéng v commonly called
92. [ A | FEE[ B ] | chénghu [wéi] | v called, call
93. il B | B4 B % | giming-styi phr>v | as the name implies, as the
name suggests (take into
consideration-name think-
meaning)
94, A, bao v/n include, encircle, take
responsibility for; bundle
95. %, % yang v support, provide for
96. fit it gong v supply, lay out offerings,
confess
97. Kb 5% mimi adv/ secretly; confidential; secret
sv/n
98. £ JLEH & | &£ 7 & %« | sheng’ér-yunii | phr>vo | bear and raise children
(bear-sons raise-daughters)
99, %@ loumian VO reveal oneself, put in an
appearance
100. 7 A8 2 A bianxiang SV covert, in disguised form
101. & 1€ jidzuo v pretend to be
102. A 5@ 7@()% misht n secretary
103. 1R 4 baomii n housekeeper, babysitter
104. 31 IE fei neg A~ %
105. /> 7 18 5 gebié % exceptional, individual
106. Z\Z: T rongbuxia \Y not able to tolerate
107. B / [ B/ B zheéng/bi \ZA% open/close [eyes]
108. éé" 7%] ,ﬁ%ﬁ jiégou n structure, form, construction
109. &% yiwei v/n mean, imply; significance
110. %{iﬂ i ]a;ﬁ {ﬁﬂ ﬁ kaidaoche VO go backwards, regress

(drive-backwards-car)

133
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W e A

1. RXHEE BHEXHE fijiazhifu build up a family fortune

Bll: BEFHMH, REFATARXEL XXKET .
2. FEMRK, BRELAXKENFH.

2. BEZiMAk MEZMA  suizhvérlai with it comes, accompanied by

Bl kAT, BEZ W REYEEE LB E N,
2. Bl zE, BE. BE. FEFEEHQEZMR,

3. —#HHIE yituo-zaitud drag on and on, keep putting things
off (one-delay again-delay)

Bl XPEE —HFE, ReERNEMRAAHLAXARET
2. SOBEE T RF I TF, THETIAEEHE R,

4. 1 ﬁ X\”f’ﬂ] K%K%ﬁ bushéng-buxiang without a sound, keeping quiet,
stealthily (no-noise no-sound)

Bl WA FE TR RT, RRAREE XN,
Fl2: BEILNFRNFREE, ROETE AW, KRR

5. —REE yiye-baofu get rich overnight
Bll: E—HEIRENALFLH—EEE.

2. HA—BEE, THEDIE zhend), B, FECHEFAL
ZHENATERDE.

6. ML EX Bz REXR guming-siyi as the name implies, as the name
suggests

Bl NEE, BalX, BEEXBZEUSEA,
#2: ER2W, Ba8X, EAME—KEEEELTRFEH

Fa.
7. £J)LE% A REH % shengér-yuni bear children

1 AR EREEE A EBHRNG o) LELT X, TF
Byt — A
2. EHER, HkET AT LHEA.
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W A

J)J3 : stern, severe, harsh (punishment, personality type)
1. EARNER, LB ARE BT FHEL,

Anyone who commits adultery in that country will be severely punished.
Fl2: MERER, 2T RFRIBRETFLL.

He cheated on an exam and was severely punished with expulsion from

school.

e 1%: strict, rigid (rules, systems, training, standards)

Bll: MR, IRETT SR IE £ A B f e AT F
AL
The airport has strict rules: passengers aren’t allowed to board an airplane
with articles or hand luggage belonging to a stranger.

Bl2: o EBUFIEEX 2SS H & B0 3s AT
The Chinese government is investigating whether or not to strictly regulate
commercial housing prices.

JE )—;ﬁ : solemn, earnest, serious (atmosphere, attitude)

Bll: BEEANTREMT, TEEAMIVEAILAE K,
Church is a solemn place, not a place for loud noise and laughter.

BFl2: REEBHERACERTET, BUFSF LA™ ML E LA
iE#
Graft and corruption is already a very grave problem; government leaders
have to take it seriously.

JEHE: serious, grave, critical (illness, a deteriorating situation)

Bll: e@fAels5 —REENHL2AEL, PEPHFZAR
F7NNEREA.
The notion that money is power and the social phenomenon of getting rich
overnight exert a grave influence on the way modern youth views romantic

love. (/7 & wannéng: 2. AT 8E)

Bl2: ANDERUWIAZCEHETE, BOFLHE XA [ 7 H
7 AR 3
The aging of the population is already getting more critical day by day;
it’s a problem the government has to face and find a solution for.
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VS. %{ VS. %A

JiE
JiE: family, household (often opposed to “individuals,” “society” or “the nation”)
l:

FELENFEAMZERTARATTNRR

The problem of youth crime is intimately related to family upbringing.

Bl2: ERER, TWMEXES—RETINEE, MR ALHERE,
HE, RO HE,
In my opinion, a happy family doesn’t mean a house full of children;
rather, it means family members understand, respect, support and care
for one another.

x
x

(i

K: home, family

Bll: BRERAEAR, RALLFR—IMAEELETE, ©HF 3
B4 5 3 1]
My family lives in Beijing, but the past few years I’ve been in Shanghai
working, or traveling abroad.

Bl2: AT HERBEZNFF, EERETIFFFHRERNTZK
[EIRE
In order to make it easier to look after my aged grandfather, Dad has decided
to invite Grandpa to move to our home and live with us.

x A: family members

Bll: RERIETKRET AMTIME, EEXAHLEHEKN,
Farm laborers move to cities to work but their families stay in the villages.
2. W&, REZARRINERZRZANKR—2, L4
—RZERR. CRFE—F tung: FRPHRMEELE &)
At the New Year, the happiest thing for the older generation is to get together
with the family and enjoy the New Year’s Eve meal.

RS vs. HKHB vs. K5
A5 Bk - depend on, attach oneself to, be swayed by
Bl ARLEELF L, BREMAR LHERL, THKRHME A

Nowadays, women can be independent in terms of economics, thought and
personality; there’s no need for them to depend on men anymore.

2. ®KMNEEINEERSWN L, HEEEANTREG HM @, KK
5% 2] 19 52 1
At international meetings we often see that weaker countries support the
proposals of stronger ones so as to look after their own interests.
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ﬁﬁ*ﬁ be dependent on [sb. or sth.], rely on

Bll: HEFE—EXaEFET BER, BARE T RBIE,

As soon as consumers feel good about a well-known brand, they naturally
develop a dependence on it.

2. HEg A BRI T EEFHBEBA 2 KT 2L H T,

Some people don’t want to live on welfare even when they’re out of work.

A rely on, depend on, fall back on, live off (v.); support, backing, means (n.)

Bl BRAMEAN “B-R7, EZRARTREXHE, EREECT
MABH LB,

Although he’s born of wealth, he decided not to live off his parents but to
pursue a career relying on his own resources.

Bl2: KEAMWANT KR, FELALRETKENZTNIRRALE
®AH .
Dr. Zhang joined a sponsorship plan which he hoped would enable children
without means to continue their education.

L5 vs. JR

é%éﬁl: cause, reason (only as the head of constructions, such as Hﬂﬂ:ﬂﬁ ?Z‘%I{-ﬁ[,

R R -+ B 20
Bll: BTRFhEE KNGS, FENEREE 4 H .,

As a result of rapid economic development, China’s influence is growing
day by day.

#l2: %T%EﬂA@ﬁﬁﬁ%%%%%%ﬁ,%M%@%Emiﬁ
HHEAT, BE2—HEFEE.
In order to keep up appearances for the outside world, they didn’t divorce,
even though their relationship had long had some problems.

Jﬁlﬂ: reason, cause

Pll: BEZFERESBEREBEFRRE LHEHEZ—,

Drinking and driving is one of the most common causes of traffic accidents.

Bl2: BWLEETRARSREE, EZEEAWBEBERET—PEH,
MHELHEEE. BE,
There are lots of reasons for unhappy marriages; but happy ones have only one,
that is mutual trust and respect.
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W YRR 4

1. WHELR U “that is to say, i.e.”

R4 FEGGEIETTRE “QpBE” , W, FHAMN
IEAR B T XM E, B AR AT AR

The phrase 1, 5, /& 1, connects two sentences, the second of which typically serves to
paraphrase (or explain) the first.

m B (uben) B A MG EYIE AR L SEHY, WA, MATR B IES
£ EER % (pinkong) 28 H K,
The lines delivered by the characters in the play are authentic; i.e. the playwright
didn’t make the lines up out of the blue.

. BRRE R —AB%TT, RENR, BRFEEANRESE
EREZBT, —NMEBETHET
The government advocates “one child per family”; that is to say, the government
hopes that families won’t have too many children, [that] one will be sufficient.

TE AT B ]
L BFEFHNEKSTRRE LFRFHE— 50, ARAR,

) ERINMERE, AEUBEE B AR & AWS A,
2. H-fE s B HRA “decided by ..., matched together by...”
B pl e FF ANEBEZET 7 HBE, HE ARG AN,

B is a literary word that has retained many of its Classical Chinese functions. In the
above constructions, it functions as a preposition that precedes “agents” or “actors,” and
in that function it often corresponds to the English “by.” As such, it may sometimes be
omitted. So, for example, both of the following sentences are acceptable:

FHANNEWZE N X EFHME,
n FHEAWBEEN T K EFREN,
Young people’s marriages are decided by the parents of both parties.
R “m” B DUT HY R
L BEFRUA, —MANITHEEE 2R RETFHKUER?
2. ENHEZREZEEAERT, EAEEIT (viliao) #Y 5?2
3. EMEE, #ARER? ERFTHIR? EATEH?
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V1 1 V2
WX FFAWEBEEG N AR FME, HEAREARN.

1 is a conjunction that connects pairs of verb-phrases. The weighting that results from
the TM connection may be relatively balanced, either an “and” relationship: £F ERE
(cixiang) M A7 “Mother is kind and generous,” or a “but” relationship: T RIF A
M A~ SE FR “The plan is impressive, but not practical.” Or it may be weighted toward
the second verb-phrase, in which case Tf] implies that the preceding verb-phrase is a
cause or reason for the second: B ¥ A ¥ A1 A& “succeeds ( EYQ) as a result of the
match-making of the parents.”

3E LT B 47 F B0 B R 3K
L XA R AR ZE+ AR F R &
2. REZEVDRMAEELE
—HLER- - -+ “have to wait until . . .”
R4 EIER, FLNAEELTEE; —HEFREALNK
EXUE, WNANTEE, $EEHRLDH A —2,
A HEE T
n RFE-HRFIARI0MF AT,
University students can’t graduate until they’ve completed 120 course units.

» WERA-EEFIFLHMTA LIRER,
She never goes to bed until she’s done all her homework.
BT84 T

1. In the old days, a man and a woman weren’t allowed to see each other until the
wedding ceremony was over and they’d been taken to the wedding chamber.

2. You won’t understand how much your parents have loved you until you yourself
become a parent.

ﬁ/ A B HL “have/not to have [some] room/leeway/play/margin for . ..”
RXlb: fAN—EFHBREFNFA, T2RALENRIT .,
é’%f@, literally “excess-place,” can be translated as “room, leeway, margin, etc.”

. FEER, RIWELAFEHRHA

Don’t be angry—we still have room to negotiate.

o IREE EEXIFHF T, RFFR (cizhi), BH LML
AHT

Either you stay here and work hard, or you quit. Those are your only choices.
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FELT A T

1. Father has made up his mind to send me back to China to study. It seems that I
have no other choice.

2. The wedding date’s been decided on; do you think there’s still any leeway for me
to change my mind?

o BB > o+ “what is (even) more . . . is . ..”

RXPIE: ERIEBFNRELR LR LEE, FOK, EEHH
TEREMDEZ. BIMAAFRR, XMBWGEATFE ALEEUE
FENZE, EEFTURMEOWF R ANEZT,

¥ /1 means “even more,” and ¥ Jpe-- B & means “what is (even) more . . .1is . . ..
Hence Eﬁﬂﬁﬁ}?éﬁ % means “what’s even more unjust is [the fact that . .. ].”
Other adjectives can be inserted between ¥ v and B9 A F A A KB Y 2 “what’s

even more exciting for people is”; E i Y S “what’s even stranger is”; /i
3£ H 7 “what’s even more unfortunate is”; and so on.

= DL T4 T
L A EAETEA, —#R W REE, TR,
) PEHEREFRMCEBAREERE, A LIRNE,

o

2

A FB “for A to stem from B, for A to come from/out of B”
W4 FERANE, EHFLLTANTZ2HTER.

4 T is a formal compound that consists of the common word 4 “exit” and the literary
preposition T, which in Classical Chinese serves a prepositional function corresponding
to English “from,” “in,” “at,” “to,” or “by.” The compound is usually followed by an
abstract noun that constitutes an explanation or motivation (cf. p SN “good intentions,”

or El J& “on their own accord” in the following examples).

 EIFREF R E TG

Teachers mean well when they criticize [their] students.

. AFEEILNBAEETER. (KA fipin: FHEHHA)
College students go to the countryside to help the poor out of a sense
of duty.

FELLT 88 F

1. 1919%5H4H, A FHAAFE EHBETZLEEHTEE.
2. E XN MEWNAAEERET#H, XEETHLZ2WEE,
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ZEEAL «pe punished”
BGIA: LR AEBET L, —k— 4 B
HIF s,

% & “get, receive, suffer” may take an array of objects. They may be unwanted things,
such as punishment or criticism: Z3] + B / #HATF “criticism” / T & “censure”
B AL “discrimination,” or they may be desired or neutral: % 2| + K “be welcomed” /
:% “@ “be influenced.”

(5 22 DA T By 8] 22
L A EHEREZHFRZ6HENS?

B: METGEN, WREEEZED, o
2. A FEFRWEEEANANE T UG?
B: o

s f5:PL -+ “so as to make it possible to . . ., so that ... can”

WXl LERTFWAFE LR FHEL, “—k—Z&" [JU
HIEZH,
7% A is a literary compound verb derived from Classical Chinese usage. It links prior

conditions (“adulterers getting punished” in the example above) to results (“the success
of the one-husband one-wife system”).

n LHEEFEMNFIBREIGE, BEFABUE-—FRNES,
The local people worked hard on the construction day and night so that the
bridge could be opened to vehicles within the year.

s WERTHARZEUGE, FENWELFUE XL,
Once a chat-room appeared on the web, students gained the freedom to express
themselves.

AR RAUTHAT:
L REMR PR C—K—ABTT WIR, FEMARFE

2. BHABHAT yangyy, ERN o
W»j‘:’%ﬁh “be based on ...”
WA APERRTIE B L A A % DL IRk " R,

I)J\ e 75 **+ is another expression that derives from Classical Chinese usage in whichu
can be used as an independent verb or preposition with the sense of “take” or “with”
and 77 can be used as an independent verb in the sense of “do, make.” Thus, literally,
“taking . . . to be the basis of.”
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n FHEWNXANZUFE, THETE LR,
The relationship between two nations should be based on equality and mutual
respect.

m SRR A TS LA A A,

Advanced scientific research is based on mathematics.
UL ER” BEUUTHA T
1. A EENEEAZERNIER?

B: °
2. A MAAFEREFKZGE, B ZHAT A2
B: °

B = 117 SR A X “along with it comes X, it goes hand in hand with X, at the same
time comes X, right afterwards comes X”

WX BmAEEE KT FRAFATFETER, AT
It = T SR Y 1 K 5 46 2 Tl B

In expressions such as: = éj\—z — “one of three parts; 1/3” and f)@ { ]] ,lJﬁZF ‘after
they graduate,” Z_ serves a linking or attribute function. ff 2 T K illustrates another
of Z s Classical Chinese functions, that of an anaphoric pronoun, like the English “it,
that, he or she,” which reiterates someone or something mentioned earlier in the text.
Thus, in the example sentence, %Zﬁ?f& means, literally, “follow-it-and-come,” with
z referring back to the long phrase “free[ly chosen] love and marriage becoming the
standard model now flaunted for young people.”

n RFRVEZAHEREMRBER, BZWARAREXRTE, RET.
=, —ERIEL.

Since he graduated from college, he hasn’t had any time to relax; for [he’]s
been busy ever since, [dealing with the consequent problems of] looking for
a job, a house and moving.

u EF’. K%Lﬁkﬁy 1@%%Zﬁ$%X%%‘EJ§ (néngyuan) %U%i%
75 4% (wiran) 89 5] 22,
China’s economy has grown very quickly, but along with that have also come
problems with energy and environmental pollution.

A “HZTWREE - AR T E A F
L WEREREARZEDERUAR R AR, FEZREAE

2. AMEKRITALNBEAMT TE, BZmENZ
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ATIRTFB “A is second only to B, A is immediately followed by B”

BB : EAMT, BEXEE, LEHN39%; LEKTARE,
H38%.

While in modern Chinese the comparative structure has the form A Ik B SV (EF’

. H A K), in Classical Chinese it takes a different pattern, with the preposition
T yu substituting for H, bi, and the whole prepositional phrase (“than X”) placed

after the SV: ASV T B (P E AT HA).

The phrase with 17\ Jf(% follows the Classical Chinese pattern, with ?//'( cl “be next, be
second to” acting as the SV and e “only” modifying it as an adverb: AR T AL,

BEUT A T

1.  New York City has the largest population in the United States, immediately followed
by Los Angeles.
2. Environmental problems are second only to overpopulation in seriousness.

WBJLA---BY ? ! “Where can you find . . . 2, i.e. There are no . . . !”
WX Bla: FoFEBEE—2BRILETEADER?

0 )L X asks “where does X exist” as a rhetorical question in order to convey the
implication that, in fact, “nowhere does X exist.”

n AHILE T ER?

Where can you find a person who doesn’t get sick?, i.e. Everyone gets sick [sometime].

s RTHILA BFEFE?

Where can you find a free lunch in this world?, i.e. There are no free lunches in
this world.

A “HmILE--19? 7 BELUT AT

1. No one succeeds without hard work.
2. You won’t find a good job just on the basis of connections.

— + VH + V “do something again and again”
WX EXHEFELT, BENFEEE T,
— 5 is, itself, an adverb meaning “over and over.”

n FR-EBRBFELTUEAEF®.

The school is constantly reminding students not to use drugs.

» RIEEEFE-FmBEEF.

On the phone, my mother always encourages me to study hard.
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— 5 may combine with a repeated verb to form an elaborate expression in which the
former adverb is interspersed with a reduplicated verb, e.g. — F + # tud “drag;
postpone” — — ¥ B “drag on and on.”

s RE—HEHHEETI,

Her parents advised her repeatedly, but she never listened.

u ﬁa%’_—é %/\x9 /\\‘ \%\E%ﬁ%j‘—éﬁ%pEo
I’ve already endured [it] a lot; you [surely] don’t expect me to endure it for the
rest of my life, do you?

F “ e Fe” S

1 BT R A0 — IR B R 1Z A0 18 2R

2. XIHHE %A%‘FJT Tﬁﬁf}i?@:ﬂ FF 5K (“open the busmess”)él"\],
T%%%%E% , WEBZTHAT, RRFEEHE
FFaK T,

— + V it + number “before you know it, [he]’s . ..”

lﬁ%ifﬂ/ﬁ] :wﬁiﬁﬂi i%

Many of the myriad functions and English translations of the adverbs . and B
derive from the notion of “succession”: one thing following after another. Succession

in time easily extends to cause and effect (EW—3tK, FERBLEKT),
condition and consequence (**MQF)[./'J% T ) , Or expectation and resolution (T&?jﬂ%
B H).

The pattern exemplified in this section establishes the conditions with “— + V” and the

consequences with “¥t /& + an amount,” usually with the implication that the amount
is relatively large.

s NIZTZRT, —opE/ A

Young Wang loves dumplings; he’ll have eaten eight before you know it!
A “— +V L& + number” 58 & LT B4 T

L REBAKARITEE, RAEKIRET, o
2 MFEREEFELHATR,  FREC
RAEAEH—#!
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H

N

Ei%@:ﬂﬂﬁ%ﬁ%%a%%%,ﬁ%%%ﬁﬁ,%éﬁﬁé%
Bl

Another word whose presence in formal styles of modern Chinese recalls many of
its functions in Classical Chinese is ££. You may have seen H in compounds such
as ﬁéf{@ “the others,” /ﬁ\: e “among which,” and /ﬁ\:J/}( “the next in order.” However,
H may also appear alone with more or less its original Classical Chinese possessive
pronominal function of “his, her, its, their” (and occasionally as a full pronoun equivalent
to “he/him, she/her, it/its, they/them”). So in the example sentence above, /ﬁé refers back

to HERMEIHEF T
R A TR A

L EABRE WP ELN, BREFEE LS,
2 BENEEAEE, FHIETHILLORBHRA,

Phe B9 B “ina... capacity, qua . . .”
WXHI4: AHMEEE, DRENGMHATEE

Here, as in L}( 75 %E&, L}( is used as a more literary equivalent of )ﬂ . With %’ {ﬁ
“status; rank” as the object of L, the expression translates as “in the capacity of . . .,”
or “as,” e.g. LN A B4 “as an individual,” JL'E 77 #Y 17 “in an official capacity,”
W\ %:{Jﬁ EI/]% Tﬁ “as a parent.”

. E%iﬁﬂ%%é%%%%%%%%ﬁ,@%WuﬂﬁA%

Mr. Lee is not permitted to come to the U.S. qua president of Taiwan, but is
permitted to visit as a private citizen.

n ETARART, MABLWE2EZROAL UL AW EHERF
BN
Mrs. Wang was sick, (so) Wang’s elder daughter acted as the hostess of the
cocktail party that evening and looked after the guests.

LT B ] T30 A

L AREBEUEVANEHAEXILHE, FE=TFUFREZURK
By 2 o A X L

2. %ﬁgM&%%%%%%%%%%m%&é,%W#éMﬁ%%
//r M2 R
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HEJN -+ «some . . . , whereas/while others . . .”

WOl A ARILL “RE” HHATTEE, bR ET ARG E, AHN
BAERS . R,

Among a range of functions, i may act as a formal version of i, indicating result or
consequence: W AR B, AT 48 (Wuti re zé zhang, 1éng z¢& sud: “Objects expand
when hot and contract when cold”). But in other contexts, | may act as the literary
counterpart of #H (que), indicating “contrast.” It is this second function that is relevant
to the pattern introduced in this section.

s AFWERNFEEANRA, FOICERIE, H U EHIAT
College seniors are under great pressure: some are busy looking for jobs; while
others are busy applying to graduate schools.

n AMTEE|HAER A E

ERAE, AHdEE RoE, FoylltEds,

People vary greatly in their attitudes to difficulty; some face it, whereas others
choose to avoid it.

R RN B B ST R LT B T

1. RO EWIEE, FH
2. EFRHAE, FEINAHN

19. R

WX e WHEADETRE “B—RR, A—AR”, AEA T
BTEMAT.
You have probably encountered the expression ~ H B “so long as (only-require)” before.
A common saying promoting the merits of persistence provides a good illustration:
HE 3 R IR, 4 B AT (zhiyao gongfu shén, ti¢chti moé chéng zhén: “As long as
you work persistently, an iron rod can be ground into a needle.”) A final TE T “that’s
fine” serves to underscore the condition.

. HEAA, RETRMMDR, REMILREVRET .

You can’t fight with your professor even if he’s wrong; [but] as long as he lets
you graduate—that’s all that counts.

A CRE-FHET 7 BEUT R A

1. A:
B:
2. A
B:

“HRET “as long as . . . [they] don’t care, all that matters is . ..”

ﬁﬁA%%AXIW&%ﬁ%A%%,ﬁﬁ%il%%%i
SR X REERNEE? |

RAEFH A, .
KHEBEATIRT, AR KBLEHE, A%, REE

AT T
A A, .
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LR o]

Review exercises

— ~ #E 7R3 ST Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

e BlRL DR fx TW MR

WRARIAN TN R LA, LB G L T LUARIA N 2 4 0B
WE—RaRENER, E&%%,¢%E%AAEE%QB%
W HFIA ZE{“['/LJEUQ %A (qingdiao: “sentiment™) . RIR#Z (langman:
“romantic”) N, & RANFEBICHEEE EAANNNE, BEHEA
%F. tEECW I, oiRER, XEEHEFH
KEBAREEIE %Té%wﬁ,ﬁéé% T B[]
_________ EARER? REWAHTLELTE, aﬁ@%%

A8 o B B ﬁﬁ%mﬁﬁi% e, EANEEAR
EAEEL T=7. %% R%ﬁ%ﬁi%ﬁiﬂ&%
BDERW, BERAANEE: —EEHEFRN —
BKRE=F, =R (changshi: “try out™) — |~ “ WK o RYARLAZ
EERER—RIE. BEEZFEAREEN—#y, ELH %

o T AR
—#EHE —EHEE BERX AX®RE FFTH

B TNRAT—AER =T “NE7 AR =,
W R WZ S — A EA. EFEASE, X&%Aﬁﬁé%ﬁﬂ
¥4, Zk, RABCAT &, FTXE, ALBAEF
AEVE, FEAIEET s, %E%@%%ﬁ“%ﬁ%%
WHEFEARE. AI—MELZE, FAE_ _ZJE, RARZ
FRLMEZONE, TREF—MHERL, IHFAEERTEHE
XENRHUNLAR, AR ZRERMAREFNE
AR XA u AR EE B O, ERRNEALEALET

(HE ) Z A fE BT T2 ZNEW,
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~ FER EREB 43 Wy 1A] 15 R AR I S AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

“—KEE” XMHBEN-EFFEIRKE.
BEXRZ—KLEENAN, FEILMNHEYE —NET,

A RT AT 2 EE FENEL,

BT ERE, “—K—FEF” FEgETELI,
BLIBHEANERSE “WRAELD” BER “GFERL7 .
BIEZEF, 70% 4 chEE3RE.

s EIEE 438%, EHhdbEIK.

R, AHAEFHRELZEBHER, A—8A—KE£E.
FH L FRAEZHWEANETRE, EEHEILE L
“l ELYASHEHSFEETENAINE,

. BRHEVERS “— K2 E WERBHEEMTERNT

XL EZRREFEdF T EFRIRR?

> Tl TEFHEAT Word discrimination

P s, RS vs. U vs. R E

a. EFE, HRAEZERE 2% E Y& 5T

b. FRMFEWEELEEHR WALE: FEEEFMBERLT
AT UHN L AT &

c. ERLEZRE, NOERMLEZRN By AL & ] AR

d  HEEMHR W=, SAvUMEBEEERELERE,

BERE?
%{E VS. %{ VS. %‘—{/\
a. EBundE eyt Rz, BEWREMIALLBER — M

R 6
b RAERBATEHAAFET B S FF AR S il . (PR AT gtihéng:
#ER Y, “change profession”)
c. TEIXHE, ok WEMLE L AEANA

R vs. MR vs. 1R 5
a. MEARFUNTLAZRHEF TN, €EEEHHHN,

ETRFUBHZE  FE, EREERHTERM.
b, WITEN, XKEMIEHL, LE ®R? ReEEET
7o

c. EAMNR, TALBMIEZE, % FH N
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ZH vs. BH

a. ETANE LWELEL ZRERFHW , EHEARZE
—HERTEE.
b. Eéiﬁ%@:%%%% R%, f&% L8 ERAE A

BESR>] Translation practice

Em AR, IMBHEFAEATEAEEUEREENZLE,
EZAUR MBI WMFRERNET.

HEILL “RE” A TTEHT, WHERHENE.

Does this mean Chinese society is moving backwards?

As for the effect that divorce has on the children, the parents probably don’t think
about it at the time; but the grandparents often end up as the main sources of comfort
for the children.

&?ﬁ‘ *ﬁ Focus on characters

Phonetic sets: For each character cited, write the pronunciation and then another
character containing the same phonetic element along with its pronunciation.
Remember that in some cases the phonetic connections have been disturbed by
changes in pronunciation since the characters were created, but once perceived,
they remain useful hints for “sound and form.”

Example: P cii ¥ cai

a. éﬁ fén b. Jfﬁ C. %
d % e. 1§ £, i
g R h. 7 iR

Confusing characters: Create compounds or phrases that distinguish the following
pairs of characters:

AN o b. A 7
) bl d 4 i
& 7 £ " 7=

Misleading components: Circle any of the following characters which you judge to
contain a misleading component, then in parentheses, write the pronunciation of that
component, as shown in the example. Expect about five.

2 (yn) & = A F
* 5 if g
B 53 # %

S el (e
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> AEX Composition
/ Topic: Y6 48 B 2L A/ The foundation of marriage

1 H

Considerations:

+ -

1.

Some people feel that love is the foundation of a good marriage; others feel that
shared background is more important. From what you’ve seen and heard about
married couples, what do you think the basis of marriage is?

You can consider contrasting perspectives, e.g. traditional versus modern, Eastern
versus Western, aged versus youth, pre- and post-social media, in films and television
versus in real life, celebrities versus regular people, etc.

Make use of as many concessive expressions from past or current study as you can,
e.g. Chinese equivalents of “granted that,” “even if,” “although,” “one way or the
other,” etc.

No fewer than 600 characters.

W KEkIEsh Language practicum

SEENIT I ES: F L (LW F E) W3EFE “Gender Roles in the
Family” (ﬁé A FE “Women’s status,” “Gender roles I & II,” “Equality I & II”) 7
WRkE R, BT B MNERERECT A EMBE, AEHATHIE LW
T4 FED, Wit: http://duke.edu/web/chinesesoc .
EHT ENE— & (GERZ®) T E CIATASE ILFEE,
ERFANFENELF =T+, REILFEERE FH D LRE,
45 7 L B
a. W= FHETERM2FENLZIL?
b EREEHM-GELE, H -+ NELRRERDBLE L,
WA AREHA?
c. MAFRATETHEHLET+EF2EANEFEHEN?
AT A 5 RATR X Bt g+ 2 7R 2
WRES: EFENTRAT RN CRIREAD , A1 5 45
EERLEEREE, FERYEEREGHAER, (R DA X3
EEUAT k. R A KA, T DA F AT R T
*, REBERFITE. )
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Marriage (ﬁﬁﬁﬂ% éﬁ) . Traditionally, the first step towards marriage involved the
man’s family approaching a marriage broker (ﬁ% . méirén), who in turn, contacted
the potential bride’s family (ideally, not of the same surname), delivering a letter of
introduction. After an appropriate period of negotiation, the process could continue,
with a determination of the horoscope of the two people involved to make sure that
their union was auspicious. Horoscopes were determined from the “eight signs”
( J\ ?) , derived from a person’s year, month, day and hour of birth. If the signs
were good, the process continued, with gift-giving, additional letters, negotiation
over the dowry, and so on.

On the wedding day, the bride (%’iﬁ " Xmniang), dressed in an elaborately embroidered
red gown, and wearing a gauze veil ( Sk 2b tousha) that completely concealed her face,
would be taken to the groom’s family residence by sedan chair (% L7 huajiaoche),
escorted by musicians and sundry others, the journey punctuated by exploding fireworks
that served to dispel baleful influences. Arriving, she would be led to the nuptial
chamber (7F] V3 dongfang) where, still veiled, she might sit on the marriage bed near
the groom. But the groom would not actually lift the veil to glimpse his bride until
after the two had been formally received by the family and had worshipped at the
ancestral shrine.

Traditionally, among the wealthier families, and particularly in those cases where

no son was forthcoming, the husband might seek second wives (% qie, /NI
xidolaopd), who would be from social classes below that of the wife, and whose
position in the family would be clearly subordinate to that of the wife.
The May Fourth Movement (ﬂ PUiz 3l ). The May Fourth Movement ( 7. 9 1Z 3
Wii-si Yundong) of 1919 is often regarded as a watershed between traditional and
modern China. The date refers to protests that began in Beijing on that day directed
against the Versailles Treaty, the peace treaty between the Allied Powers and Germany
which officially ended World War 1. In that treaty, German rights to Shandong
in eastern China, rather than being returned to China, were turned over to Japan
(one of the Allies in WWI). The resulting demonstrations and unrest spread across
China and led to an intellectual re-evaluation of Chinese society and culture, along
with increased interest in revolutionary Russia, and to the founding of the Chinese
Communist Party in 1921. As a result, the movement is often referred to as the
“May Fourth New Culture Movement” (7. I 1 X AIZF Wi-si Xinwénhua
Yundong). Less than ten years after the May Fourth protests, in 1928, a law forbidding
polygamy was passed.
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GSETE
(P NI E S M) ik

(198043@ iF, 2001414 i)

oG SIEEE, BARFTET2RAY, kA1 EFT208 %, wik
WA T HOw
%*W%k%ﬂﬁ%ﬁéﬂﬁaﬁZ%ﬂﬂo
Ft N RENFAA TATHR A F 09 L5
%;+L%%#Wa%xﬁ,?u%&ﬁo
R A TFIEHZ—, AR, BT BE:
(— )ﬁﬁkﬁm%%5%AﬂE%
(=) ZRRERNRESH, BFRERDG;
(=) AME., REFLIEHTEN;
() IQHXWb\E@2$%
(Z) HMeFHXERFREGEL,
#ﬁﬁ:iiﬁ,% T3l BRI, BT B,
FEZT =% AEEANBRABERBE, AREARZE, 2FEA
— A T R GRIN,
F =t s e H TR, SW)E —F N R P RS SN A A,
BHIFRE B, THREHHYN, IARERAARE L2
B F BWEFERN, RAEWR,

\ |

[ ESREIE S
(ITEZS £ 40N H Pk eI BE

1. %]\jﬁ %@}E buchong sv/v supplementary, additional;
supplement

2. ik i 3% jiéxuan v excerpt

3. & 1F xilizhéng v revise

4. & & tiao m section, article [law], segment

5. B % JE & zhdusui n one full year of life

6. BB E winyt v have children late (late-bear)

7. ¥ & ¥ yingyi v VR i
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AR

P

ik

E'E )

8. §i ))?]'] %{ }%}5 guli v/sv encourage; be encouraged
9. 1T X Gl jihua n/v program; plan

10. £ 85 shéngyu \% give birth to, bear

11. X % E yiwu n/sv obligation, something done out
of duty; compulsory

12. T7 xialie sV listed below, following

13. A #E o R tidojié v mediate, accommodate

14. T3 ki3 g wilixido sV to no avail, pointless

15. VEF zhtinyi v permit, grant

16. & chonghiin n/v bigamy; commit bigamy

17. B2 péi’su n spouse, mate

18. L A tarén n () | others, another person

19. [5] E‘ tongju \% co-habit, live together

20. 5 B shish v () | =47

21. z% 7] baoli n violence

2. B niiédai n abuse, maltreatment

23. W F 18 yiqi \% abandon, forsake

24. F% R & B chéngyuan | n member [of an organization]

25. i S 1 diibo v gamble

26. W &= x1da A7) take drugs (inhale-poison)

27. {4 3] ,%i :.’_j:’ exi n vice, bad habits

28. % %‘f( A~ E}( E %/( A~ Ej{ lﬁjiéo—bﬁgéi N\ incorrigible (repeat-instruction
not-change)

29, %ﬁ( gfg( ddozhi \% lead to, bring out, result in,
cause

30. E)}{%% polie \% rupture, split

31. & %’— xuangao \% declare, proclaim

32. KB shizong VO missing (lose trace)
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TR A 40N PE TP o 3
33, PRI IR susong n lawsuit, litigation
34, &% A xianyi sV on active duty
35. & 15 2 hudiytn Vo pregnant
36. 7 fenmian n childbirth, parturition;

give birth
37. 1k zhongzhi | v break off, discontinue
38. Ik W rénshén n pregnancy, gestation
39. % shouli v accept [the merits of | a case [law]
40. fR xian v restrict
L WEhER e

BE#HAK B ljido-bugdi incorrigible

#11: ?@E%%K%ﬁﬁ%#é,@%@%ﬁxﬁ,%E?ﬁﬂ%ﬁ%
B2 (tuixué)o

Bl2: (FHERAREFMEEBEHEE) S+ _44%E, RAEELF—FwF
JEE (dubo). REFFE] BHAKHN, METEE.

e

MU E2001 #5 F OIS RE R E, 7RISR ER L4 A8 27
Au R B [ S E IR IR v A AT TR 2

PN S S i
MF L IRV R X SR
MTF LR E
MAT 2 ARG AT DL BB R
WA 2 BB AT L i BB R F
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Hh ] B R AL

(Zhongguo de yinshi wénhua)

Chinese food culture

/i%?% H bz

®m To consider the relationship between Chinese cooking and other aspects of
Chinese culture, and to compare Chinese dining with that of your own culture.

m To learn about the “Four Great Traditions” (9 A 3 %) of Chinese cuisine.
® To note the special significance of some Chinese foods and dishes.

m To learn about the relationship between food and health in China.

\l To explore some metaphorical extensions of the verb “eat” in Chinese.
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W PRATAE

1. View the short films “Origins of Recipe Names” and “Cuisine Styles” in the “Chinese food
culture” module on Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).
Note any differences between Chinese food in China and that in the West.

2. Observe the tableware and table setting for Chinese meals and compare it to that of
your country.

3. Do a keyword search for “Chinese cuisine” and “Chinese food therapy” on Wikipedia.

m  Observe the differences between mAXA , /\ KFE A and T AER.
®  Read and think about &7 (shilido). Does the concept exist in the food
culture of your country?

4. In China, foods often have special significance; for example, peaches and plums (7]%%
taozi, & F lizi) also signify “pupils or followers” (Bk Z*)—the fruit of one’s teaching.
With the help of Chinese friends, or from websites, find at least three kinds of food that
have extended and symbolic meanings.

4 ¢gﬁ@@%ﬂﬁ“au@%i”,%%i%“%m”i%ﬁé\

AFFPREZN—MHF, FHAHRKELZPE LY —KFE,
P E ARG, LRI RMAEF—HIR, FIRTARLEE, XZH
TRAXF, AAH, RTREFRWFRIT “E£AETF, FiEE
A%, BERAREE, wPEREXT . 9, o P B ERTUMRAL
RAR—KFZ, AX—REZ, BMNFEES LR XG—FEY
@Mb‘xﬂco [G1]

QEEES ik PrE T ORI
1R A yinshi n food and drink, diet
2. HiE +F guhua n old saying
3. L}(jﬁ l;()% yi...wéi...| constr regard . .. as ...,
take...tobe...

4. R ER jidngjiu v/sv/n particular about, fussy
about; exquisite;
particulars, details
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T4 K P& ik e
5. FF nong A\ do, make [in such as way
that], obtain, fetch
6. Tl TH dun m/v for meals, occurrences,
blows; pause
7. iﬁ ) iﬁ £, tianbao \% fill up, stuff (fill-be full)
8. it ¥ duzi n belly, abdomen
9. X & wénzhang n article, essay
10. ¥ 18 xingfa sv/n happy; happiness
1. ¥t F = S moguoyl v () nothing beats, there is
nothing better than . . .
(not-exceed-than)
12. 4% £ e chéngdeshang | v deserve to be called
13. % xidngshou v enjoy
14. % # jiang v/prep/adv | about to
B S
a. ERRWZFEWNE T, W, AT EIRIERNE R E AR,
FEXEFLARE; EFEKRELSX, REMBI A A?
b. WRNREFEKRE, ReanBLEFEX? A 2T AZLLEXR
oz
c. FTEETENR, & #. EHEX@Evui=0)MEENT. X, #
FTHEERMT LTE?
d. "7 E R B £ AL (tiyi: “etiquette”) IR B AL B B By & £ AL AL

AT A AH B B A B B 2 (Clue: Think of occasions for eating out, the
arrangement of people, the way food is ordered and eaten, the relationship between
food and drink, the type of conversation, etc.)
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H ] B AR B AL

FEABRCHE R, 2ARTFEHNEABLR, TEBERT AL
FE. MAHFE eI . ZRPEROGKE, TSI TE
by £ F e B Nk, MAE A EX 2> d ks 2Kk
AR, Kixk@ A PEGEHT, KiDARNZFERGLT, &6
ki, BEIRFE, AFAKRSZ ELEAER, LFAZCLEHR, EEFH
ek, A CdEEAbR, ARGER XHGE, B A &Rk
AR, BEHRT NEHEL W XEZR, NEOFELHR, K45
RASFE?, CEFTRE AR, ZL0ILTHEMRREE TELE,; BHHEN
HEE el FRA L, BEFEE R EIUE: BRERFE, HER
R, SSHBAFH, [1-24; G2]

PEKENH R EERNAERS G T A@mT L, b, MAe
R HRAMET ML, —&RIL, LEMRELERKE, ZEN%E
PhEGE R, RN, LBHRERER, WMELT RN EEA S, ARG
A A b VERE R R TERE, REXLETUNRTEEZLRAFT,
Bl & F FAFR, KEHIE, FARBREIRIK, mEOF TR
WA, FERERFAGD R, XHEMHRE -, THIK
JE BB AR EL, ARLALEAT, I, M EANAAAELRS,
— &R, LM E, A, kR4, HETRAEANL., Rk
ZH@GER, FRIFER—EIFE, [2545; G3-5]

BERIREBWITSF, A—HBFERLFLFRAKF, ARLELL
B THRARN G S, Plde “FIRAN ARRAZLILFR
FEW ML, SR, ANLFRENANTEH LELER, T2
EAPF—3k, Blde “LBENFTF LT R @ T IRA Tk, [46-52]

PUAR B BHAE, B LA G R T, Pl BB E X
N E, AR FEERA BT, [53-57; G6]

A LBt e9 AR 2 P B IAL PTG — @, T2 RAFH—&
WA, T RAAT—GE, “mERRILY, BT ETF, H&EL
REHRHHART FPEARZE LG LS E%k, REANTZEH
BIRF R HFAESM T, 2R AR IR ST IR RAAF
%75, [58-70; G7]
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AL £ 0N H A P SCHF
1. £ 5 1B 4%, chuantdng n/sv tradition, practice of;
traditional
2. R A | BA5 L A | fayang-guangda | phr>v | develop and enhance
(enhance enlighten)
3. AK ngirong n content, substance
4. £ 25 fengfu sv/v rich, abundant; enrich
5. Hi i po adv/sv | quite, rather; slanted
()
6. E ju A% possess
7. R 5k Ja wk fengwei n local flavor
8. /\}( rénweén n culture, humanities
9. XI| - 2| o huafeén v differentiate, divide into
10. 5 jie bf boundary, extent
11. ¥F& X5 caiydo n (#) | cooked food
12. # / B /g, tidn/xian sV sweet/salty, savory
13. % / B la/suan sV spicy/hot, sour
14. )1l Chuan PN [bf] | = 79 )]
15. & & L PN [bf] | = %R / LR
16. ¥t Huai PN [bf] | = & ; of. 7E 7 below
17. & Yue PN[bf] | =/ %/ E®
18. K 4R K4 hudgud n hotpot, chafing dish
19. % 3@” cong n green onions, shallots
20. % % jiang n sauce [thick, made of soy
beans, flour, etc.], chutney
or jam [made from
peanuts, fruit, etc.]
21. B8 F BB yuanziyu phrase | derive from, have its

origin in
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TR A ik P& e e SCH

2. 7 Hudiyang PN = EF- M, ie. the
region around the lower
reaches of the Yangtze
River

23 /%’jj\( gingdan SV bland [of food], dull [of
life], slack [of business]

24. K 15 B jingzhi sv fine, exquisite, delicate

25. i = péngtiao n/v cooking; cook

26. 417 4 & xijié n details

27. &= Z jijié n season

28. WK E BE néngzhong SV heavy, dense, rich

29. B K & & yingyang n nutrition, nourishment

30. IR shanshi n ($F) | meals, food

31. H 1% youyi SV beneficial

32. H AN = gigbushud conj leaving aside, to say nothing
of (moreover-not-say)

33. 7{4—[— liao bf material, stuff, ingredients

34, L H A jiqi adv extremely, exceedingly

35. A ¥ I =FX bailudbo n turnip (white-radish)

36. M, ed dun v stew slowly, simmer,
warm up

37. WA xidohua v/n digest; digestion

38. =X méiréng v/n make the face more
beautiful; face care

39. 2’% Eﬁ %E‘E yangyan Vo nourish the complexion

40. B 55 55 xruo % weak, susceptible to illness

41. & A A shihé sv/v fitting; suit

42, fE A juquan % totally complete

43, 5% b shijué n [sense of | sight
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i

AR

PEF

PSS )

44, BT ng xigjué n [sense of ] smell

45. Jﬁ dao m/n courses [of a meal], rivers,
topics, etc.; road, path

46. 1~ buguang adv not only

(D)

47. B didngn n allusion, literary quotation

48. K Songchao PN Song Dynasty

49. BRI B St Dongpd PN a well-known poet and
scholar who lived during
the Song Dynasty; also
known as Siu Shi

50. & | % A fouzé conj otherwise, or else, if not

51. "F — Bk wik — Bk xia yi tido Vo be shocked, jump a mile

52. WFF ¥ shizi n lion

53. % 7% canzhud n dining table

54. FL L 1% liyi n etiquette, custom

55. & E & mihu sV casual, relaxed, slapdash

56. F JE shangzuo n seat of honor

57. 7 Ik 1T fuzhang Vo pay a bill

58. A & kéxi sV pity, unfortunate

59. i tui n leg

60. B T déngzi n stool, bench

61. ¥ H XTydu sV rare, uncommon

62. N kY dongwu n animal (move-thing)

63. 1l Ié\ i@ ”j’( shanzhén-haiwei | phr>n delicacies, exotic foods
(rarities from the hills and
tasty things from the seas)

64. =i 3| =33 yishidao v aware that, conscious
of, realize

65. TR 3 15 & biohu v protect, safeguard
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EZN EYIN PEE ki3 S

66. BY H yeshéng SV wild, feral
67. F 4 H % dujué v put a stop to, eliminate
68. XEV% wénming sv/n civilized, cultured,

sophisticated; culture,
civil society

69. 11 9% réngran adv still, as yet
70. 7 1F youdai v remain [to be done],

ongoing, pending

W e A

1. 7'(7ﬁ 5(% dayou-wénzhang there’s more than meets the eye
(big-exist hidden meaning)

Bll: fpiE Aerm DA E R, BE A AR XE,
512 B (gaodang: “top notch”) HEGTZRA, L (qiye) KB
SCE BB

2. RPHAK BHAK fayang-guangda  develop and enhance
#ll: T—RAEZE E—REET (ginldo) RIEX AKX ‘
Bl2: A ARAE (tichang) X L K E £ F 4191k B (youliang) £ 5t
3. BAMAK zirdn-érran natural, of its own accord (natural
and-be so)

Bl AT U EANNE, BARBER, BREATAHRE
BT — I
Bl2: FrEWEH I (qudai) IHEH, XEERTMANERE.

4. L®E% shanzhén-haiwéi  delicacies, exotic foods

Bll: PZAR T LD eRk 9 AH R A8 2 SRR BF K (caliang yécai) o
#l2: vEENREFFRCHAZ LDER,

A S xiuse-kécan ravishingly beautiful (good-looks fit
for-a meal)

Bl HEREELERXEH (gaoys), HoaF &7 A !
Bl2: f—TFRBEXN 7 FHETEH % £ E (mizhy) T,

o
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W A

1. BF5 vs. R5F

& 45 tradition, convention (n.); traditional, conventional (attr.)

1

512

BRNERTERENZE=REAZE. (ZREAZ: A,
R, FLAMEE—R)

The ideal for the traditional Chinese family is having three generations under
one roof.

FohEtRER T2 TR e TAREETRAFEYT
KFo

Whether traditions will persist or get absorbed by modern lifestyles are closely
related questions.

PR5F: conservative (sv.)

1

512

MAAT IR F B9 R A 5 AT 2 7] LB H AT 3 E A

Their conservative clothing and the way they talk and behave show you that
they’re not city people.

FEMTELEFREFARATR, ERERETESEN
BART

The Chinese leadership is relatively open towards economic reform, but its
attitude towards political reform is rather conservative.

2. lﬁn VS. nlﬁ

G suit, suited for, fit, fit (to be), geared to, suitable

1

512

HREFHWASTESR TS, (B julie: “violent, severe,

acute™)
People in poor health aren’t geared to intense activity.

FHRERA., BFHEEMBFIRESZFAEA
A cell phone with larger figures and clearer sound is more suitable for
older people to use.

HiE: be suitable, appropriate, proper, fitting (sv.)

MR EENMNREES WAL FREE, B, TZ2MA0H
LAGE (i R AN e

In all the world’s languages, words are idiosyncratic, which makes it virtually
impossible to find suitable translations for them in English.

R 5w Bk AL 41 |

That type of outfit is perfect for a graduation.
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3.

Lesson 7 ® Chinese food culture & E#4kA A,

T vs. 28 B

JEB: form (a habit), develop, become, take shape (v.)

%1:

512:

L4 F EHSHRAA D F RS AT K2

How did the problem of floating population come about in modern Chinese
society?

DRBEXHFEMZRHYRT — AT ERENLL

F X (F 7 A Mikest: “Marx”)

Marxism in the Chinese context has gradually produced a kind of socialism
with distinctively Chinese qualities.

5 change into, turn into

1

512

G Rk A ZA/MMIE, EERETHNHNERE+F 5
TRT2EHE RN/ E&TT.

Yiwu was nothing but a small town originally; however, in the short period of
a decade since the onset of reform and opening up, it has become the nation’s
top small commodities market.

BTz AR, AR RKELRT PE. (PE shamo: “desert”)
That stretch of farmland has become desert, owing to the fact that it lacks
any sources of water.

R vs. R

e distinguishing feature, special quality, uniqueness (n.)

1

512

AR ENE e R A TFENEREEZL —.

The courtyard houses in the lanes are one of Beijing’s most unique residential
styles.

“REW” A URNTOR” RANE T TREENRER,
“Dongpo pork” and “braised lion head” are special dishes of that old
established restaurant.

TR characteristics, features, notable things (often followed by a list)

%1:

512:

ARBRBAFHHFAR AREZNR. B,
Modern high-quality cars are noted for their environmental standards and
their low fuel consumption.

AW, BRAFHELA AR, B BIR R
People say that successful people are those who do not fear failure and do
not quit.
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W YRR 4

1. B MIFEEE T “there’s nothing more . . . than . . ., nothing beats . ..”
RX e RTREFEAFELT “E£EFT, 7

The key word in this expression is B (mo), a formal negator found mostly in written
styles, as well as in some fixed expressions such as E2H (momingqimiao: “baffling”
[not-name-its-mystery]) and iz (monizhijiao: “bosom friends” [not-go against-
zhi-association]). While on the subject of negation, it is interesting to note that though
there are quite a number of negators in Chinese, ranging from the highly productive
A~ (bu), to the more specialized or literary options such as Did (méi), B (mo), 3k (fei),
7] (w), # (wn) and * (wéei), they all begin with sounds that involve the lips: “m,”
“f,” “b,” “w.” Could they be ultimately related? The answer is yes.

R, RAAWEZEITERERERNT .
= i BRI E T HER.

As far as he’s concerned, there’s no sport more enjoyable than basketball.
i.e. The sport he likes best is basketball.

n AN (human nature) HFRENRE “E7 .
= AEFRENERLTE,
The most beautiful aspect of human nature is love.
i.e. There’s nothing in human nature that beats love.

A BT " R E R U TH AT

1. REERZ ﬁ%ﬁ%ﬁkéﬁ*& 0. 7 = L o
2. WREEEREFWNEHNRKRDNENE, ReFEFFIHFER,

50 =2 P, o
3. R &EE (tongkn) HY o

2. AJEH TB “B is the source of A, A has its origin in B”

WX B4 FLWMATIEERIEE TE X,

This expression is composed of the noun N/ (yuan: “source, origin™) and the literary pre-
positions El (zi: “from”) and T~ (yu: “at”). It is another illustration of how literary expres-
sions often diverge from colloquial usage by placing prepositions after the verb rather
than before it. (Cf. the more formal & B “come from” as an alternative for M *** ﬁ’t.)

. XFREZEZBFEETER (xiangxing) X Fo

Many Chinese characters originated as pictographic writing.

2. FHMRFETHLA? (EFEENOLS. )

What’s the source of our sense of happiness? (A loving and healthy mentality.)
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3E UL 6 8] 0 A
1. Scientists have proved that the ancestors of human beings originated in Africa.
2. Do you believe that Italian spaghetti originated in China?

- -~ T AR “change according to . .., depend on . ..”

WX P4 AR AR AR,

Notice how, in the example, the conjunction M introduces the main verb (’}E bian),

which has been postponed until the circumstances (K8 Z= 37 sui jijié) have been mentioned;

literally, “follows the seasons and varies,” which in more normal English is expressed

as “changes according to the seasons.”

FaEERTIEIE R R FoRE, EstE: FRIE s,
The prices of products change with the demands of the market. When demand is
high, prices are high; when demand is low, prices are low.

n  HOW K (xingzhuang) B IR B T & o 1008k K B Y BHE Z AL AL,
O [ 2 B B 1R 7 Ak o
The form that H,O takes depends on the temperature. At 100°C, it becomes gas,
at 0°C, it changes into ice.

The following example, also from the text, shows a variation on the pattern using
“on account of.”

WXl : “HKEN” BREXRFE L XFR AR MGHN.
Fl “eBETE” TR T HIATIE
1. A REANBITLEFERE, SFXRKTRE?
B: AZH K o
2. z%:%ﬁﬁﬂi%%%ﬁ%%ﬁé,ﬂi%??ﬁﬁﬁ?ﬁé?
Ui .

Hxlﬁﬁjﬁ%’[ﬁ “not to mention . . . even. .., leaving aside ... even...,
even . . . to say nothing of . . .”

RoCP A HABA MM ER AR ERER, L EENRE
X EWMAFFH,

H (qi®) is a bound form that is found in a number of common conjunctions, such as HH
(bingqié: “besides, moreover”) and T E. (érqié: “what’s more, furthermore™). The expression
H 3% serves to drive home a point rhetorically by citing an even more compelling
case: “not to mention . . .”

n BEFXERLRESENE, EAHATHHES, RENT HES
FRETERRRRLEFTAHLFE
It takes a lot of time to learn Chinese; leaving aside preparing for examinations,
just to prepare for the daily dictations takes a couple of hours of study every day.
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. FNENFRIRRHR, EARS W ERANES, REFR LR
TR A R R R E R Y
Miss Wang is quite particular about her clothes; even her everyday outfits for class
aren’t just put on willy nilly, to say nothing of when she attends formal parties.

Bl “ BT R " R T AR

LA FTREXEF-ABRTLRE, IXFXHE - FNAERE
JU k%, B ARS?

B: &M o
2. A M F—HECERWAERILHE,
B: 1Rt E— & Lk, .

HA - MIhEE “serve as . .. , perform the function of . . .”
%XW@:mé%%quﬁ%%%,%ﬁﬁiﬁ%ﬁ%%?o
A& “have, possess” differs from  in being relatively formal and more abstract.

It combines with Iﬁ ﬁl?j “function” to mean, literally, “have the function of,” or more
idiomatically “serve as.”

= R RR R A (ishén) M EE, FTEWAMERER AT E
— Bk,
Coffee serves to keep you awake; people who drive for a living like to drink
coffee while they drive.

s ZHEAREWNAE, XA NEHAST ERE,

Exercises keep you healthy; young and old shouldn’t forget to exercise daily.
R CBAHITRE” TR AT A I

1. A RERAE, RA M AFHE?

B: , PR IZRIRE
2. A HHETEATLTFR?

B: '%4:#]} °

V+ A5 “should not V”
WX B4 : "ZRAEHE, £2 AT EAE

Among its many functions, = may serve as a resultative verb, parallel to, say, # in
EH or F (zhéo) in E@ﬁr % . In such cases, it suggests “suitability”: W7, A~ 4% “shouldn’t
be eaten, not fit for consumption”; WA~ %% A FH “shouldn’t be exposed to the sun.” As
you know, % also appears in another function, that is, in positive versions of what are
called “potential resultative compounds™: SEAF A “can afford to buy” (corresponding
to the negative SE A~ AL “cannot afford to buy”). So is there a form i =, meaning
“suitable for eating,” opposite to "7, A~4%? As it turns out, there is not. The positive
form of "7, f~ 5% is simply 1% (in which you could say #& collapses into ?«‘?‘).
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%ﬂ U\TEI/]/]% jT—)ﬂJ: EAVARY - L

1. That is a dangerous part of the city; you shouldn’t go there after midnight.
2. We should not eat food containing artificial colors.

B FF +V “needs further . . . , pending further . ..”

RXfla: REAMICERHERERFE £y ERME, EEHYE
TXHAWRR BT AARES .

A 5, literally “have waiting,” can often be translated simply as “needs [further] V.”
A number of common verbal objects are possible. What would the following mean?

» XMAFHRAULHFRY.
o [ 3 B & 4 ] R AR R

ST ES 3 by E

1. Whether Mr. Zhang was killed by an enemy or a lover needs further investigation.
2. To determine the origins of human beings requires more research.

GRa 2]

Review exercises

— ~ %A FT Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

A.

Y ER HBe A8 LBE%R e

MEAEBRERFEXRN —HEFEX. ¥ §
, REANE—KRZ %ﬁﬁ%ﬁﬁ%%f? Z‘ IR,

M1z LHeER, RETBEARE  th,  HA

“RRE” X —ALE AT BRI E L6 B BT R
MEBHWER, REEM LEZCNAL, ARBNERME R, A2
BHRK_ . REIRIHEEML_  TETEARMH
FEE., BAW, BLREERETE, TN YFE R
FRAR 21| K18
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= BN XA XH A% HE BRTH

@3 (F chi: “wing”) T FEEZREWN—8 XEEHY
B[Rk, IBEFE, FE  E LB (shayaqi: “shark
). HTHE B, AIEEAETEE, 2L EREH.
BEMTE, HER, Al Blos b AL RS TAR,
T Mfth. AT RLE, HEMMBGEETE

R AT KRB A A (bu: “catch”) & B, REZ FEAX
XENENEFAH, MMXE—FIEEFELCREZRAHZE,

~ FO R RS 43 14 10 1 RO ER 1E S TR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

HEFERERANERZEUWTHETNT .

B REENA RERER.

BARMENNZ T, EERIERAR, RELRFAHNET,
FENFEE —RERFFTEEININALR S, TURSITE,
BXABRIE X —FE, WAL EEFE,

KA FERERRN, BEEZENAHET, #HF¥. FAREE (shebei)
2 #A .

AR ERETEE, TENATAT.

f& 1 D 47 (Weidimala: “Guatemala”) 2 [E] & 72 b 32 N BR. 7 £ I B9 = 4],
Bt AP 2 N E K

;i;zﬁiﬂﬁ}%iﬁ, RFEHTEEARF. LEAFE, BUAITRAWN
Dl o

N iﬁjfg;&ﬁf*ﬁ Word discrimination

T vs. RF

a. FOAARAMN BN E—FZ R LLE oY K, (EETE
aER®E, RAENT K.

b. AFMEWwEHEHF LA TR o

A vs. B

a FEXFIANRFERFHEAMZUFINE, & BIZ,

b, IREUE B AR B R AR R AR , X B Y R B

TR o



172

Lesson 7 ®m Chinese food culture ¥ E#tk & X1

R vs. & Ak

a. m&ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%\ﬁ%ﬁ%@%ﬁﬁ%%?%ﬁﬁﬁ%
ﬂ:% ‘[’/\o
b ME—REEZLRE, A—IMRIEATWA — R KR
LRI A

R vs. R

a. REEZSYALENAHRER, REERKAFFE Hy
%%%ﬁzf
b. FELENEMELTCAARTE, B, M=/ o

#1253 Translation practice

P E AR, LRI RBEEF TR, EEETFAAEE, XET
AR XE,

B AR G R AR R E RN, MEL BRI E X ELAHT ¥,
Of course, you can’t always go by the name, otherwise there’d be cause for alarm!
For example, “braised lion head” obviously doesn’t have a lion’s head in it.

A lot of rare animals in China end up as exotic foods on Chinese people’s dining
room tables.

(X?ﬁ‘ *ﬁ‘ Focus on characters

Phonetic sets: Follow the example below and give (a) the pronunciation and

(b) a compound containing the character. For the two (c) items, answer the question:
DA LR F A XA F ZR? (Hai you shénme Hanzi y¢€ you zhéi ge
shéngpang ne?) “What other characters have this phonetic element?”” List as many
characters as you can—consulting your dictionary or using the input system of

a word processing program.

+ w A du it F

H

s

(c) Other examples:
J zhao Bk

K

(c) Other examples:
B oqu &

=
o tan B

e
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ﬁ zhén ’%ﬁ
H

;ﬁﬁ dian

Several of these sets show variation between “t” or “d” and “ch” or “zh,” sounds that
have similar places of articulation with the tongue tip behind the upper teeth. The
examples below show a similar range. Give their pronunciation in the (a) spaces; then

in the (b) spaces, write three other characters with the same phonetic element.

7 (a) &
W (a) _ tang (b)
7 (a) &

2.  More phonetic sets: This lesson has a lot of examples of phonetic elements of
rather limited distribution among common characters. Thus ¥ jid is phonetic in
i) ya; | xia, in "T xia. In the following, write at least one compound word or
phrase that contains a character with the same phonetic element.

Examples: i > W F F o> R, #X

a. ﬁ b. }f( C. ?ﬁ
d. ’{% e. H £ 1B
g A h. H i H

 ~ FEX Composition
#iH /Topic: & it & W 89 — 38 3£ /My favorite dish

Requirements:

u Describe a favorite dish of yours. It can be a dish from your home country, a traditional
ethnic dish, a special dish from your hometown, a special dish that your parents prepare,
your favorite dessert or snack, or a dish that is eaten during religious ceremonies or festivals.

u Describe how the dish originated, the ingredients needed to make it, how it is
prepared and what makes it special.

u Explain why you chose that particular dish, and what special significance it has for you.

Not less than 500 characters.

L~ BT LR Language practicum

1. ZHEENFTHES: 1) FLE GiELFE) KIkE “Chinese Food
Culture” {1 & XY = B4 “Chinese Dining Traditions™ (FE AWK ES

W) RE e BY F—AE R BB A EME A, FHE—A

FRHBFREL, TRERNEEFL I LA EIT, 2) % “Chinese
Restaurants in America” (EE WP BIE)WNE R, BT H—NMEHER
BT A EARE R, AEMM S EESFRHFE.
PI 4k :  http:/duke.edu/web/chinesesoc o


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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2. ARNBFHEE:

WRE &

a SR FAEE NERE” pREAH, HEEEN “)I”
éﬂﬁ «%v éﬂﬁx «j&» ?ﬂﬁ}i «_g%» éﬂo

b. LHHEMLMEZENNEEGTE: N “NNEEE” 2N THE
T4, FEFLELWNEL, NP —HXE,

c. HAHEBFAPPT, AWM L#RXTXHEEWTENM, =H/1E
R (“poster”), VLVEEZ DL,

B FosLiRE: AT EPPTIE o L 4, 3Tt 8.

3. k. E—AFEIRIEZR, RS R TEE 02 IR AR & X
RIMH— LR KRE . REROMBEMS 4. BLABFE.
TRERFERFANMED LS, ABLEDLRET RBHRSE
wE, BT EARNRENZEERK, RERFF(INFE
ERHH (zhinan: “guidebook”™).

1. Chinese cuisine. At the most general level, a broad distinction can be made between
northern regions, where grains are the staple (made into noodles, buns, dumplings and
bread), and southern regions, where rice is the staple. The Yangtze River presents
itself as a convenient boundary between the two regions, even though a more accurate
rendering, based on climate and soil types, as well as historical divisions, would
push the boundary further north to a line that takes in the east—-west flow of the Huai
River (/E 7] Huai Hé), and further west, the Jinling mountain range (/\i\ 73 Jinling).

At a more revealing level of analysis, the Chinese relate cuisine to the four
geographical quadrants: southern, eastern, western and northern, each producing one
of the four major cuisines (™ j( ;Tg /2%\) . In Chinese, these are usually referred to
by the abbreviated or historical names of the regions associated with them. L (Yue)
is the standard abbreviation for Canton Province ( I /fﬁ ) , seen on car license plates,
for example, or in the formal name for the Cantonese language (—%i% Yueyt). On
restaurant signs, it signals Cantonese cuisine, the main representative of southern cuisine.

Eastern cuisine is associated with the provinces of L7 (Jiangst), north and
northwest of Shanghai and AL (Zhe¢jiang), south and southwest of the city, which
between them, include the lower reaches of the Yangtze River. The cuisine of this
area is known as ¥ ¥ (Huai Yang), a term derived from WEF] (Huai Hé “the Huai
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River”) (mentioned earlier as a border between north and south) and the city of M
(Yangzhou), near the confluence of the Huai and Yangtze Rivers, east of Nanjing.
Historically, 1 referred not only to the city of 71N —formerly one of the most
cosmopolitan and important cities in the world—it also referred to an extensive
region around the city, including the lower part of the Yangtze. In fact, that part of
the river is known as the 3% T VL (Yangzi Jiang) in Chinese, which is the source
of the English name for the whole river, the Yangtze.

Western cuisine is associated with the provinces of /4 ) || and 7 7, abbreviated

JI| and (xiang), respectively (the latter abbreviation taken from the name of a
major river running through Hunan). Finally, northern cuisine, associated with the
capital city of Beijing and nearby Tianjin, plus the peninsular province of 1 & and
other parts of north China where Manchu and Mongol influence has been particularly
strong, is referred to by the abbreviation for the province of WL /iE , that is, %— (Lu),
the name of the ancient kingdom in the region of Shandong that was the home state
of Confucius.
Names of dishes. The Chinese sometimes give descriptive names to dishes, e.g.
BAABEY AT (haishén béigli padaya ‘“sea-cucumber-northern-mushrooms-
braised-big-duck™). So if you can read the characters, you can at least understand
what you are getting. But not surprisingly, in many cases, the relationship between
the name and the content is much more elusive. Tianjin, for example, is known
for its Jo 1~ 8, F , literally, “dog-not-obey dumplings”—presumably because a
dog can’t obey orders to stay away from them. Shanghai is known for a dish called
W F 3k “lion head” (mentioned in the text), named for the cabbage “heads” that
form a prominent part of its ingredients. Hangzhou is known for 7% 3 ], named
after the poet 77PJP fﬁ Jl))ii (“Su of the East bank” of the Yangtze, where he built a house
during a period of exile). TRFR Y, also known by his regular name of B
(Su Shi), was a remarkable polymath—poet, scientist, statesman, writer—whose
dates are given as 1037 to 1101, during the Song Dynasty. The story goes that he
created 7R 3% accidentally, when he let the pork cook far too long but found the
results wonderfully tender and tasty.

In other cases, the names of dishes are even more obscure. @% E)E iﬁ% (Fo tiao
qiang), “Buddha jump over wall”), an elaborate casserole said to have originated in
Fujian toward the end of the Qing Dynasty, is an oft-cited example. It is a mix of
many kinds of fine meats and seafood cooked in wine over a long period of time.
The name that has stuck seems to have been coined by a Qing poet, who wrote that
it was so good that supposedly even Buddha, a vegetarian, would jump over the
wall of his monastery to taste it. It has been served at state banquets to visiting
dignitaries such as President Reagan and Queen Elizabeth II.
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G,

a4t “w” 2

EERAMSIMFEN— LT, BATEATUREIL, AET
BT FLQSTRER LT A XRFE, o RASRITT,
ROl BB LT o WERGL BT ) AW e
R, PCRTT | ABIEFIBR LRAE” ) RRT R VLRET
RIARARITE 8], AT "r0E 87 mRIRAKT, FHER
BRIR, RAZRT, ARk CRTRAEL T,

RRBOBERAZAEERL PLE AR 6, FRNFELER
g, “RBBHAEHLT T BA, HET RT L,
KT LT AL, AAAREM CHETRT, "HET E TR
RETOER, R RRTUMEARY R, W RAHFERAT
TR ZILT & TR R FATRRW,  TIMKTF, RAET
U R e |

Tl AR EAK, BARENHLART, —Hegit
BRTE, AARKEATHT, FRRAANT., FEHARML IR
i MEBTH L, LAEMNAL L, TR, BEAMAZL LK
L IR AN AT AT T, e KA AT R IET AL LK
—% (Bp) 7 . AMEFFFAMRBRKL,  RELFLT IR
(£, "eAT!)

(AXAHEFE TH SR LF (L) o )

[ERE IR | I
1. R Bk fanying v reflect, make known
2. T 48 F jingzi n mirror, looking glass
3. IRV ®ar jingya % amazed, surprised
4. Bk 18 %k stinshi v/n suffer loss; loss
5.9 E kut v/n lose, suffer a setback; loss
6. PR~ | WP HE~HE4 | duji ~jidu | sv/v jealous; envy




Lesson 7 ® Chinese food culture = B4k & AL

177

PEF

PSS )

7. % 7':] % 7':7 feili vo/sv expend a lot of effort;
strenuous
8. H| | panduan v/n judge, decide; judgment
9. V4 X130 v eliminate, dispel
10. B H guanst n lawsuit (3] B & : sue,
squabble)
11. &% 45 By shibai v/sv lose; defeated
12. 7& % chéngshou | v endure, receive, inherit
13. %2 dou v/n wrap up in, detour; pocket,
bag
14. 1% & Yz 4 yale n entertainment, amusement
15. quan bf>n/v | [entertainment, etc.] circles;
encircle
16. &% s¢ shuai phrase | beauty fades
17. 5% rongmao n one’s looks
18. %1 )L, L i jinr n strength, effort
19. & tou v/adv | pass through; thoroughly,
completely
20. /MK F xidohudzi | n young man, young fellow
21. B3k W, B Xidnyan n salt (salty-salt)
2. 5F o zhanyodu A\ own, have, possess, hold
23. Bk e yu v want, desire
24, 4T %2 dajia vo fight, scuffle
25. & quan m/n punch; fist
26. /TE{ hén v/sv/n | hate; exasperated; hatred;
R be itching to [do
something]
27. °E wa excl wow, gosh




178 Lesson 7 ® Chinese food culture & E#4kA A,

4]

1. XEXEFEAERMTA?

2. HMFESCE (FHAR E’Jﬁ%ﬁ%)?ﬂiﬂj*%(ﬁ’)i/\) A1 “eat” 7 K BV,
FAPCRETHER, i, “cat one’s words” , “eat humble pie”, “swallow
one’s pride”, *ffo

1 WEREARA “)llﬁ’**”’ .
2 RENEYFAEATFEERCZH “FRYT” v “BFAL” )R,



(Qisintan Rujia)

Confucianism in modern China

/i%*% H A

® To learn about Confucius, Confucianism and the Analects of Confucius.

®m To study some of the things that Confucius taught about life, education and
relationships.

® To examine some sayings attributed to Confucius as they appear in the Analects,
in Classical Chinese.

®m To consider the values and views of your own culture in the light of what you
learn about Confucianism.

K. To get a sense of the profound influence of Confucian thought on Chinese society. /
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W PRATAE

1. View the short films “Is Confucianism a Religion?”” and “Confucianism during the
Cultural Revolution III” in the “Confucianism in modern China” module on Chinese
Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

2. Do a keyword search for “Confucius, Chinese” and a title search for “the Ceremony of
Sacrifice for Confucius in China” on YouTube and view the video clips.

3. Find and read articles on the web about the history of Confucianism, the disciples of
Confucius and the Analects of Confucius.

4 ﬁ%%ﬁﬁ?ﬂ%%ﬁé*ﬁ%%i%%ﬁ,%%?Eﬁﬁié\
B9k, B RAPZFBILAULGPASEF S, BR AR FH, FFAT
BIFOEAR, Ad, T4 ¢ EME RS AREREN M,
19155 4669 “Fr XALiEsh” b AT R AT 698 i, EE2IEOHZIER
A, PE1966E1976TF M6 “IALKRFEHT , FleA T kA
FIBEREGHENQBAILT, 578 “TEILRE “EH o5, LEHK
JUFA LT, LFRERCEAMRLERT .,
“SHRESGT BRE, BRELERMLEZARAEISE LG R
EEITEH AR, R EHIZE T, FARMI9805A, B
FoRINERARRIES “ILTFAR” , BAEF XHENT AN LN,
15 R B A b J 6945 G AL B P B A BB JE A 4 %R ?
CHN L2 T XL SPENRAEYELRE? BHEIAIRIEREGHE,
HAERITERILFRES FS4789 (B98) —PBAF, BAILEHFS
P EAFRAFGILTF LS, RMNIFRATILTF T8 E— EmF 6

\%momu )

e A Bk PRHE |k ES'E )

1. % = qidn sV shallow, superficial (as in 7% 3¥)
2. 1%% Ruyjia PN Confucian School, Confucianism
3. iﬁ }% féngjian attr/n | feudal; feudalism

4. HR JEAX | lidai n successive dynasties, past dynasties
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i

AR

PEEF

ik

ES'E )

5. L B& % | xingshéng Y prosperous, flourishing
6. fE 4% {E4% | chuanbd v disseminate, spread, broadcast
7. A8 #RT | linjin sV near, adjacent
8. B 4% B #£ | Chaoxidn PN North Korea [DPRK]
9. # B | bandio n peninsula
10. B B Yuénan PN Vietnam
1. fF A& {2 7% | chudnchéng | v/n pass on, imbibe; legacy, reception
12. % 7%1 shuailuo A\ decline, go downhill
13. |H =3 jin SV old, used
14. ¥ 3k " BE | maotou n spearhead, barb
15. £ 46 £l4& | chuangshi v found, originate (cf. ! ik N)
16. ILF Kongzi PN Confucius (Master-Kong)
17. &g gaochang v sing loudly, chant
18. O = [ 5% | kouhao n slogan
19. #1 )& B | chedi sV thorough (through-bottom)
20. & K & 9% | huimié v destroy, exterminate, annihilate
21. — ¥k yijuébtizhén | phr>v | succumb after a single setback
(one-fall-not-recover)
22. EE I\Eﬂ E% ﬁsﬁ minjian n/attr | folk; popular
23. ?& }% tuigudng v popularize, spread
24. 10 L E | jizdi v/n record; account
25. % & ﬁﬁ?& Lanyu PN Analects of Confucius
26. \F rushou VO begin with, start with, proceed from
27. B shti/shéu sV familiar, cooked, done, ripe
28. 1 E xidng bf detailed, clear
29, /‘Z %’ mingyan n well-known saying
30. 47 chubu n first stages, beginning, preliminaries
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W Sk

a. EHEL, FRERGRT XN FEMARTET H LR,
Lﬁ%%l%FiTEW°

b. AHLFENEREEE-_+HLHREETET?

c “HEZ"AMLER? (FSFARN “XHEL”)

d. HEEX %&E*IﬁAk% R KRB

e. BIRATA, BRELXNFENERE MR T EANNENLE 4
ﬂ%7ﬁ%1%ﬁﬁfé,miﬂm%iéﬁﬁﬁ@%%éo

f. CRE) ERM2HEH? HNRILTHEBTH /82

e IBIE L
LT (AUATSS1F - ALA4795F) & ¥ B AR K6y
AR, Km% HER, WRABERFROALEA, i LARFE K
Hy 4 V/{ié-iéﬁﬁ’vﬂikﬁ (i) — B P, KREBELHFHERLFILER

/%‘ HIENZ T RENBILT AL RKTIRZ, HFHTERSFEAEY
%%% [1-12]

YN 0] RS OL YT

THE: “EtHARmETy, =tmaz, WUHmAR, otk
K, ANTHIEI -GGk, AdrE. 7
Geif « YEGE )

LFARFERBETAT—ANET, AT AYH®HT 2k
BHh Kein, BEE, 23+ E2F0E%, BT =TFEP, bk
FiR, CHE, BRAEEKTT, RALSTHSBALEHEE, &
BrERERFEN—A THENEL, 3 Twt+ 5, o2t
BRMARFNEEAE, FERABRLANIROESD T L
#F, A TAE TSN, HeEAREINHLFE, —WHEIREE A,
AT UME RIZR ER, RBBAINA; B AERFHGCEE
rﬁ FTXTEE, CRARRAENRGA TEMNTH, ATHAS

N ﬁ?aﬁzé,wbﬁﬂﬁkmﬁﬁﬁﬁwA REANRIL
ﬁz,%ﬁ Lo T A e dbsh R A Rk, BT L+ F A
ﬁ%ﬁ%&ﬁ&ﬁkﬂ?%kﬁﬁ&%&ﬁié?ﬁﬁ,%&%%
R REABRE MK, LRAEMSELNTEE T, [13-40]
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BREIBRERILF A TALZHG—FCR, 120 EHRT
FEALERKIEF AR T BT, Ak “Z=+mz”
‘M ARE” . “AtwmEeRe” LHRT FELE. [41-44]

TEHHE Ji i

EILFORRRA VP RARA B OAT RELTHKT, Lk
“KHEEFT, R BREHKFT . 2R, LFERITS RS
FR, TOBALHFOZIK, RBASFI, HNMNARLIZAET
A GBA, BRAERET “AHRARNE, AT EZIRIA
A, HFE AR, BRARE T RAENIIRF T EAERL
— B RE M, EIHINFER=ZTA, EPRBENH
tt+=A, mEL+TAEFFRALGADFo T RAZE T TR
RFEORE, LFEIA “BHIEL” Ay 23T T BAEE L,
mBEHFAEFRAT, [45-57; G2-3]

BHFFFEE, LFLHIRD) 6 TUARS, M T IRARIE A 6 S5
PAEH B, AR EGFHATA AT R T ; IFBERZATIE
8 “"HMEHE” . BRILTFOLTFTRASHRXERREGKET F X,
12 438 R e 3K, WHEANF AR R MmETD N T B, Ik,
BFIRIESELE, LFELAFHEN, FREFAZHF i
P 6 BB H e e S 2, BAF I mARRF, HKFH AR,
XS E R AR TR R? TSR (R4E) PRXBE R X LG

THE “BRMR (zhi) Z, AR, WAAAME, ([TH THHE? 7

HTIFAPERXFTRE T EGRGTRK, BATHREA “BKF
B AL FLFEBEFRAA “FEIRE" , ®kEaEH, THF
HEHARM, LTFHERSOEAE, LFIFTERF O mbL
P4g “HIRFE T VXA S KT T B R EE, [58-74; G4]

FEfE N5 1 -

LFErTHe B FRIABARLENEIR, @ L LEAZEN,
BAFANED RN E,  (BiE) PitH T XKE:

ToAE: “H-gM AT EF? 7 TR “HAT
S AR, 21T AN,

XEENZTER, LFHETFFREILTF, “ALAH—aEZA
— X FHBIZER/A? 7 ILFH REBATRe, ELARRER
RANEHEIT R, LKL ZARETFNA, 7 B FH, KA
AT RBMYGFR, LRZRMmAAA, [75-84]
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AARKR, TR T FHERTILENE, FHREFTEL
Fo XACAT A BF, AR —FAAIEFb, HE, XAmFFRE LA LE
XA B IRAGFMZAL?, tF 3, T/ FALSR IAH iR K
0 (2%) PHIH—EE, “RRAETERE, ROFZ2HAEH
SFAFRA, AR ZEAATHFINA, BARXIREE A Eabgan,” B
[85—88]

ABEHIMMAHXL LB SAAELZ A, FFRELZFSF, Xk
WMAERAETA, TAAS, HIILEDREFGH AT AT Fo
FIEAEN, m—RANAAEREAGESUEL 1287, ERLEL
BACTRE i mh Eo), AR E T AFALR W, B AEHA
7y 3AL, ¥ B —4, EREEAG T2 AREFHRSD
#18, EFPEALSGENMEANST & T E-F0L, HHAARK
FEALFEILFORFNABARLFGRGAN, T ILIEREA
st B A G A R AR T, Foik BT £ HMAE A § LXIRIE,
[89-100; G5]

[ BERTES
T4 42N P ks R
1. A TG gongyuan n AD/CE
2. H Ak Chungit PN Spring and Autumn Period
(770—476 BcE)
3. AR sTxidngjia n thinker
4. HFH jiaoyu n/v education; teach
5. %Ik 2R xuépai n school of thought
6. FA BN xuéshu n learning, knowledge
7. 54 * # jinghua n essence
8. &K %ﬁfﬁ yulu n record, quotation
9. Wik Eiiipt S zhaixuin v select
10. % & = ER qgisnxiin SV simple and clear
1. &% = zhangjié n chapter, section
12. F NEEW dairén-jiewa | phr>v | proper behavior toward others
(treat-others receive-things)
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TR K i Al P SCHIF
13. & wa pron I, me
(CC)

14. & & zhi v (CC) | devoted to

15. 2 huod v (CC) | doubt, be misled

16. X tianming n mandate of heaven, destiny,
fate

17. i JIE shun v obey, submit to, go along
with

18. ML BT8R | /8 Fr 8k | congxin-sudyu | phr>v | follow the dictates of one’s
heart, do as one likes

19. 48 yuju v go beyond the rule,

(CO) transgress the bounds of

correctness

20. B 45 48 4k zOngjié v/n sum up; summary

21. ¥ |4 2 i xuéwen n knowledge

22. B4k )i molian % temper oneself, train

23. %é\ %%’@ tihui v/n experience; understanding

24, 1 E daoli n principles

25. R & E?:( E jianding v/sv strengthen; firm

26. T M zhixiang n goal, aspiration

27. jﬁ% mihuo v/sv distract; confused

28. 4L manyuan v/n blame

29, %@?’E‘ baoyuan v/n complain about; complaint

30. % lixing n reason

31. F## Fig pingjing sV calm

32. FM R/ touche sV thorough, extensive

33, R F chéngshu sV mature

34. E 7 dingli n ability to concentrate

35. fR & xiandu n limitation, limit
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f A AR P ks I

36. LI i ¥ lichdng n position, perspective

37. % %A shéxidng v/n imagine, envisage;
imagination

38. 46 #H 4B guijl n/sv rule; well behaved
(compass-ruler)

39. i yuyue v exceed, go beyond

40. 36 B # & fanwéi n scope, range, domain

41. % fan m time, occasion

42. [E = JEE huigu v review, look back

43. HfE H 1% rihou n later, in the future, someday

a4, % B jili v/n encourage; inspiration

45, # S shi bf = # 77, i.e. power,
[ability to] influence
(as in H 2&H #)

46. Kk 'k guizi n noble class, aristocracy

47. ¥ jingying n talent, essence, elite

48, F % caizhi n ability

49. E H e qinzi adv in person, personally,
firsthand

50. 41 7 £l 3 chuangban v establish, found, set up

51. Fh = Fh 22 sixué n private education

5. 1+ % S caiyi n talent and skill

53. £¥#% 1E4% chuénshou \% pass on [knowledge], teach

54. B [H] ZE [ Yanhui PN [name of one of the most
admired of Confucius’s
disciples]

55. % EZ» Zilu PN [name of one of the most
admired of Confucius’s
disciples]

56. &5 g5 pinqiong sV impoverished
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E 2N

S

57. EEE EE:E biléi n rampart, barrier

58. 15 3| dadao sV original, unique

59. N jianjié n view, opinion,
understanding

60. 7 shijiao ) bestow teaching

(CC)

61. K jidotan v converse, chat

62. 1 shénke sV deep, profound

63. quanmian sv comprehensive

64. tixing \% remind

65. FA momo adv quietly, silently

66. 23 yanqi v spurn, reject

67. %}(% jiaoddo v/n teach, instruct, give
guidance to; teaching,
guidance

68. 7 pijuan sV weary

69. 18 E hui bf = 1%, admonish, instruct
(as in 1’1@ /\Z:%)

70. zai part exclamatory or interrogative

(CO) particle

71. =0 gongxian v/n contribute; contribution

72. ﬁ?’ﬁﬁj ztinchéng \% respectfully address as

73. bizu n earliest ancestor, originator
of a school of thought, etc.
(nose-ancestor)

74. E/E méidé n virtue, goodness, moral
excellence

75. ¥ = Zigong PN [name of one of the most

admired of Confucius’s
disciples]
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f A IR PEFF ki S SCHEF
76. 4 & w g zhongshén adv all one’s life (end-body)
77. °F ha part =g

(CC)
78. A shu n/v forbearance; pardon
79. 7] wil adv = 2. A do not
80. 7 shi \% carry out, do, execute
81. E 1 zOnxan v pursue, adhere to
82. T g kuanshu v/n forgive; forgiveness
83. X £F Wi duidai v handle, deal with, treat
84. 7 A1 giangjia \ impose by force
85. T ¥ S zhéxué n philosophy
86. X %44 e Shéngjing PN Bible (sacred-text)
87. &k liifa n laws, Torah
88. VEN EH| zhtlinzé n norm, standard, criterion
89. HEE# Jidijiao PN Christianity
90. # L # &, jiaoyi n religious doctrine
91. 0 héxin n core
92. “F4 pingdéng sv/n equal; equality
93, J[ﬁ} % T@ﬁ bo’ai n universal love (abundant-
love)
94, W fE Vi litichuén v spread, pass down, circulate
95. f)@ 7HE’: %/% %ﬁ guifan sv/n standard; norm
96. /f: % — ﬁ rén’ai n kind-heartedness
97. f&a & Z weénding sv/v stable; stabilize
98. fu ik Fu héxié sV harmonious
99. %{ 1, jiaohua v/n enlighten; culture
100. JE 1T R I% shényuan sV deep and long lasting,
profound
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B iR
1. — Ak yijué-buzhen succumb after a single setback

Bll: ZRAREZELEWNITHZGE, My EEME LM &K,
2. AMEXROEFALTTRTRNZE, H#EF KTk,
R A R B

2. H#EbiE E AR érshou-néngxiang well known, talked about (ear-familiar
able-details)

1 Ejzj, BUf&E /R 1~ < /0 4% 4 B, Oprah Winfrey 7,5 — /> E- 2t E 1
B4 F

Fl2: SEAFREFHNFTEALOZR S, LA, EHRE LW
FF & (Mao Zédong). *B/NF (Déng Xisoping), 5 Fiy N =4,
RE F B (Yao Ming) % .

3. TAEY dairén-jiewu proper behavior toward others

Bl1: FEAERFAEDRERGAEN,
Fl2: EEAERZR EARERZRZ FRHEAEDOALN, E2axH
241+ (shenshi) X F13#l % (shandl) LA,

4. /Q\EF/EL% /Q\¥ﬁ$U xtnping-qihé calm and collected, poised (heart-calm
breathing-harmonious)

Bll: MAEMLFR, AR OTFAM?
B12: WAHAESRLLE, WA (tanpan); ZF E|QF R AL H

1818
5. DUEAEN DL EER] yishén-zuozé set an example (take-self make-example)

Bl1: JA B K (zhou Enlai) B AL LLHER], FrULARIEHEERM.
#l2: ?E%%%%K%%%M,%MT@%%ﬁIWﬁ%&K
INE o

6. AEAAN shénru-rénxin have real impact on, really affect
(deep-enter other-heart)

Bll: BEFHRBKETT Z+4, EFEEZEEANAL, 76
T E 2] DLET B A 2R A (zhuangtai) T o

Bl2: ZRBFHAHNRE, “FLTE” ANARNEDE
FENAN
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10.

11.
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HREHL MHRFw xiangti-binglun place on a par with, consider at the
same time (mutual-raise combine-
discuss)

Bll: XFMHEENXFRRATEZANAKR, ELAFTUMEHL?

B2: T % ERFEIAAGT (Qidodan: Michael Jordan) Rl b & B0
KA, A ARESMHAERAL.

Note: In the pattern “AA ﬁ% QBj‘E] ?ﬁ%%%},” the sense is that A is at a

disadvantage.

5'3 ?—51— ﬁ(?i nanzin-niibéi male chauvinism (male-superior
female-inferior)

Bll: FELEHNABRREER LCETAALT, BEREAENEZAE

FAR A DIHHIRE
2. 5 “FELR” NEXEETRIRE T L7208 EK,
WAL E T REHAL

WrER N ErE EX% duanzhang-quyi quote out of context (break-text
extract-meaning)

Bl1: ST @R 77 A T BUid (eongin) X 77, FETEREA 77 HEEYIE BT HUL,
HRHRALIFHE =,
Fl2: XWAENESTARE, CUREHERLT .

R [E génsheén-digu deep-rooted [problem, etc.] (root-deep
stem-firm)

Bll: REM—LEEEEAREKFE, WEABLAHRET, AL
BRLEREALT .

52: (Kénnidi “Kennedy”) FikfE=E AT, FAE2E
R EE ZE M (Masazhiisai Zhou “Massachusetts™) FY BAMEFE,

T & 4 JEE §4  shingi-ziran let things take their own course
(submit-its nature)

/fﬁdl: @¢%%$9 Z:ﬁ%%gin ?—%"—Jllﬁﬂéj%o

2. HEIANA, ABAERZEH, wR-AZFIE R E
Eﬁ%ﬁﬂ%éﬁﬁ,%uﬁ%%%§%MHﬁ%ﬁ%,HZ
RN
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W A

1. ﬁz:]% vs. BLfE

& 1 spread to, be disseminated to, relay to (v.)

Bl P EKEREHRH T,

The internet has already become a new tool for broadcasting.

2. FERKAEAT « MmN B4 E 2 EFHFEA
A% . (JU3E X ¥ Beikehanmii)
The fame of British football star David Beckham has already spread to every
corner of the world.

Bk give publicity to, publicize, disseminate (v.); propaganda (n.)

Bll: RIIF#64AT “— Bt BR” BY, FERN G HAL XHFNERF
e “BERg, PEBRTLZHRE .
When the “one child policy” was first promoted, a lot of Chinese villages put
out this kind of propaganda slogan: “If you want to be rich, have fewer
children and raise more pigs.”

Bl2: BN EREEEHFERFPOELE, (2 gongyi:
“public welfare”)
This public service message is publicizing the importance of environmental
protection.

2. FEVE vs. THEY
TEV%: decline (economies), wane (empires), go into decline or go downhill
(companies, institutions), decay (cities), be at a low ebb

Bl BREBEINSHFH “FXMED” HERETET
Confucianism quickly declined after the “New Culture Movement” of 1915.
Fl2. BTHEMBEHEE, BRYEEF%ET . (B8R L changpianye:
“record industry”)
The record industry has already gone into decline, owing to the development
of internet technology.

FEHY: be weak, feeble, poor in health (sv.); diminish in strength (v.)

Bll: BERITHEFET —JAF, EAK—EREH, THERAE
ZEKE
Last year, Granny Huang came down with a serious illness and was quite
weak for some time afterwards; but recently, she’s started to gradually recover.

2. BTEBRAE, B ERET Y XKPARIEBE, oy Hk
R AT
Poor diet as well as a long period of smoking and drinking added to a life of
hardship and poverty has resulted in him getting weaker and weaker.
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WA vs. R

Bl easy to understand, simple and clear (usually complimentary) (sv.)

1

512:

(BE) TARFUFEFAEHXTRET LFHAHEL,
The Analects is a book that explains the great thoughts of Confucius in plain
language.
REHERTHA KN T AL ALK D EE/NKEEF
BTz, ATz

One of the most effective ways for parents to teach their children is to use
simple stories about life to tell them what to do and what not to do.

: (skin-shallow): superficial, shallow [derogatory] (sv.)

HENNY, FRAEBR-BEFE. —RREHIMHEEE
+ 0 BRE Y

Some people think young people seeking to get rich overnight or to get quick
fame are totally shallow.

T DEOEF TR, —HANEREEWERLLT
A8 4 kA T B

Apart from a small number of Confucian experts, the average person’s
understanding of Confucianism is at a very superficial level.

B vs. A
P (penetrate to the bottom): through and through, thoroughly, completely,
totally (adv.)

%1:

52

XA EAEH, ERERLF R RE K,

At the time of the Cultural Revolution, Confucianism had been virtually wiped out.
MIAEEARAZ— ML H/NER, EEMAX B THRE RN
— %2 EHNEBLRAHRKFT .

Now he’s an unknown minor actor, but he hasn’t completely given up the idea
of becoming a famous director.

=) in-depth, penetrating, thorough (of work, analysis, understanding,
resolution, etc.) (sv.)

1

52

LFH, “ErmmAe”, WREK, HE T L +FHEE
MARGH T BT M.

Confucius said, “At 50 I knew my destiny”; that is to say, by the age of 50,
he already had a thorough understanding of his destiny.

ML FFZX LA FENZF AN FEEEY, wikd
T BB AR IR TN

That economist has carried out an in-depth analysis of current Chinese economic
problems, and has suggested some concrete ways to deal with them.
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W YRR 4

1. M- AF sstart with/by . . ., begin with/by . . ., proceed with/by....”

%X%@: ------ RAEMNCERATRES TS0 (Bi1E) —FAF -
. BIE—1PAN, RBENTHRENEETENTF
To understand a person, one needs to start by understanding his family
background.

R EERBRIEH E R R AR X ENRENTF

To do research on the American political system, you need to start by studying
the American constitution.

Bl NFT RV T A I
1. A VA, &ﬁ”ﬁA%f%mmo

B: M, MEHEEM, & o
2. A BNE LA mEEGHENBRIFHBRE T LFEK?
B: AT L 0

2. 7553’ A (5 ) B “make no distinction between A and B”

RXHIE: LTFERARESFR, ArEREEE, ArRHA
ﬁ%%%%o

% 54 = 14 % % make no distinction between men and women
Z‘ ﬁ]\% 5 /b = 1 /32 /> make no distinction between old and young
DB RE B =14 8 KEK = 14 HK make no distinction
between day and night
m [R5 A = 14 B make no distinction between victory and loss; come
out even [in a game or a battle]

A “TnA5B” 7T #Y A T

1. “J{"f#@ﬁﬂ/\/\%’zi‘%” AR BB A, EES g, o

2. #AEMIAE. T1E, o
3. ."ﬁzﬁ... “..and...”

WA BRAHENFER =T, P REGHRET =1,
M £+ =% F o R 4B B T AR b5 TR A TR .

In earlier lessons, you encountered the conjunction [f], which has retained many of
its Classical Chinese functions in the modern language. In general, it loosely conjoins
verb phrases, and can correspond to the English “and” or “but,” depending on the context:
B AT A “tall and handsome”; AT R 5 (xtruo) “tall but weak.” When
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combined with [& 77, it serves a resumptive function, signaling the continuation of the
argument after mentioning reasons or causes: AEETE T Ew® (ch&huo). Used
alone, T often introduces the final point in a series or the resolution of an argument.

. ERWICRE, NFHANEFNGROZERA, TaESH
MR B KN K FIRE T
As I remember it, my elementary school teachers influenced me the most, and
the most unforgettable [of them] was my math teacher, Mr. Zhang.

n REFEFEBLELNE Y, MAEFEWREEEERE W,
It’s never easy dealing with student problems, and dealing with their relationship
problems is the most complicated of all.

B B S

1. WA ABsh AR, T B3k EA R A WRIE.

2. M—NRIWATELS S, MBM—MEABZHORSZFEF
—EFHE.

V+ A (wéi) “[V] as, be [V’d] as”

WCHlE: 5 AR “HEWBE” o LT BT RN
éﬁﬁ%%”ﬁﬁﬁﬁ%*ﬁk&%%%%%%ﬁﬁﬁk%?%%%
EN

The graph 75 can be read wei “for [the sake of |” and wéi “be, do, as.” Here, we are
interested in the latter, wéi, which appears as the final element in a number of formal
words and expressions having to do with change and transformation, e.g. FX A “become”
as in T’@J EZ 75 ':fj % - /l\ % “He became the first emperor of China.” In this lesson,
Vol appears in the phrases: B K “respectfully addressed as,” “honored with the name
of ” (respectfully-be named-as); and i, 4/ “be viewed as” (view-as).

WALTHAT, FAL V4" -

1. Global warming is viewed by environmentalists as the biggest crisis in human history.
2. Einstein is honored as the greatest scientist of the twentieth century.

FHALAE - W EERE | “be built on a foundation of . . . , to be based on . ..”
WP A : M — AN ERXUAZORNLSE “2F” , BEER
A A ey, WO B R AL By

n  RIWNIBE R E R ELFRER L,

Successful marriages must be built on a foundation of mutual trust between
husband and wife.

. FENRSFEACERELALTHFEREME L,

Many traditional Chinese concepts were based on Confucianism.
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F S AE--mgEA T TR LU ERT

1 A IRIAA AT 2B BB A 2 & 3 B9 B ?
B: RIAA

2. A EREXR, FEHSEZ MMM AERHER?
B: EHF K,

LA SR

Review exercises

— ~ J& A3 ST Fill in the blanks with the words listed above each paragraph
Ao ML Fx BRSO RA EAT AHETE BE HH
MARAWNREKREZ —HFEFTFENE, ELESH

AR, T2 AHRE Bl BEXAAFIHE o
®EFF. miREd—PANHES R, R
RRXENZT, KA EZHET; WREE— LR
ZEH, WAEH BEHE. HHRAMNTUAL, ¥
g BCHWHAFEAHEET £ A AT
7 i 2 B LK ACHREHBAT REZWERZ —.

B. | BREHF HAEM HEAAL  REFH

MEEARY, RREETE—MZEH WTHFX, €0E
A ENEHEEE HIARVE, A Y 7 A
REATFRAEN (RE) —FEHER, LEXTHFTHFTEAH
A () , BEERTHAFORSHT. £, LTH
HENFEARE, WGHWEREEL , RETRAWER,

> FERIEER 4 0 1) B IE R TR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

1. ZRERFEANTFU, FEAFRIL TS,
2. MAEREKERXAWFH, EMNHENX. ¥, &%, HEOE®W
KA REE.
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WEFNAELENRFIIE, WE—E2RFWEFT K REWN,
K&L%E%iﬁ%%?%%iﬁﬁwﬁ

WHAT —Frh¥, UFARNZRTFEHEXHET.

KT ETEMEN T EREFE, MARECOAFEME —HE,
ERZF A EMET e RN E .

7%/\?5 + E Y <<%7f}jh>> ﬁ@féﬁ «Romeo and Juliety #H?%i‘?%},

A CRED M#AaRZ RERM T,

ERERENERNTHAFEEZZLE.
RKHARAHRTELHEETRAN TR, _ETRHLEHE,

N ﬁ]lﬁ%ﬁ*ﬁ Word discrimination

i vs. 56

a. XHAEH, %m%ﬁ@ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ% T B

b. HHEF LA RERT2ZAZE B FENFEHA,
(4248 z ¥ Sichéuzhilu: “the Silk Road”)

K& vs. %5

a. fPRrEFERZE, HfEREM T,

b. EEWABEF UG, MEFEANRNNRL T

532 T vs. H’i /32

a JLEREHU _ HEEBREXFNERE, EARKMIER
B R

b EEAEXR, BE, BLEHAZ B o

& vs. TM

a. SRAAHEFEUR, Y AREET A IR .

b. BENETFTHEZTREELUE, 10 EHE B e
ERFTET

~ B4 3] Translation practice

FEREBEFEHREM 2 —HEATE MM, ME+E/LREHAN
%%%E%%ﬁm MEyEAssr . AR, BEFH, HEETRA
AR FEARILTFHHFAAMALEN T EN ., Bk

ATNERBERANFEEERARLE L= ENRE ., iR NN
EREZ LEART .

Generally people feel the core concept of the Confucian school is “benevolence”;

but it is built upon a foundation of ethics and morality rather than on laws.
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By the age of 70, when the rules and principles of proper behavior and correct
conduct had been internalized, he had already reached a point where he could do
what he wanted without transgressing boundaries.

(X?ﬁ’ *ﬁ Focus on characters

Phonetic sets: Write the pronunciation of each character in the space below, then
provide a compound or phrase.

Example:

Vi # # 7
tang H V] yéang 7 M yang M #  ching #l 7

a. 3 54 £

b. 4 e 3 iz

o

\
o8
VS
=]
N—

Confusing characters: Cite appropriate compounds or phrases to distinguish
the following pairs.

a. %, 5§ b. I, T
c. &, & d. 14, 75‘71:
e. M, #r £ B, B
g. %, E h. Pfﬁ, 2
.z, z . B, B

Phonetic sets: Provide compounds or phrases in which one of the characters
incorporates the character provided. Add the pronunciation below it.

& a F Z

chedi
& X 2

X

;4 p = s
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FEC Composition

7\%@ E] / Topic: 5 F L % ?’ﬂ' 1% /A conversation with Confucius

Requirements:

1.

Compose a dialogue between Confucius and yourself. Time: now. Place: an
auditorium in your school or college, with a large audience in attendance. The
dialogue is in modern Mandarin. Note: Confucius should be served a beverage of
ginger ale, for he himself is reported to have said he had “no objection to foods with
ginger.”

The topics are for you to decide, but your approach should proceed from simple to
complex, from shallow to deep. The topics should be as varied as possible. There is
no need to restrict yourself to just one or two points.

As interviewer, you shouldn’t restrict yourself to just asking questions; you should
offer your own critique and commentary as well.

Confucius is, of course, free to cite his own sayings in original Classical Chinese
(but with modern Mandarin pronunciation).

Suggestions for questions:

a. Confucius, you speak of “teaching all regardless of background.” Do you
include females?

b. In traditional society, you were regarded as highly as an emperor. How did that
make you feel?

c. During the Cultural Revolution, on the other hand, you were harshly denigrated.
How do you feel about that?

d. Nowadays, many foreigners study your writings and come to appreciate your
philosophical positions. Do you have anything to say to them?

e. In light of the great differences among nations, what relevance—or practical
function—do you think your philosophy has in the modern world?

f.  If you were to meet the Heavenly Ruler, what would you wish to communicate
to her (or him)?

g. Length: No less than 600 characters.

HE LEIE ) Language practicum
SRR ES: EL (T LeyFE) WikFE “Confucianism

in Modern China/ 7% 3¢ & &> # #Y 4 Fr: “Is Confucianism a Religion?”
(BRAETZTH? ), “Gender Roles” (M 7l £ 70 M & % (1),
“Confucianism during the Cultural Revolution III” (X ER B BEFER),
“Road to Revival II” (R KB X) . & T R 5 HHT /1 B A 9 AL,
Q\-IL— E’E )536 131_ % Al ?fk ? fé ij] o Mk http://duke.edu/web/chinesesoc,


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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WA I kR &

FE— A Ed: ERER BRI TFHERXEER WL, NM4%
JLENFEF. AREF, FAAFEHRAERELFFILTM
B ERH?

FoANES: AEREEMEIIN “HFT” . KEHNHITHTEIA

10FH, MeBWHmH ELILFHWAEH, 9A28H., HENLEEF,

ﬁ@ﬁﬂﬁ@éﬁﬁ%%%oé@ﬁ%%%éﬂ%ﬁﬁ%%%ﬁ
7%-9 &

WED: EHEEFE A, TTEMAT—ZEZRAIRE A A
AT LRI L EW ., EERAIERETEIWA, REMXRN
EF%%OQ%AK*E%é%ﬂ%,%ﬁm&%ﬁﬂ%%w
A7,
n 5T R ALLT LA E A
a. ILTEE?
b, MEEREEMAL?
c. AMLILFHERERMEA?
XV R gitZ+MAWERE, FHERE.
%ﬁ%mwﬁ%ﬁ@%%%ﬁ%ﬁ%ﬁ%%,%D%ﬁ%ﬁ%%
TR,

Confucius. ¥ L% (Kongzi), with a full tone on the second syllable, or less often,
I,k F, are both names of respect for the sage-teacher whose 4 was £ (Qin)
and whose T was T &, (Zhongni). In the sixteenth century, when the Italian Jesuit
Matteo Ricci wrote about him, he Latinized the honorific name as Confucius,
just as the second most famous Confucian, Méngzi, was Latinized as Mencius.
Confucius lived in the & K (Chiingi@i) period of the /& (Zhou) Dynasty in an
age that is usually described as feudal because of parallels to the much later Euro-
pean feudal age. The Chinese term = (féngjian) was inspired by the European
term “feudal,” which derives from the notion of holding land subject to a “fee” or
set of obligations. % # can be elaborated as £ + 72 “grant land and establish
a city state.”
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2. The Ri School. Confucius was born in 551 Bce in & (L), near modern =8

(Qufu) in Shandong (a province whose abbreviated name is still %). He died in
479 BCE, at the age of 73, a number very close to the symbolically significant 72
that is traditionally cited as the number of his disciples. Confucius is regarded as
the founder of the school of thought known as EXR (often translated as “Confu-
cianism” or the “Confucian School”). The term Ru is thought to have originally
referred to people with particular expertise who assisted the ancient rulers, before
being applied to the school of thought that grew up around the sage-teacher—
% X 4 Jfi (Zhishéng-xianshi).

Insulting the Sage. Anti-Confucianism probably reached its most extreme form
during the Cultural Revolution (ijc K4, or X E), when both the philosophy
and the man were treated with utter contempt. During that period, Confucius was
belittled by being referred to as ¥ L% —, “second son Kong.” This designation is
a veiled reference to the ¥ of his personal name, % J&.. For {F is one of the four
characters, 1 E, ﬁj, /fX and é (bo, zhong, shii and ji) that, in addition to their other
meanings, appear in personal names to designate descending order of seniority of
brothers. Confucius, as it turned out, had an older half-brother—same father but
different mother. This elder brother was named 1H /&, (with /TE), while Confucius
was named ¥ /&, (with ’H’) It would have been bad enough to have called “The
Great Sage” by his personal name of 14 J2.; but to call him L. —, second to his
half-brother, was the height of irreverence. The same sort of disrespect and contempt
was intended by using the expression LEKJE, as though Confucian ideas were a
shop of damaged goods being thrust on an unsuspecting public. Since the end of
the Cultural Revolution and the political shifts that have followed the death of Mao,
Confucius and Confucianism have seen a revival, and nowadays 7 LFHA is an
important intellectual field once again.

The Analects. Though various works in the Confucian canon have been traditionally
attributed to Confucius, none is thought to have been actually written by him. Even
the Analects, which provide more of a sense of the man and his thinking than
any of the other works, are thought to have been written down after the death of
Confucius by his disciples. Arthur Waley, in his own translation into English, chose
the term “Analects,” deriving ultimately from a Greek root meaning “gather up,” to
translate the Chinese title, #> 1%, which literally means “discussing the words [of
Confucius].”
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(¥ zems )

SRS T4

LFAERBFTFEAALLSRA “FA” . BEH, FAHNELTZ
RER LN, M—BREBBLRAATERZIILFEONE, 22,
ARMIRAG AR A RF, FLF0)—iE 8 R IF A HE,

LFLETFRALF U —&ERME “TFH: LTS5 DMK
MEFEH L IEZ WAL, AR, 7 X aEESL, K AFDPAR
Ty AR AL A A; A BIRAEAT X A RIUE, AR A A AL
do B AMAT £ R K, AL A,

bz 9N, B IN—ER TR B IR, AR F A TE R R Il TF e A
FEE I ZNR AT BTG,

FENFRTILF, LFste: “BE, BEE, QR FF.

HEAKXGEEBR “BHRAE, ERXALE, XHAK,
FHAF . EER—ARARNOEIRETF. —/NFRENFEFILTF,
BRSIRT, MIZBrNEETFANHAL RS, XA EIEF S A
sHILFEFE T AR B, HATAAILTFHEARFH AL TERS
EBHRBE E L RGIRF, K, i R E L GANAA,
AP E R ABFRL, AT S AL F TG TR,

xF “E7 5 477, bmE W o BT, (biE) 2AE
JUABE, RAELY—aZ "BTFHRNTSmETT , mE—2E)L
WA “THEM  BARNEGEETREATPEAEROGED L,
EHHAND G EANRMLATE LN RE, ) BIRE, MRk ki KO
HARAZR st ER T2 AE G TR, ®LEEET YT
Bk, HAFAGMERA, 5 T, B2k, DEEES

“UPLE M X A E AT P AR Rk B AR I AL F i K,
FHANAARRE —FrE1E, BRI RidH50%A, shasE—%FH,
b, FEAEBHGT IO EARATALEAG TAS REBREZ
ARG L, RARAXEAIHIAL 7, BENRERST I
AN AT, ARHYm T HiEnns, BIEEER, “ATFsH
HTFAT" BAAIFERHD?

BARILTFFR T — R ANRALEZINRTHFSZ N, BER
AL TR R T IR E I, A2E RPN AR P B,
LFEAFHEIREGTE, BRILAFHFZHOMEANELEFEA
HOFPRESE, TAT—HLFTEAALH L EfARILY, T4
Yk 4k R AR T 094 R 5 @ 16 AT A9 PR,
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RRER

TR IR PhEF ks eI
1. %0 F& zhéngyi n/v controversy; dispute
2. B R zhiyi v doubt
3. W & B guandidn n concept, point of view
4, TH HE shangqué v () | consider, deliberate
5. % # XUn v (CC) | modest, reticent
6. 72 yuan v (CC) | complain
7. TR EE fangsi SV wanton, unrestrained
8. .51 it limao n courtesy, restraint,
politeness
9. ?H:ﬁ‘li ?Hj E{i piping v/n criticize; criticism
10. 7 i Qiguo PN name of a powerful state in
the Spring and Autumn, and
the Warring States Periods,
occupying parts of what is
now Shandong Province
11. K K zhizhéng VO govern, hold power
12. X% H HHE duiyué v (CC) | respond
13. B3 B E zhizé n duty, obligation,
responsibility
14. 48 3%F 78 % juédui adv absolutely, definitely
15. R R fangan n/v antipathy; dislike
16. &% & déngji n social status, rank
17. BT =B | B &= E)’(% duanzhangquyi | phr>vo | contort the meaning of, take
out of context
18. A G né sv (CC) | cautious [in speech]
19. 81 min sv (CC) | agile, nimble
20. TR Céo Zhenydong | PN [name of a Qing Dynasty
official]
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i

AR

DR

S

21. 4115 K& | 41158 % | hongdefazi phr>sv | very popular, very
influential, enjoy complete
trust of the boss; cf. A L
K% extremely popular
(great-red-great-purple)

2. K H K H jiéchii % outstanding, remarkable

23. B i mijué n secret of success, knack,
trick

24. 75 3k 75 5R ketou N kowtow, act obsequiously

25. 3 shéjiao n social skills, social
interaction

26. =T E RN shanyt v good at, skilled in

27. Frit & shéngqian v/n get on in the world,
promotion (promote-
transfer)

28. * ¥ *% bidoyang v/n praise

29, % B R yanjun sV serious, severe

30. & I = By kaoyan n/v test, challenge

31. B & ER zhongdian n focus of, foundation, key

32. % di n base of a fruit or flower,
end

33. gu bf = 12 & “hard, firm, solid,
sure”

34. K1 KAE fahut v display, bring into play,
elaborate

35. | & e mianlin v face, be up against
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N FE P 3255 S

1. Why did Confucius think that women, like rogues, are hard to deal with?
A. Because he regarded them as lazy.
B. Because he felt they complained a lot.
C. Because he regarded them as stingy.

2. Why did people criticize the notion of EEBEE, XX, FF7 2
A. Because it implies that each person has only one role to play in society.
B. Because it implies only the elite have the right to rule.
C. Because it doesn’t mention women.

3. Why did people criticize Confucius’s idea of BEFHNTEMETAT” 2
A. Because it discourages people from putting ideas into practice.
B. Because it discourages people from admitting their faults.
C. Because it encourages people to understate their qualifications.

B Notes

1 “ATT E—ARER ‘BT .

2 ZEBEEIE (BIEY WK -F_]) FWE,
3 AWFEALEZFZIANEMY “TTrz4” .
4 FH: B#LE., (BiE- TR

5 AABEF

6 HMEWNM: FEHOEINEEREE,

7 RF: RERKFE.

8 MR (BiEFE) (FE£FE19804F) .
9 (BiE-AMFL)

0 “BIREH” . EHFK, EAXLTHHE

11 (pE-TRATE)

12 ARAAEMZA: RAEGAHT,

13 (XZ-GREF-FLEFET %)

14 X YU TR “IREFR .

15 H=mt

16 ReE=W1E
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(Bianhua zhong de Zhongguo jianzhu)

Chinese architecture in transition

/i%% H A

N

To learn about the controversy over the design of the National Center for
Performing Arts and the National Indoor Stadium in Beijing.

To become familiar with vocabulary and idiomatic expressions relating to the
traditional and modern architecture of China.

To consider some of the principles and values underlying traditional Chinese
architecture.

To compare and contrast the traditional architecture of China with that of your
own country, in terms of materials used, design and underlying philosophy.

/
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W PRATAE

1. View “Montage of Views on the Opera House” in the video module “Changes in
Chinese Architecture” on Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/
web/chinesesoc). Use the transcript to help your listening comprehension if needed.

2. Do a keyword search for “Chinese architecture” and “Bird’s Nest, Beijing” on
YouTube and view at least two short films.

3. Read about Chinese architecture in terms of features, structures, materials, history and
concepts such as KK fengshui on the web.

PRI 1%

R TA2008FHILT HEE KITAGINRER, —EL “BE”
AYTEERRFTY, 52 “Fx” AYNTEERXA K. €5
mERIEAAG RIS KAD2 ), TH B AN —F B KT RIZHATEE
| TIXEA FIEAT LA AL M T, 122, B EAIE AR G
HREAAEAANIEAR R LT D? EATAAR & b 7 #7469 1R RS ?

EZN Ak P Pk ES'E N

1. 2% R jianzhu n/v architecture, buildings; build

2. FT A H A xTnying sV novel, original

3. 5 8 J=A--4 nidochéo n bird’s nest; also the nickname
of Beijing’s Olympic stadium

4. R xing bf form, shape, pattern, mold

5. XEF EEH G tiytching n stadium (physical-

education-arena)

danké n eggshell; also the nickname
of Beijing’s National
Center for Performing Arts/
National Grand Theater

)

e
S
e
2
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HEEES K PE T S
7. BIPE Bz juyuan n theater, playhouse
8. AAEZfE | AAEE BE | daxiangjingting | phr>sv | totally different
9. E wE Gugong PN Imperial Palace
(ancient-palace)
10. X3z xE Tiantan PN Temple of Heaven [in Beijing]
11. B & B A lianxidng v associate, connect in one’s
mind
12. 1& & youjill SV long, extensive
13. X357 J& 57 fengmao n style, manner, ethos

H SEnE

a. “BHE” fo “EFR7 IHHEAL?

b. HLEFXHMAERUTUANEAHNER: HE2FETLAHARY
EF? MFAEFLHA? REED—NHARET —FEEN? TH
FEGHEEM AL

¢ ®E. KEh “BE” “EFER EEANKEAEFLLE?

d. A= ANFCERICARE “AEHAA RN B4 A2
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| Z AR S0 [ R e

P EH B R KB RIFEASARBATRE AR —FRE— AR,
— BT EGKER, —ARAERZEITVHAN KER, KmikEET
IR « Z42-% (BioluseAndéln)' 89 & A %3t 7 £5F %A Wik 2 ik
XEANRMAEAZ T RLE BT, REEAOTHREL, EZH
g “RAITRFEOES, LREBEER, RFAEBIEN—
Bz, 7 Mgk R S, AR R——AE KX
#Fzk, sRR—KAT, ZaFEAALES, RHATN. [1-16; G1]

TAEAAB, oy 3% IR Ak RAEH (Heérzudge) E 9T EE R
BEY “BE” LR EMGEE, L “ER—AZF A L
CEG—ANEE, FRAEARSARGHFZ” . TXHEERER
5w HEREARMSEF, BET RV PiF, RIFFHIERLLRT EP
EEEFALZ, Z2HERZ, TEEXRAEERNSE L, R
BIARV, IMBEER “MABE TS, “HRT HEIRK
R AR o [17-28; G2]

“EE” Fo KA ZHABIMIFORRXRARET P, B
BREALORE, HFERILAA “AR” . “HH"7 . “Ae" fo
“FR EMEAMAE, mYEERANELAEATI RO “RALT
FaE BUA, PR “RAS—" #hABIERAD G AR, £IAAL
B R Al b, b, bW ERERGEHRERIZ, iz, Bz
AZEAR, He, B, A, #FHEZRARRGEY LG EH, AR
HHRHED], BRERFLENHBKR A TN, FAEZZRERAFRRIA
H—, BT, %, EEZRELANERX—ME, FPELRGFRULL
W T INFESA M 095 B, ARG, EMBREMGm T LRI B R, #5FE
A5 Gu3E S M B WG — AN 09 IR R — R S ABA E ey e
A8 HAML, EFAMIBINLRMAG, BHRGHZKRTH
KFep, ATAAEEL, FRAZRERATRIENANGHT, THRIEEK
MMEZE, RMNAERZAN 2 A TERREL F EHERERK
BB FHERERAFIARRL S 65T, [29-48; G3-8]

RGBS RIF M EA4L A RSB F Rt sBeFHANAe,
fREEZ, ZHFEEILFRAES T ReMIFE, KETALH
EFACR, B2 ERXBIHEEFHIWEA SREANEE, S0
AREPIFHF L —FE e “FEFETRARRT—HREXRNZESR! 7,
RAENELLGZITBERANT, BTN eRbE—R, $F52)5,
we) “BR o "Ea” RTLUEMRFES FTHIBEFEAD
XA ER? ZAVRAE, ST IR P AL, XHE R B —He)E R
CAHIF AL, WENROERT, [49-68; GI]
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EEES AR H ks e
1L iEZE 4 TLe pingweihui n abbreviation for 1 &
&K B A y
Z 1= (pingshén
wéiyudnhui “evaluation
committee”); TF & (pingshén
“analyze and judge”)
2. AR A= zhaobido vo invite bids for
3. B J& | yuanzé n principle, tenet
4. F &£ fang’an n project, scheme
5. & shangshu attr above-mentioned
6. X zhong bf entire, in the end, end
7. B A7 B A2 mubido n objective, target, goal, aim
8. FE A linian n idea, concept
9. 3T dapo A\ break, smash
10. 28 Z M meéngxiing v/n dream
11. R T, linghtin n soul, heart, spirit
12. 48 5% s 2% waiké n outer covering or casing,
shell, case
13. £ 4 shéngming n life
14. KL li n/m grain, granule, pellet;
grain-like things
15. 2 F yunyu \% pregnant with
16. V& 71 huoli n vitality, vigor, energy
17. T E & | #8418 | wadi-ydu’du | phr>adv | coincidentally (not-single
have-double)
18. Iﬁ% + Ruishi PN Switzerland
19. %’%ﬁfi j‘%ﬁf_ yaolan n cradle, place of origin
20. Z 4% #Fzt jitud v entrust to the care of, place

[one’s hopes, feelings] on
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TR A 40N PE TP e 3
21. A2 AZE rénléi n mankind
22 1 & S jiongyi sV totally different
23. #h1F T piping v/n criticize; criticism
24. % [ % feiyong n cost, expenditure, expense,
charges
25. HIL HE kanyou v concern (bear-anxiety)
26. £ B bai v spread out, arrange
27. AR s zhéngti n whole, entirety
28. 78 3R xiétido v harmonize, fit
29, i 3| zaodao v suffer, meet with [something
unfortunate]
30. %% 5| déngji n degree, rate, hierarchy
31. AR mofing v imitate, copy, model
oneself on
3. £ F gongcin \% co-exist, exist together
33. BHZ % Mingxiaoling | PN [name of the tomb of the
founding Ming emperor
Zhil Yuénzhang (4R TTHE) ;
P imperial tomb,
mausoleum]
34. 4t 3 Beidou PN Big Dipper [constellation]
35. ok T 4k xingzhuang | n configuration, form,
appearance, shape
36. 2 AEHE B | 35 AEMEBE | jidoxiang- phr>v set each other off, add
hutying to each other’s glory
(intersect-mutual reflect)
37. AT & ctinluod n village, hamlet
38. K3, B3 tixian v embody, reflect, give
expression to
39. M A gdinian n concept, conception,

notion, idea
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i

AR

P

E'E )

40. Z A jiancai n building materials

41, i zhuangshi n/v ornament, decoration; adorn

. EE B qiangji n ridgepole, rooftree

43. & ji n spine, backbone, roof ridge

44, & B 7 B zoushou n roof-ridge animals (walking
animals)

45. A Ao B Taihédian PN Hall of Supreme Harmony;
B% : hall, palace

46. FA4T BAT juxing v hold [a meeting, contest, etc.]

47. KH dadian n great ceremony

48. % F% zhengyi n argument, controversy

49. N £ 4 H=EZ4 Béi Yaming | PN [name of the architect
.M. Pei (whose name,
Ieoh Ming Pei, is Cantonese)]

50. £ & Bali PN Paris

51. FRE EFE Luafagong PN Louvre

52. B (=4 gong n palace

53. W IE boli n glass

54, & FIE jinzitd n pyramid (i.e. “tower shaped
like the character /Ti\”)

55. 2047 24 6 jianrui sV sharp, intense

56. I & 0 gongji v/n attack, vilify, accuse;
accusation

57. %4 & huidiao v destroy, ruin

58. & féng v revere, attend to (as in 2= A7)

59. 4 H pAs::i jingdidn n/attr classics, scriptures; classical

60. % & gaikou VO change one’s tune, revise
one’s position

61. F o ke m/n small and roundish things;

grains
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TR A ik P Al e SCHIF
62. fE %E baoshi n precious stone, gem
63. ¥& ik kuayue \% step across, step over
64. Bl A ronghé v mix together, fuse, stick
together

65. % %

;_Ei
66. F| L —4& bigju-yigé phr>sv | have a unique style
(separate-possess one-style)

E¥ méiyu n good reputation, fame

67. I yingjié % meet, welcome
68. & I £ By kaoyan v/n put to the test; trial

W A

1. AMEEE AHERE daxiang-jingting  totally different, incongruous
Bl 2 WE AR — AP RO R AR, RAT LK — K.
Bl2: ML EEARHHIER L& FHNFEAERE, EREFZET
B

2. THAE £BHERE widi-yousu coincidentally

Bl FLFHE “THAK, 2T A”, TRAME, BRER (vesn)
i R UHIE

2. FEERMA, kAL ATLEK, THAE, xELF 1
B A

3. XAEMERL AR jiaoxiang-huilying set each other off

Bll: MELAZEREBRTMDAEAEDR, FHHEN,
fl2: X ERSUIRE B B RTER AR, AT T RENENZ,

4. AlA—#% biéju-yigé have a unique style
#l1: 20084 Jb 3K iz & pFT # K (kaima shi) F I8 3 # A,
A E—#,

1%2: Tom Hanks 75: %?ﬁ { IKEJJEI' 1F 135 » [A-Gan Zhéngzhuan: “Forrest Gump”]
BEWRERNE—H,
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W A

1. 28 vs. ®&
BE (pregnant-raise): give birth to, serve as the cradle of, give rise to, produce (v.)

il FENEARTHRZETT FEA UG A,
Over a period of several thousand years, China’s Yellow River has served as
the cradle of Chinese culture and civilization.

Fl2: REMNEATFEZEHERAE., EEIRRWA T HERRE.
(BEX& yizhi: willpower; Vi youmu: nomadic)
The harsh natural environment produced the tough, determined northern
nomadic peoples.

P2 (hold-fetus): be pregnant (v. + obj.)

Bll: BNETWEUE, XABBETEWHEEMET .
Ever since his wife got pregnant, the husband has been even more attentive
to her.

Bl2: AT EZMERA O ZRANAHE R, BF LA 7 X SR
EEE T EETF. () jiangli: to reward)
In order to alleviate the problem of the aging of the country’s population,
the government has been using all kinds of incentives to encourage married
couples to have children.

;fﬂiiilz be critical of, criticize (v.); criticism (n.)

Bll: NZHACRFFERTHHBLTEAND, EEEZA
% Bk B A RBR AT,
When his glass pyramid entranceway to the Louvre in Paris was first being
built, .M. Pei came in for some severe criticism from the French.

Fl2: REHIFRTIAEMEALET BRI IFR A
Parents instruct their children not to carelessly talk about, or criticize, other
people behind their backs.

LA criticize (erroneous thinking, etc.), repudiate (v.); critique (n.)

Bll: ATFTHETFRBEXMAEGIEZE 2 EH L T— 27|00 #],
During the time of the Cultural Revolution, Confucius’s philosophical ideas
encountered a slew of critical opinion from all levels of society.

2. €1984) XAVNFMA T BN EX A2, A ABTE R EY E A Z
The novel 1984 was a criticism of the enormous influence exerted by
totalitarianism on society and the individual.
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B vs. Z 2| vs. 742

T 3: encounter (something bad), run into, suffer

1

52:

“BRE” M EmT MIRTE A SR EREANSER
AATEERE Anyaif.
Because the designs of the “Bird’s Nest” and the “Eggshell” were so different
from the style of traditional Beijing architecture, they encountered a lot of criticism.

EZRERAFEF, mTEURAZME, REZTBAWNT
PA 18 21 2% T

Because a number of players were injured, the powerful Chinese team
suffered a loss in the international competition.

%@J receive (warm welcome, favorable attention), suffer (cruel punishment,
culture shock), get or be affected by (influence, criticism)

1

52

E x4 AHEFE, %37 & BB R e 5L 5

& AT ANRPI G

When the leader of the country made her overseas visit, she received the
highest level of treatment and the warmest of welcomes from the governments
of each of the countries.

E80F KLk, FEBRFAMREZAHE LTFHAT, FRXRERL
FEf X ZaZ 2T FEEEENEN,

Ever since the 80s, the government and people of China have done their
utmost to promote the study of Confucius, and as a result, Confucian

thought has started to be valued by the ordinary people again.

53 obtain, get

1

52

BTHMEHELEREEEFHIAT M, (FRHE chengzan:
“praise, acclaim”)

With everything that children do, they always want to earn their parents’
approval and praise.

W UL R = E A E R ZFE T A A B
(KX [guanjian] A Z|: 76 f B Z 0y AT [A] &)

The reason she succeeded is that, at the crucial time, she got help from other people.

AT vs. 2670

féfi‘ hold (an event)

1

AAnB = EHEXRFATAENKXBHTT . (K& dian: palace hall)
The Hall of Grand Harmony is the place where the emperor held great
ceremonial events.
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Bl2: AT HREFR, EWIFLMTEAT BT/ E.
AT xidéng: “lights out”)
A lot of the world’s cities, in order to promote environmental protection, are
holding a “lights out for an hour” event.

7P (of an event) sponsor, host, hold or put on (v.)

Bl AHUANEXRTMERS, FEREL T REF/AFRIZL,
Many countries are competing in the hope of hosting either the Summer or the
Winter Olympics.

2. BiEZ AN —RNERFIT 2, FhB040FEERNFA
Trhe it Rl &

Even if it’s just for an international seminar lasting a day, the host unit needs
to start planning and preparing two years beforehand.

W RS 4

1. Ph-AER-- “regard ...as...,take...tobe...”
WXl e - IR DA R Bk = AN R & T & 4 B AR .

DL can be used as a restricted version of Jf| “use; with,” e.g. DL PE B F % In the examples
in this section, P is used in association with the verb 1E A to mean “regard . . . as.”

s FEAMUILTHERBEE AR AED AN,
The Chinese regard the Confucian school of philosophy as setting norms for
interacting with people.

n REAU—DANRER Z DA N IFN— D AR BRI
A lot of people regard how much money you make as the mark of your success.
3 UL By A TR T
I FEEGEEE TS P AR A X AR
2. WEAMUE. &, KIEA TN FEXE N,
2. & +sv “excessively, too”
WX BlA: ZERALS

T, whose root meaning is “pass by, cross over,” appears before single-syllable stative
verbs with the meaning of “excessively” or “over-.” In some ways, it is a more formal
version of A . Here are some examples:

= KESE overweight

m A §T3iT % the punishment is too light
)% (xunlian) i ™ the training is too harsh
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BRI A TR L <t

1. An extra fee will be charged for overweight luggage.
2. To stay healthy, you shouldn’t eat too little for breakfast, or too much for dinner.

< Z LW KRR (BE) £ T+ “the reason the/for . . . lies mainly [in

the fact that . . .]”

WX e “5E” fn “Em” ZPPAE 3T BRI R AE T
Pl EARS EONTE,

The paired conjunctions 75 and )Sﬁ l}( are often encountered in that order: cause, then
result. But sometimes, for reasons of presentation, it is useful to state the result before
the cause or reason. In which case, the Z FT L& F 4 pattern is available: “the
reason . . . is because . . .” This lesson introduces a more formal variation of the latter:

2 B B A B (3) e

n X BZFFUaE - T4uaE ERm g RE AR E AT 4
HBOR e BA T, A A
The reason that Yiwu has developed so rapidly over the last 20 years lies mainly
in the fact that the local government has had sensible policies guided by
circumstances, and has known how to make the most of opportunities.

n FHEIZAUZEAFELEUERANRAREARET CRREEZHK
BE S E R

The reason that Korean drama was so well received by ordinary Chinese lay
mainly in the fact that it reflected people’s feelings quite realistically.

R Cez il By R B AE T EA DU By R R
L A AFLZREAFEAFTRGERmE T WHENA?

B: °
2. A REAMZERELTHBE 2 EWEXITI?
B: °

PL++- A= “be the main thing, focus on”

WX e WHRRABGU “AXK”, “BA”, “Ea”, “FE”
ENEANE.

Earlier, W\ was linked to {/ﬁ f] ; here it appears with 75 and an object, literally “take . . .
to be . . .” In the examples given, the object is * (zhti), a bound form that has a
root meaning of “main” or “principle”: so “take . . . as principle” or more idiomatically,
“be the main thing”; “mostly made up of . . .” Other nouns may fill the position of =+,
e.g. PLess g 0 “give a central role to...,” PLee g ATV “regard . .. as the
standard.”
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s LT AFUBRMAENFEI N,
After I went to university, my life was mainly about studying.
» FPEBFNEERUALR, 27, MiEHNE.

The policy of the Chinese government is to put development, stability and
harmony first.

BBl £7 FELUT B8] T 818 B
1. The professor told us that his course this semester would focus on twentieth-century

Chinese literature.
2. This building’s mainly made of wood.

FiriE A BER: B “so-called A is B, A refers to B”

B flf: Bl “RARAEG—" MEALEAREF AR, RIAS
SR R e

FT 18 means literally “what is called,” but can be translated more idiomatically as “the
so-called.” It is often used to cite a word or phrase that is to be defined, with the actual
definition following ?jﬁ ;Eé “that 1™

s B ‘I sEF EeEAIANK.

The so-called “four changes” refer to China’s “four modernizations.”

m FTIE “BERE RERARERAAHFNRE.

The so-called “one-parent family” is a family with only a father or a mother.
R “FriEAREB” TR AT A F

1. FH4: FW, Yuppie 2T LEE?

AL .
2. A “Erik. WHKR” 2 L4ER?

B: °

Phees (GR) fiy % “name [something] after ...”
WX Pl DL AFERE4AN.
» KEERWEZTEUR., B. W, LW Ee 4,

The children in Mr. Zhang’s family are named after the four directions, North,
South, East and West.

s AT RIS AFL AT T, FARME S EE e
b H,
They named the school library after him in gratitude for his giving five million
yuan to the university.
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LT e8] 808 Ak

1.  The park next to the Imperial Palace was named after Dr. Sun Yat-sen.
2. Washington, D.C., is named for George Washington.

Ao HE Al “not only ... butalso...”

WXH A AHREXZERAREAAEG—, AT, %, HERER
HIH X — B

The meaning of 4~ * (buguang) strays quite far from that of its root * “light; be bright,
smooth.” The logic seems to be “bright” — “smooth” — “simple,” with 1~ * meaning
“not simply,” or “not only.” The full pattern adds H F “the extent of, to the point of”
and 1, “even,” all of which creates dramatic intensity, as seen in the following examples:

n M AEREETEERNAEHELT, EERZ LN 4
BAEET
The thieves not only made off with everything of value in the room, they didn’t
even leave the knives and forks on the table.

n XRFERHA, TAEELIA20000MAF, £E (FF300E)
The kid’s bright! Not only can he recognize 2000 characters but he can recite 300
Tang poems as well.

J “THEEFEA” ZRUTHA T
1. A TRIREIEEEZANARE, ZEWNG?

B: MAfAF— B4R, o
2. A TREXE, REEENEFNYEEZE LHIEWN,
B: %él/ﬂ, o

A 5 B IR “A is totally different from B”

WX A BN EBE M 2R RS R ES + EERERNAE

W ER AN 2FIRALEEFWT .

A 5B & is a formal way of saying AfIB 72 & —#£; AFB T 2 F[F .

n WEARS EERFHCURAE, ERAEFEELEHATS -4
EREATER.
Beijing has a totally different cultural feel from Shanghai; people who like living
in Shanghai don’t necessarily like living in Beijing.

s XARASENEHARNFEAL, B -RESRITREER,
ZET FBANRL,
This magazine, which just came out this year, is really popular with young
people, because its design is entirely different from regular magazines.
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FEUTATHERTX, AL “5HR” .

1. Although Mr. Wang’s personality is quite different from his wife’s, their marriage
has lasted for 20 years, and is still going strong.

2. Parents’ experiences of growing up are very different from their children’s. It’s not
surprising to see a generation gap appearing.

< HZE K -+ “be looked up to as . .., be revered as . ..”
WX A ERXEREEFEARBEN Y RERANE &,

The root of this combination is 73?‘ (féng: “esteem, revere”); and 75 serves the same
function as seen in expressions such as ﬁk j@, ) 75 and ﬁ% 75 .

s LTFEEAFERE LWEA

Confucius has been revered as a sage throughout Chinese history.

. XWAREGEE, EERREAM.

During the Cultural Revolution, Mao Zedong was looked up to as a god.

R “e R 7 TR T EA F

LA KWEATA?

B: KMEFTERGTEZNER, € o
2. A: K (long) EFEXMFFHLEEME?

B: XM o

Gra ]

Review exercises

— ~ #ETA3EH ST Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

TR OPE ORI S RE % EH

“ERT A YBREY RWESTYEEREANE W
AREA, IR EEIRS AW o k& AECEN
i, I, LEZ B EAREANSH TR,
4, MEEACE Rk, “LRE” FEE2008H T
BMILwiEg 2 TEEWAE, 2 RWAMERN LS
ENEACh I WA, JAETELE ., RiEFMKRaEA

o EHeEME, “BE” SR ARERARMHALET .
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B. | R% AE—% MEER K KAHEEE FH
484 B2 7 FE it sy 3 & 7 BN 0 s &4 ;

B 2 B X5 % B F AN o BHF L EEATEEL,
AT IS o iit. AT, FUAE % B A A0 3K 2 5
A= ENf , WHESFFEWNERER

, HENFNZHEALMARNEETE ST &b
T~ BRI R ER 43 Wi T OSSO TR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

1. LtHERIW=AEEZERATIRE G S AW EH,

2. WEHFR, YEFEDFWEREALAES,

3. MEREHH AT, EFEN,

4. MANERXHFEE, HFEEK.

5. ZEAMZE B (aircraft carrier) — XA RGN L F R G 4.

6. MATHEA TS TE, EM8LRHE,

7. NE AR RILHEE, XF =4 T,

8. W®BZFUE, LA TECWREE, EXSBET —EEFIE.

= ~ JAliBMT Word discrimination

1. @iﬁf VS. ‘W?
a ST, MEATFHREHNLEUT & TR R R
b. A& AR RN FEA, T T F 8 A

2. ?Hﬁﬁ‘ VS. %Et#']
o HTHER, BREERAG XIS, EZZFELTEHN ,
—HEomELEFNEA
b, YEEE EMETNEKE, REILEA XN

FEAEHAEILERE,
3. %élj VS. '}%éu VS. ?%‘EU
BHEIAH, EE/RQigien 14 W EEFHENER TR,

a.
b EREW, WLBEELR  KAHKE, AHFH.
o FWKBRIHEAHILABE AT R X H,
4 EfF s B
a HTIHFANFHEERBECLRE, FENTAARE
A KA CHFHBLT

b. RWBREMCENAL-—NIRNERZW/E L 95 AL o
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#1154 >] Translation practice

MBI Rt REBRAE: k. et H——MERBFHK,
ME—HAMT, BEmEEELER, RHEEE

9 7| o E] % 5 22 R R R B — - 5 (BT Y A v ot B — BUR S
RHE LN — &, BEBRE, EAYNEA B EE.

After you understand these basic concepts, it is not hard to imagine why putting up
two buildings in styles entirely different from those of traditional Chinese architecture
has attracted so much controversy.

We believe that these two unique buildings, located in the vibrant heart of Beijing,
are already primed to meet the challenges of the age.

&?ﬁ‘ *ﬁ Focus on characters

Confusing characters: Provide compounds or phrases that distinguish the pairs of
characters:
5,
=,
#,

Phonetic sets: List as many compound characters containing the element on the left
as you can; include pronunciation.

mo a0 o
e T 2 <Ok JR

H K fang ; 5
ar ; ; ;
Misleading components: Circle any of the characters containing a core element that

is phonetically misleading, then write at least three of those characters and their
pronunciation in the spaces provided. (A fourth is given, as an example.)

j:g’ ’ ;'5%’ ﬁ’ E’ ég’ j;j—’ @’ %}ﬁ\’ iﬁz’ %g’ ‘ljt’ %ﬁl’ EIJ
f& 1o i1

° a0 o

/e o
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> AEX Composition

&1 E / Topic: 3§ B AR o B 4 2 % % W, 4 B9 32 f# / Discuss your understanding of the
concept of social class in modern Chinese society.

In Lesson 7, on Chinese food culture, you learned that at formal meals, there are strict
rules of etiquette dealing with seating, for example, or ordering food.

In Lesson 8, on Confucianism, Confucius is cited as saying: “At 70, I could do as I desired
without violating any strictures.” He also said, in the course of answering a question about
government: “The ruler is a ruler, the minister, a minister, the father is a father and the son,
a son.” (In other words, each plays his role and the result is social stability.) This saying is
seen by many as the root of the rigid social class system in Chinese society and the prefer-
ential treatment given to males over females.

In Lesson 9, on Chinese architecture, there is a comment to the effect that traditional Chi-
nese architecture is based on the principle that heaven and mankind are aligned, as well as
the concept of social hierarchy.

From the above, it can be seen that from the mundane all the way to the philosophical,
and even in lifeless architecture, everything involves hierarchy and social class. Discuss your
understanding and your views of the concept of hierarchy and class in Chinese society.

F % /Length: 600F (Not less than 600 characters.)

€+ ]ﬁ%;@ﬁ%(ﬁfﬁb Language practicum

1. SZHEEATHES: FLE Gt E) WaEFUTLAE R,
oo o B RS IR B E SF 4 B B —Different Views on Chinese
Architecture (Parts I and II)”, “Modern Chinese Architecture 11, “Old Buildings in
a Modern City”. & & ME R BE#AT /153, JFa#AT ek Loy E 5 A
H¥iED. Mk http://duke.edu/web/chinesesoc o

2. IR 2L B JLA/NE B LT B B kAR

n —HEWNERAFANG “BE” fo “EBER” , NBEEHE: EHR
BPE . BTN E., S FEAMNTEHENLEE,

n —HIENERANFAZAARNELNTS, AEEHE: thy
BZEER., Rt g LM ER, it g ST AR E,

n AW ERFINA AT RNEZLER, WA, RE. K.
A, BAEEE, ERANFELYMEE X EEFNEWN,
e ARER, ARTSRECEARL 2T HENAE,

m & JF PowerPoint [ &I EIR & .

3. FHb: W AARWEALTEFREANERRE
s ARHEATLEFRANEREE


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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1. The forms and structures of traditional Chinese architecture were established early
in Chinese history, and then later codified in official manuals, which ensured the
longevity of the tradition, and facilitated its spread to the surrounding countries of Korea,
Japan and Vietnam, as well as to communities of the Chinese diaspora. Chinese
architecture is characterized by bilateral symmetry and (with the exception of pagodas
and a few other types of specialized building) strong emphasis on the horizontal.
The buildings of the e (Imperial Palace) represent its monumental aspects;
temples (which are generally conceived of as palaces for the gods) represent its
religious manifestation; and dwellings in urban areas (including the /9 &% [sihéyuan:
“courtyard houses”]) and farmhouses in the countryside represent its translation to
the mundane.

Typically, construction involved walls supported by wooden columns placed on
a broad foundation platform and supporting a gabled roof, tiled and anchored with
brackets. Buildings faced south, were aligned with natural features such as hills and
waterways according to geomantic principles ( K 7K), and often contained courtyards
and naturalistic gardens that offset the symmetry of the buildings.

2. Ancient cities in China were ceremonial centers rather than commercial centers.
They, along with the buildings in them, were a symbolic representation of the realm
(KXT),laidoutasa square (symbolic of earth), under the orb or heaven (symbol-
ized by the circle). While Shangdi (_|: '% ) ruled from the center of the cosmos, the
emperor (X F “the Son of Heaven”) ruled from the center of the city, providing a
link between the earthly and heavenly worlds.

Avenues were laid out along, and parallel to, the north—south axis, so that /’:h,
emanating from the cosmic center (marked by the Pole Star Elted Béijixing] in
the constellation of Ursa Major [jkﬁ]”b 2 Béidou-qixing]), could be channeled
along the axial roads to the farthest reaches of the realm. Administrators, military
leaders, artisans and common people were distributed throughout the city according
to status. The emperor performed rites and ceremonies at the appointed times to
ensure harmony between the two worlds. In Beijing, during Ming and Qing times,
these were enacted in the precincts of the X 3% (to the south of the old city, on the
important north—south axis), as well as at other altars added to the city plan later:
the H Iz (in the east), the A = (in the west) and the H iz (in the north). For
additional reading, see Jeffrey F. Meyer, “Traditional Peking: The Architecture of
Conditional Power,” in Holly Baker Reynolds and Bardwell Smith, 7The City as
Sacred Center: Essays on Six Asian Contexts, 114—134.

3. The phrase X A & — “heaven and mankind come together as one” characterizes
the alignment between the cosmos and the social order that is so integral to Chinese
notions of order and harmony. It is interesting to consider the Chinese view along-
side Western views of aesthetics—and harmony—that have been based, ultimately,
on the proportions of the human body, and expressed architecturally in features such
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as the classical orders of columns. Leonardo da Vinci’s well known diagram of
“Vitruvian Man,” showing a man with arms and legs spread, inscribed in a circle
and a square, is probably the best known expression of this aesthetic. The diagram
not only draws on the symbolism of the circle and square, but was intended to
demonstrate correlations between the macro level of the cosmos and the micro level
of the human body. For illustrations, references and links, see Wikipedia: “Vitruvian
Man.”

4. At the Imperial Palace (ﬁf(’é‘f Gugong) in Beijing, there are fine examples of the
ceramic roof ornaments that cascade along the corner eaves of roofs of official
buildings built in the traditional Chinese style. These ornaments, called FE
(z6ushou), take the form of wild or mythical beasts—Ilions, phoenixes, unicorns, etc.
(They are also known as e [yanshou: “eaves beasts™] or i = [diinshou: “squat-
ting beasts.”]) They are thought to have had a structural origin, as plugs over roof-
ing nails, but in form, they came to symbolize authority, and provide a guard against
fire and other threats. The more important the building, the greater the number of
ornaments. To emphasize the superiority of the A A B (Taihédian) “The Hall of
Supreme Harmony,” which is the ceremonial center of imperial power in the WE,
the roof of the building features the maximum number of i —%’—, which is nine, plus
additional figures at the front and back bringing the total to 12 ornaments. The
additional three are a monkey holding a staff at the rear of the procession, the large
dragon head behind him, and at the leading edge, a figure said to be one of the

\ “Immortals” riding a phoenix. )
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Bt 1 e

AR A AL THEL, L_FATAR, 2+EILAENERK,
RAREZENZRAK, LATEWKLEZ—, HAHLFEK
YWWAE,

e B VALY 88 TR, IR T i EARG) Rk Tk, TR A
RFP LA AT ERICE, ET17505F, 17645 M, 1860-F K i%
BEF B R 09 AR AR 9k, 18884F B IE U 69 SRR b Ak KB
19004, BAfe[d ik 3] T ABRE MR, & RIUG RE 445, 1998
ERBEAE N (BRE T L E)

Bife B A Zol e R A R AER, RAT “HR HRE
ik, SRR TR B 4L KR, AEE TR, %A B
RF Ao, B RMEA K, REMELL, LALHT ARG RA,
BERNT “BRWALE, ©A R L,

&)ﬁﬁﬁ@ﬁ\—ﬁiéﬁ@ﬁ?\%ﬂ(@, k2 2L, tabaﬂléf],}:.?ﬁ—‘}é,%,
SHBEAEI LR E KRR, BASFHUGHET S 2, Hid
A—R KRBT, ROAEE— A HEA LR, RLTA—
KL® SR KR, KREAYENT S0, ML, LN
JEEAT AL, 7 A 6 2 @SR AR el S B, AR
#Ah KRG A Aok B 8RR 2 K B AL 093,

HARTAN, OREELRE,, ETRRRALEN, L3
ARG ERAGE, ZERATAREE LN, BHLAAREEHE
12 R E Y ARAEME 0 BAEERE T TR, TUUEB ALK,

W AR
fj A 97N B ks e
1. B Ao [E Ao Yihéyuan PN Summer Palace [Beijing]
2. & yuén n park, garden
3. B IR gongqing m hectare
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TR A 40N P ks e
4, MAE FHAE guimo n scale, scope, extent,
dimensions
5. %K F-y-* yuwéi v honor as
6. FL M Hangzhdu PN [spelled Hangchow before
pinyin spelling became
standard; the capital of
Zhejiang Province]
7. T W X1 Ha PN West Lake, in Hangzhou
8. TE A B lanbén n chief source, blueprint
9. %QEX xiqu \% absorb
10. 1T® T xinggong n palace used as a center of
administration while the
court was away from the
capital (moveable-palace)
11. B & BE lianjiin n allied forces
12. &% & fénhui v burn down
13. &6 %k tongzhi v rule, be in power
14. Bz K G Cixi Taihou PN Empress Dowager Cixi
(also spelled Ts’u Hsi), who
reigned from 1861 to 1908
15. #F A nudyong v divert [funds], embezzle,
misappropriate
16. E 4% =K baiyin n silver
17. B2 bishil Vo avoid the heat
18. i 3| zaodao v suffer, meet with,
encounter [misfortune]
19. )\ E B ZE | )\ B H = | Baguo-lianjin | PN Eight-Power Allied Forces
[sent to suppress the
Yihétuan “the Boxers”]
20. B IR B IE pohuai v destroy, disrupt
21. 415 weéixiil v maintain and repair
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AR

P

e

22. 3% T 18 FE yichan n heritage, legacy

23. 4 % 4 5% minglu n directory

24. 71 Z 1L BE Wanshou Shan | PN Longevity Hill [part
of the Summer Palace]

25. B BH Kinming Ha PN Kunming Lake [part
of the Summer Palace]

26. HE 42 kuangjia n framework

7. EM® 2 | §BE % E | fuli-tinghuang | phr>sv sumptuous, gorgeous,
splendid

28. %8 win adv (CC) | = 4840 “as if”

29, E % dao n island, isle

30. 7 = kuan n/sv width; wide, broad

31. I dong n hole, cavity

32. 4Rk #H Rk ziichéng v/attr form, make up,
compose; component

33, ﬁéﬂ‘ #&ﬂ 7]‘? langan n railings, banisters

34. BEZ| diaoke v carve, engrave

35. G A Yoy il shishi n = Wfi F “stone lion”

36. KEA dalishi n marble

37. W Xiyang PN the West, the Occident
(Western-seas)

38. JBf lang bf corridor

39, AR 4 A xiixi-rashéng | phr>sv | lifelike (vivid like-life)

40. 8 2 18] 186 2 P Foxianggé PN Buddha-Incense Chamber
[in the Summer Palace]

41. & 3 gé bf chamber

2. H= K HE B Paiyundian PN Cloud-Dispelling Hall
[in the Summer Palace]

43, BB JE & shaoxiang Vo burn incense
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TR B P e e
44, M58 B zhuhé v/n congratulate; congratulation
45. K T- BT miéwang \ perish, die out
46. R E R | BB A K | huoguo- phr>v do great damage (ruin-
yangmin country harm-people)
47. 1% b huo n/v misfortune, disaster; ruin
48. Tk yang bf harm
49, W AR 4 | B -8R | Jiawu PN Sino-Japanese War of
Zhanzhéng 18945 [F S designates
a year in the traditional
dating system]
50. 15 K % B canbai v suffer a disastrous defeat
51. 2R e X0 yishu n art
AR
1 BmEARRE-—ANEXRNE, —MEEEE T UHESERAN,
_ 2 BEEWNRABAARSFAE, AL HRNH,
_ 3. BiwEERAMERETENENER,
4 %ﬁ—ké‘?ﬁﬁ)ﬂ TEEEFRGADAE, Bt ey E X
2 WH T
_ 5 BiREERE ER-AEWEENLE, BHERT JLASE
ERWBA, AECEXEEEHET
B Notes
1 & 5 gi‘{: £ Ppaul Andrew; /K E 4 Jacques Herzogo
2 X/NE,
3 EI J% X%‘Hé )f5 J% 2 (Musée du Louvre)o



P15 BUA

CACE v

Unit Four
History and Politics




This page intentionally left blank



“ME” —R

I s (“Zhiqing” yidai)

Lesson 10

“Educated youth”

/i%% H A

m To learn about the “zhiqing generation,” the lost generation known as the
“educated youth” that came of age during the Cultural Revolution, set out to
transform Chinese society as Red Guards, were later sent to the countryside to
learn from the peasants, and ultimately found themselves on the sidelines of a
China in the throes of modernization.

®m To gain a sense of the impact of the generation of “educated youth” on later
\ Chinese society.

/
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W RETR L

1. View “Stories from parents 1. a” in the “Educated Youth” module on Chinese Society
in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

2. Do a keyword search for “Cultural Revolution” on YouTube. (3F ) # L F L
< %% 77 Cultural Revolution/ Xt A 3 -/ L3 [Weén Gé] £ <Youtube.com>
tEERRABNFREER. )

3. Read at least two articles about the Chinese Cultural Revolution on the web.

ﬂEiEﬁMﬁFﬁﬂizﬁﬁMﬂwﬁ

© Stefan R. Landsberger Collection/International Institute of Social History (Amsterdam)

B

4 i%kiﬁ%ﬁiﬁ?l%ﬁii% #k? 6%%%;+<\

x%k&Tﬁké”% & %%ﬁﬁ% E%%Eﬁ%amk&T
%E, L, ILKEH ﬁaiﬁ“%*\lxﬁkagﬁ%lu%
ﬁﬁﬁﬁ%%@%%*%m&”o AR T VAAR % 75 @ F 5T,
LR —AAR—RARBBERFEN, BARNRIIRFF, TR
\%%ﬁﬁﬁ¢.%$ykﬁﬁ B AREE K XL 5 69T 4, y

[ WERGES
TR EED ISUL
1. s zhiqing n = 2118 F F “educated youth”
2. YR | &1 | dangdai n contemporary, present age
3.H4 | 4D | shiji n century
4, FE4E | HEAE | yanxu v continue, last
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fifR | B BEE | BB
5. /% | {=£ | shanghai | v injure, harm
6. E M dingxing | vo categorize
7. % 4 dang n [political] party, clique
8. # & | jiangud Vo found a country
9. BT cuozhé n setback, reversal
10. WL | P9@EL | neiluan n civil war
1. & du v/m pass time, spend; degrees
12. 2 K | & & | manchang | sv endless, very long
13. 513 | #13%& | dongdang | v suffer unrest, upheaval

W SEmE

a. WEEMHLRT “XUAESR” FTHNXERELRD? F R
“XUARES” AR LR,

b. RIAARNERARFERL L. KisESA M 2HHMAE? AT A2

« ENRHER, FOFARIERAEBG? AT A2

d. REEFFELNTRFEXMAEFALESFAEINES, RIAA
e AR LA [B] K A By [E F D F ] R AR RS AT 2012

© Stefan R. Landsberger Collection/International Institute of Social History (Amsterdam)
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“HmEr R

VB4 . MBS (Yan Hiiming)

“UrFT R iR FET MRR ERXZHEOFIIEET KK
FIitba A fmil 695 2 A, MA—BAAEHRTFOA, =+ —
HRMEGSR THNT G RG" 658, TIRBPHRA “dd"  [1-3]

EFE, “fEF7 AR T 19684 09 BHE Aee i £,5F R 16Y
S2m “ELT S bl A, L EIELTF AT
St 19665, TEMBAT “XKEST, 2EETEAA
AR TiX g R R AAMES), TARBEIAME, REAAERFW, F4
LR, HIPELRBEHP, SHEOHEA—AFETHSF S, 37
19684, W T KAt ag4A F458, FERGZFIRUE T HRGL 4%,
BUt & Rk K2 F A TAEGWMT FF AR LKA, &L LR "2
BT PROGBEHKF , LR T RART GRS, FTHE— %,
1966. 1967421968 F=F N iz L Ly piamf A feG P A, RE %
AT “ELT S MRMEAR, TR, RTLELZHFFELAE
12 T4 THRAMAE PO —BFH% IR, “fd INLHRAZEA
BHZE B ILGG, TR IS T XA IE: ZIHF, ALiR,
IRFEA, 2SN, “fF AANFRARE—A,
WAKZHNEAL T S £, [4-28; G1-4]

“aF MBTRMZE, TETRRFTERARRAGAESE, &%
THRATERTEZEZLLFER LA GREIRE, BT L PEY
ZFEMHARE, R RAERM, PTA “fFT 093] kR M4 KRR
AL F R R AR T RGN, RRBITLEAN “FFT AR
KT — 2 AR, {22 K sepp foxd B A AR E R 69 B RAT R,
Whe K EFH, BATIEBRETIRFHE, B, @A EOERET,
“RFET MARXEEFMEFTAFAER, EEFRECETE
R, MNMAEHAERRPGTHT, TEFRKRRELNAY, THf
RERNT=H; @A GAN RA8IE A TG Esh IR HE, F B
ATRORT R Gk it B 5T, RmikF T ART P RLEKRFOET A
B, AR Fe b KASNF B T8 0694097, [29-46]

—RFE, “TAKRES” RTFLERT, PEHIFLHFEA—ANSHH
BN, BUFL 45 T3 22X dbadzr ey “sF7 Bk, &Y
FATT 8 B WEBCR, iRV AFHTEHRNAEZ, F% “F
BEHE, RIMEFEALENEE TRT T, TAEAHLATEERMN
RTR, ATHETF, AREEIRFTHILLMA T AE— 2, {22
B RV, HEBIRN “fF RAERSZAWRAE, RALF
MMEZARNLGFGHFF, B TREBRGIE, CER2ZRBANEE
P EANT, [47-57; G5]




Lesson 10 » “Educated youth” “4#%&F” —R& 235

“bo " RS EBERFH—R, AL “heF, ARERMSEZHT
HFEEREEATHAN, EREW AT EREZA, TERELE
Frif T8 “heFT, BARELERMNEKFF TN, HEBRT S
HMEBTETATH—H R, ALEF B R R P K ETFL P,
WERTToTENAE, A B THFORIR, B EFH
W Ghob k9 B3 Aekidb, T4 A THIF L, AP GF S ARIRITT
EX&mah, EPARYLFFRIF: KEE, Bk, vl
APE LAY RGTRERE;, AN, MK, ERLEERGEAN;
IHERERF. BURES., MR IL, BAFE L 55,
BRRER, s kit, “fF” IAARST AR E T RMNALEF
—BREZHA G, mALE—FEE, [58-73; G6]

2R B =R AR BIRT G, 2EAMNLFE, wNREEED
AT GERT, MBI TILH, XAMET “TH” kb
S, RIS RMGREATE, WA LAEA B TR R T AR,
Xk “daF7 EMATA TH I E, ALK EARARN R FEERE
FERA Kk B, iR A RGE, “dF IALFHRT EBALY
R A%, [74-83; GT-8]

“frdT RPE SR L E—ANFIRGBR, AN ZHEL
REAMVE R, FF, FRBATEFH XLEAFRE R, TE,
RE “EH X—RAFLPTEGIZHFLR? XZ—ANEFAL
WA E A, [84-86]

[ BERTES
[EZS ik PEEF W | ROCHE
1. & #F i 5 jidnchéng n/v abbreviation; abbreviate as
2. ljr?? ﬁ}}i téshi N\ special, unusual, peculiar
3. K |H KE yijit adv as before, still
4., nf’:ﬂ )ﬂ %ﬁ FE xiangying A respond to
5. 54 g haozhao v appeal, call; appeal for
6. & F S chiyt v situated in
7. 08B % W B baofa v erupt [of a volcano],
break out
8. W I ¥ B bikai v avoid, eschew
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T K PE WP | RSCEE
9. %% %1% | #&#FHZ| %l | honghong-liclie | sv mighty, large-scale,

far-reaching

10. B4z & chixu v last, continue, persist

11. 1= 1= tingzhi v stagnate, bog down

12. HR i AR R béngkui v collapse, fall apart

13. &5 déngdai v await, wait for

14. fg pd ﬁg % mingyi n/sv name; in name, be nominal

15. ¥ /N VAN jidnxido v reduce in size

16. % Bt jinye Vo get a job, begin a job

17. § Y H o | & & HE | shoudang- phr>v bear the brunt of

qichong (first-face its-hub)

18. £ jia SV fine, distinguished, beautiful

19. At AIE rénxuin n candidate, person chosen

20. &% T £/ | kT L& | chéngqian- attr thousands upon thousands,

shangwan innumerable, loads of

(turn into-thousands
reach-ten thousands)

21. JH A& JEAE lichéng n course

22. Z H# £ 5% mingchéng n term, name

23, k477 Bk tiegie SV be apt

24, HEHE gaikuo v sum up, capture

25. KL 7| liaodao v anticipate

26. Jt 4 % 4o yourd v like, as if

27. AR EX T bidoqgian n label, tag

28. Mk Ak tie v stick, glue

29. # KA [F] jiéran-butong phr>sv poles apart (sharply
not-same)

30. 2% rénshou v endure, put up with

31. JR#E 25 jianki SV arduous
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e A Ak P | SRR

32. ¥ W R kiindo sV = JR & U/ R B

extremely worried, vexed

33. % i bo \ set aside, allocate; poke,
set, dial

34, DK o ¥ kouliang n provisions, grain rations

35. % Z R’ pinkin sV impoverished

36. MK ZEF | #F/K E 3 | beishui-chéxin | phr>n utterly inadequate
amount, drop in the
bucket (cup of-water [for]
cart of- kindling)

37. LR 5E shizhi n substance

38. 17 hé bf (#) | = a/MBE, W

39. % 5] 2 5 laodong n/v manual labor; work

40. Z T, =z hdown v not in the least, completely
lack, — B L&A

41. H8p qipan n hopes, expectations

42. B o B | j|4 — 4% | biéwl-éryang | phr>sv | no different from

43. A [} yOuxian sV limited
44, 2T o anning n/sv peacefulness, calm; peaceful
45. B K =K shiibén n books
46. E 5 g5 baogui sv/v valuable, precious; value
47. — % yihuang \% pass in a flash, whiz by
48. AT Sy zhongya adv at last, finally
49. FHT 5T zhinxin sV brand new
50. 4t pi m batches of, groups of,

sets of
51. %% zhubu adv step by step, progressively
52. iR fan v (F) | return, come back, go back
53, R LLME | 4o FE DL{E | rayuan-yichdng | phr>v get one’s wish, fulfill

one’s hopes (as-desired in
order to-fulfill)
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“HmE” =R

i

AR

PEEF

Tk

I

s4. AN & | R JEE | yiqi-fengfa phr>sv | high-spirited
(mood-energetic)

55, & =1 chang v/adv experience, taste,
come to know; ever

56. 1 bian v/rv/m cover; all over; time
[through]

57. & rE cangsang phr>vo | = i & H /876 F H
vicissitudes, great changes
([have seen] the blue sea
[change to] mulberry fields
[and back])

58. jﬁ% zhudnong v tease, play tricks on

59. RIZEZ 5| | KIE = 5| | tianrdngzhibié | phr>n poles apart; radical
differences (heaven-
earth-’s-difference)

60. 7K 3 wWE fangqi \% abandon, put aside

61. X iﬂ_@ tiandi n field of activity, broad scope

62. qibu VO get going on, start (lift-feet)

63. [ % JE 4 lilian v have practical experience
of

64. FF 4 B Al kaichuang v start up, found

65. =\ =¥ shiye n enterprise, operation,
undertaking

66. W EBHE | wnE & F | rtléi-guan’ér phr>sv | well-known (like-thunder
pierce-ear)

67. T & AE TERE A dingliangzhu n pillar

68. VE ¥, FL & 2 B yanyiji¢ n film directing circles

69. TE i X zuoqlijia n composer

70. [E A E 2 wéiqi n the game of “go,”
encirclement chess

71. 2 REZS | BB | ju b shéng jit | phr>sv | too numerous to cite

(cite not surpass cite)
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TR 42N PE WP | EOCEE

72. & i B E yueli n/v experience

73. K S guangrong n/sv honor; be an honor

74. & )& S huangfei v neglect, waste

75. # b #F ginshang v catch up with

76. T K T = xiaging attr/vo laid off; be laid off

77. %\ L3 shiye Vo lose one’s job

= gaochao n tide, upsurge, climax

79. K B 72 By tiyan v/n learn through personal
experience, experience
for oneself; experience

80. bénbo v rush about, dash about

81. &Il [& e jianglin v (F) | come to, land on, befall

82. % F B béicin sV miserable, tragic

83. X 4 14 R 4 =5 daimingci n another word for,
substitute for; pronoun,
synonym

84, FE I v dioyin n/v director; direct [films,
plays]

85. 103K =C4% jilu n/v record

86. X & jitjing adv/n ultimately, in the
end; outcome

1. BYHM HEHEE shouding-gichong bear the brunt of

B1: IR, L/ F] 5 (caiyuan “reduce staff™) BV BTE, B 4 H 2
FEEEANR.

F12: AIRTESEEF T (sealevel) EF, MAEA—F@THAMKT
BEEHR L (et 15 £ 5 b, FI R EH T,
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RTER mTLEE chénggian-shangwan thousands upon thousands,
innumerable, loads of

Bll: AT AIHHERFMNNEGRENRE, RTLAH
A -TTHATEFTT.

e SRR THART LTS, FUUS R T ARAA
it

BATE #BALE jiéran-butong poles apart
Bll: AAMAMNDN—RKAR, ERER-FAFLF, d2flEW

GEHRATH, |
#l2: NHTE-AFA, dBTARNLTT—H, FTUFET M
BT R B
MAKZEH MAKEZFH beishui-chexin utterly inadequate amount, drop in the

bucket
1 ﬁ%%@%%%%%,ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁ%,ﬁﬁ%%ﬁi%o
Bl2: BEEF-—IMEMETERSZE, IERAREMKES, KA
A KRB E AT
ﬁU }? I/LM'J:;' ﬁﬂ I L}Mf%f rayuan-yichang get one’s wish, fulfill one’s hopes
Bll: #AANBELREREL AT, AELTORUET .
fl2. ZAFH=ZFWNEH, wBEUEREHT FERELHA
}l%
% o
7%? /EL N, 77L( ,iE'f ‘;ﬁ EL’?’} yiqi-fengfa high-spirited
Bll: ZHEFBARANL, $h—F2BBERAWKIRL.
Fl2: BEED @obam) BRANK, WL “BEZH” W EHMAET Rk,
~ i% zZ 73'] ~ j;%% zZ E]J tianrang-zhibié poles apart; radical differences

Bll: FHBEEREEETA, NMBEHIEREZA,
f2: DlmfuevEsRET. E2FH, AEHTFH. A7, HEE

REZ A,

wERE wEHFEH raléi-guan’ér well-known

Bll: AT HBELER? BWALWERTE, S ANAE, EE
RERIRE,

#2: Tz wEREFNLT.
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9. FAPEzE BAjGE jubtshéngju too numerous to cite

Bll. XEFHHER, ETEE, HFRFFBEER T,

Bl2: £ K, ZUAEREE CHRAME ST (qginfen) T A8 A
ETHE,

W G

1. @@3 VS. ﬁ‘@é

@ﬁ continue, go on, last (of an era, an event), survive, persist. Also an attr.:
extended.

1. PEOMBPFHEESET —TZ85F, LTEIOSEHRERT .
(5H7—‘i‘—€ keju: imperial examination; &% feicha EX/I":]/ )?\ﬁ El/f] %‘J E{ N
Ts. WA, )
The Chinese imperial examination system persisted for over 1300 years,
until it was abolished in 1905.

2. PEAZHUESELZEAAEANAANART IR A G ELE
X e B9 1 ik . (1 fik xuemai: blood relationship)
The reason Chinese favor males over females is because the traditional view
was that only males could extend the family bloodline.

Frsi: persist, linger, endure, last, continue, be continual (v.); duration (n.)

#l1: 7EGDPFEEKHE M, BN iZEWIHET R ERS
F AL
While the GDP is in continual growth, the government ought to be paying attention
to problems of environmental pollution and environmental protection as well.

2. HRAHFEFSE LA, EMLTEFHER2HKNABFTRE.
The world’s oil production continues to rise, but it’s still not enough to satisfy
the world’s appetite for oil.

2. tﬁf@’k VS. *if%u

FF5k: special, particular, peculiar, exceptional (sv.)

Bl REMENEERE, TET Z+F, BANTERERANRIE.
I studied in that town and worked for 20 years, so naturally I have a special
feeling for the place.

fl2: BERBAZEREE, B2 TFEZHEOCW TR AE- 2 EX
B R PR
Although Warren Buffett is one of the world’s wealthiest people, he doesn’t
want his children to lead a life with special privileges.
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F#50: be special, particular; specially, particularly (adv. and sv.)

71 %$¥E*E%ﬁii% ERHAY, A2 mREN
REFTKKR, L EMFEARTRT EANDH.

Deng Xiaoping is an important figure in modern Chinese history. His
support of the policy of reform and liberalization, in particular, had
important consequences for China and the Chinese people.

#l2: BRNRENRAZE, HREEINLEM KT L EITRF,
AFAEEREILED FHANNERAEFTERR, BRIk canji:
“disability”; 24\ nara: A HE, FIA)

The government is focusing on special education and, for this reason, has included
it in its comprehensive long-term plan. It has taken particular pains to incorporate
the education of young handicapped children in the national education system.

58 vs. 151k
155 (for something to) stagnate, bog down, stop

Bl FEEMgeyiE g R, KIREE 8T — MO REY,
T B AW TR
With the rapid development of the internet, the trend towards open and
free media is inevitable—there’s no way it’s going to be stopped.

Bl2: HAMEERER, AHFHMEXEEFLXRELARK —BEBEALT
=R AR A

For geographical reasons, the western region has gone through a long period
of economic stagnation.

55 1k stop, cease, discontinue (some activity); (for some activity to) come to
a stop, be discontinued

Bl ANEFREIE AT AIFILS N, ERENEETARE TE,
Even if a blizzard closes businesses throughout the city, doctors in hospitals
have to go on working as usual.

Bl2: EW K QTUFIR LIRS, 7 BRI R A 4 5 i I B ] R
The two parties in Congress will have to stop fighting each other if they want
to get to the root of this year’s economic problems.

Kﬁt VS. FIFIK

2238 try, try to or attempt to (do something)

Bl TRAEFENELRAE, E2WRELAFEFZRA—T, §4
FIIE A L RBR?
I’ve heard that climbing China’s Mt. Hua is quite a thrill; but if I don’t try it
myself, how will I know how thrilling it is?
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Fl2: FEAFRZALEME, BET EEHNER. (W hingmi:
“aircraft carrier”)
In recent years, China has had considerable success in its attempts to develop
an aircraft carrier.

[ 2
Aoz : taste, savor

Bll: EERRBENRFUM, RAAXEF RS, L2855

This is our latest beverage; everyone is welcome to try it for free. Please let
us know what you think of it.

2. XKW NG, TRUERETRRT —FX, a3 7T
% 1
It took a lot of time and effort for her to finally win first place in this
competition and taste the pleasure of success.

W A RERS 5]

1. Wp---f53 “respond to someone’s appeal/call for . ..”
WX P AN EFANSHT LT 28Rl £(7-

W B -+ B 5 & means “respond to the appeal of” with the person making the appeal—
.o, . . . = (13

the government, a political party, a leader—appearing as a modifier of & 4 appeal,

call.” Here are some examples:

= HANERHE (Kénnidi) & R 40 & AL Peace Corps ZHUE, EER
%mm%%lﬁM%kéWFT%%VE S im R R
B
Since President Kennedy initiated the Peace Corps movement, several thousand
American university graduates have responded to his call to take part in this
important activity.

s ENFREHE, REFERETRF “THEFTATE” W
TH, ERNE,
In the eight years of the Sino-Japanese War, a large number of students
responded to the call for “100,000 youths, 100,000 troops,” and decided to enlist.

R AW T H T BB T T

1. Lots of college students have responded to the government’s call to help the poor
by taking their summer vacations to help to build libraries in elementary schools
in the countryside.

2. Lots of college graduates in the U.S. responded to President Clinton’s call to
“Teach for America.”
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EALF-- - B B / RE& / % Ot “[located] in a time/state/condition of . ..”
WCB A o E IR T — AN o R 2k B 2 N

Contrast T T “be located at” with the more abstract LT “be in an era of ”: “be in
a condition of.” Here are some examples:

. KX THEWEFQ,
Wuhan is located in the very center of China.

s AT EEA TS SHREF TR,
Twenty-first century China is right in the midst of a time that holds both
opportunities and challenges.

. BARTHFFEANRS TREAMERN R,

If a person is in a very bad mood, it’s best not to make important decisions.
Rl CIEA T TAUTH AT
. XHWAESWA+4, FE o
2. 19294, = °
BT -1k “on the verge of, reach the verge of . ..”
WX P4 B ERZFRTB T B AL
This Chinese phrase, like the English, suggests undesirable outcomes, such as being on
the verge of a catastrophe, a nervous breakdown, chaos, etc.

» RNEEZRT LGB BRI E
The company’s already on the verge of bankruptcy and there’s nothing that can
be done about it.

n AT ERR—MEEHRRT, FALCAE, HHOTEET
W %
In order to finish some important research, he’s not eating or drinking and is now
on the verge of a nervous breakdown.

A BTl TR T B

Lo ERER N EE v BT RARN A E A .

2. ATASEZR N T T A Y E B A A (tanpan) TR £k, (EH
BA R, X7 o

X e s SERR b« nominally . . ., in reality . ..”

RXpIA: AX R “EXHTHRNERT” , K LR T BA

I T E AL E T

4 X £ and 52T £ often appear together to underscore a contrast between intention

(“in name, supposedly”) and reality (“in reality, in fact”).
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n FERFLEXEEATEERE, EFEENT A HE.
The war was supposedly fought for freedom and democracy, but in reality it was
fought for oil.
n FNMNEALXEEANFHEMNEER, LR LEENSAFR.
That wealthy fellow is a philanthropist in name [only]; in reality, he is a big drug dealer.
A “gX ke, ZRR b TAUTHAT:
L. A NEBESEEERFUNALLE, HEERAKG?
B MITEEAKR, THMa X L o
2. A TAHE, REAFENARAIWEEET —F4%%, ©£
AT REFEERED?
B: EFYEHE L, RMEGENLGBENEN, BXLEEZANT

o

JEIL - BYIEIE “take the ... route [in order to... ], do [something] by way of . ..”
RXPl4: % “mE” BEEE. RIEFRBREFEE T HT+.

SN/ . . . .
#® 42 is a formal term for 78 “road”; by extension, it can also mean “a solution,

a means” (cf. colloquial J| - 84 A /35’)

n FEFRABREFNREIHES LT, KEFL,

n AR, EEAAENELYNER, THABAMIAEFE,
(K%%E&t buzé-shouduan: “by hook or by crook™)

F“iite By gE” B DT A AR

LA BRAVE 2L A BB E 2o A fal ?

B: TEHFEKRK, FATFLL .
2. A FAEH2TTHIA “FRERABMEZWNEL , XEAZ
ENITR?
B: 1% LA .

¥ PR ﬁ@ “play a role, take a part [in]”

RSB RATE T ERIR RS R ETT A, BT o 2 A f.
The expression - Ae” literally means “play the part of . . . in a play,”
e.g. o 7E /N WE B 3 VE K KR (dahuilang) B f 8, “He plays the part of the Big
Bad Wolf in Little Red Riding Hood.” As with the English phrase “play a part in,” the
Chinese phrase can also be extended to other kinds of “dramas.”

s PEAMFIAEE M EREAR N AE.
China will play a decisive part in [dealing with] the world’s environmental problems.

s PNFAEFERETRNRRELDET EZNAEC,

Deng Xiaoping had a lot to do with China’s policy of reform and opening up to
the world.
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g me” BT e T
1. Parents play an important role in a child’s early education.

2. The internet plays an important role in the social life of young people in the
modern world.

(1F) # L “[just] happen to run into/encounter, [right] at the time when”
WX BlA: EREIMETLE, ELET “TR” Xbw=m#E.

The \objects of # F (literally, “catch up to”) may be bad situations or events (# t
Z 3 B EA) or good opportunities (FF_E1977% —JK & % ). This phrase
is often used with the adverb 1FE “just, precisely.”

M AEMATEER F=FHEERSE, RERFREHREYZ,
He was born during a period of hardship that lasted three years, when there
wasn’t enough to eat.

. HEXE T HIRR EA LR & E e R

I happened to buy the house just when prices were at their highest.
BiE LT 0 F

1. He graduated from university during a recession (ZFFA=R); finding a job
was almost impossible.

2. Just when my mother got pregnant with my sister, the government began the
one-child policy.

AJ T BRI 477 “A is synonymous with/is another name for B”
WX pla: “HE” IALTFART EE A£G,
X 4 1 is the term for “pronoun,” the part of speech; but it may also mean synonym.

o UMNET RTFERAREBAQT CRE” CHE” HRE.
“Xiaozi” (“petty bourgeois”) is synonymous with “romance” and “style” in the
minds of modern Chinese youth.

n OINVEERBIWEIE T, kT 2EACE E AR iR B,
911 isn’t just a number to call for help; in the minds of Americans, it’s also
synonymous with terrorism.

FELLT 88 F

1. In the twenty-first century, Starbucks (£ B, id Xingbake) has become
synonymous with “coffee.”

2. Ten years ago, “Made in China” was synonymous with “cheap goods,” but
nowadays goods made in China aren’t so cheap.



Lesson 10 ® “Educated youth” “40%&” —f& 247

LRE SR

Review exercises

~ #& 1A FT Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

ZH ®T B ALK 2R RE KR &7

“EE” ERN T ARK B 1] W EE. AL
K#FTeNF, HARZET , BEMRR ; AEA
THME B T A B R A , RATAA A IR oY B I8 35 77 2
2, X T EWT BT ER AW AnETE, AFH AR
Ao A LUSNEERT 5 zREPRA
REMZ REZR FTHE EARE BLHEF KTLEA

XUAREGELT, By 1R 4 T , EE|T
FRERE, LERAL NGNS FEEN RS T, WI1IEA

, A E AL E ST, fEHE X E TR
PREMHSIXLEER , HWAETREROFRTES
HARME S, ERECHWES, RIENGTE .

~ FERY R ER 43 iy 1] 18 R R I S IR AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

BRAMN+FRELNETHAECTATFT, BELERKIIA -
ZEZGHTE, SFAFERTEFERANES
ERERTR, REEFWNATERDEZRSHIFS, FIbA AUIEHE
RE—KERRRE, LAMNEREE.
zg;&%%%ﬁ%ﬁ,%ﬁﬁ%ﬁﬁT,%Ké@iﬂﬁ%i%
¢ o

B LR ARB A KE (Mars) = £ 258, B4 ARESGELEKE
W7

mT P EFHMERERES, FA N E R E R A EE T X B
— ORI, WENAT IR R ABIUR (ingyy), F LR AEER
T LR R

f By RN T 48, BATRALIZ 2 50, D #EiF,
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HT—ABRiEE KW, FHWLFELTERER, FHAMERE
EXZHEE TR

A E L REEI RN L BWER, XE—ERRBE TR,
BETT .

il x RE|—EE W BE, e e & kB KRR,
Se MBI HT, A BRI

iﬂlﬁ‘?ﬁ*ﬁ Word discrimination
HESE s, FFEE

a.  L@mmit—EHR =im, T RS EREEAMILE,
b. %i%@ﬁ%iii%%%ﬁ?%%ﬂﬁ,@%%%u
T,

PR vs. A

a. THADNHMEEARNEA & X

b AAECHFLRMUNET, &K BEMARIERTEAE
MR

12 W vs. 12 1E

a. AT BAAANBE R R A, BbEHRE Xt e AR B

A, (fF R liangshi: "Z BV &R )

GFEAEA, MRAFL RALREH”, EREEF T

Ny D N
lﬁ VS. unilz?

a. SBARKREHNAFEE TEH, BEANH TAEE HE
#H ¥ . (K dacha: “head chef”)

b. RAFR, F4 LZFAEMAEETN, TILFHEE
IR AE T,

b.
A2,
=

#1345 > Translation practice

XUAREGRAMA “%5 . BRMAREREE KR ELA
AR —IFNE” .
BREFEEFN “HmF” MRT —EWOR, EEX BRI
%@ﬁ&ﬁ@%?ﬁﬂﬁ%%,%%%*i%,ﬁﬁﬁﬁﬁ&iﬁ
[a] 28

“Zh1 Qing” is short for “Zhishi-qingnian” (“educated youth”), but what it refers to
isn’t what people generally mean by “educated youth”; rather, it’s a group with very
unusual backgrounds who, today, at the beginning of the twenty-first century, are
already old enough to know their fate, yet are still referred to as “educated youth.”
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I {Xiﬁ’ *ﬁ Focus on characters

1.

Phonetic spread: By now it is hoped that you are getting a feel for what constitutes
a reasonable range of pronunciation within a phonetic set. In some cases, it is only the
tone that varies: %, i%, 'h;]t, E%': are all “qing” but vary in tone. In other cases, the
range extends to consonants and rhymes as well: A (ling) is phonetic in & (ling)
as well as in /& (Iéng); N (jiao) is phonetic in B (jiao) as well as in i (xiao in
FR, jiao in some compounds). For this exercise, write the pronunciation of those
characters that you recognize, then try to guess the pronunciation of the others and
confirm with a dictionary or your Chinese character input system. (Note how the
process of character simplification has sometimes removed characters from their
phonetic underpinning; such is the case for B /BT in the first set below.)

a. (s FF (BF/B) 4 F F

b. 4 (fen) B i i S oy
c. Iy F iy #r Pis s

d B (en B isd 1R b MR

Phonetic sets: Provide two phonetically related characters for each of the simplex
forms given on the far left, noting down the pronunciation of each. At least one of
the matches will be from material in this lesson. Remember to anticipate the phonetic
spread of the sets; e.g. if you are looking for characters that match PN (zhu), you
need to check shii (%) as well as zha (k).

Example: X ji % ji & ji

o a0 o
HE & oF o i

Misleading components: As usual, there are always cases where historical changes
in pronunciation or in the writing of the character have created a character in which
the formal elements provide no useful hints as to pronunciation: ~t (cun), A (ctin),
but X} (dui). For the following, write (a) the pronunciation of the graph as a whole
and (b) the pronunciation of the misleading component. Example: #& bido, with 71X shi.

Z i izl B

character luan

component shé
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> AEX Composition
AH/ Topic: FF” HYE/L A / A memorial museum for the “educated youth”
Instructions:

1. It is hard to believe that there is no museum at the national level dedicated to the
Great Proletarian Cultural Revolution, an event of major historical importance in the
history of modern China. The “educated youth” were a very special group that
emerged from the social chaos of the Cultural Revolution. Many of them are now
leaders, including President Xi Jinping and Premier Li Keqiang; but China has no
national memorial museum commemorating the educated youth.

2.  Integrate what you learned from Lesson 9 “Chinese Architecture in Transition” with
what you have learned from this lesson to write a proposal for a national memorial
museum dedicated to the history of the educated youth. It should include the following:

a. A proposed name for the museum.

b. A site, a time for construction, the architectural dimensions, an overall plan,
materials to be used, costs, sources of funding, ticket prices, and so on. This
section can be fairly brief and to the point.

c. Most important of all, you need to explain in detail your design concept, which
will match the architecture to the life and history of the educated youth so as to
give the museum cultural significance.

d. The design must satisfy three conditions: It must look like a museum; it must
look like a Chinese museum; and it must look like a museum that
commemorates the educated youth.

3. At least 600 characters.

€+ - ]ﬁ%;@ﬁ%(ﬁfﬁb Language practicum
1. ZHEEATRES: L (L P E) M3EFE “Educated Youth/

#F” B “Views of an American Intellectual: Views (Part I-I1T)” A
“Stories From Parents L.a, II, III.c”, /EE:T 7 %E)#ﬁk%j] ¥ IEJ A, %%ﬁz
SR HFES . Mik: http://duke.edu/web/chinesesoc o

2. AMAlEKHE: ERXF, RNRAT HEFHFLDRE RRHA,
HWEMEXRUT AL T Z &L, AEHELEFRE.
WK Z . BRELEL. EOEE. xR, BrE. ERZ. XTF.

3. XiwEsh: wmEMRIARAFEERKZE (zhangbei: “older generation”),
/S SCE R A B AR VE L T, AR/ R E Rk,
EIEEfE B LR,


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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Mao Zedong (%JZ}?H{ ) was born in 1893 to a farming family in Hunan that was, by the
standards of the time, relatively well off. He obtained a good classical education at a
school in nearby Changsha (k) worked at Peking University for a time, where he
was influenced by communist political theory, became an active political organizer,
survived setbacks and failures, emerged as the leader of the Communist Party in China,
triumphed in the civil war against the Kuomintang, and delivered his famous speech at
the Gate of Heavenly Peace on October 1, 1949, announcing the founding of the People’s
Republic of China. Though many factors played a role in the political developments of
the time, including the war with Japan and the failure of reform, Mao is credited with
recognizing the revolutionary potential of the peasantry.

Over the first years of the People’s Republic, the Party, under the leadership of Mao,
consolidated its hold on the country by redistributing land and rural power. Under the
second five-year plan—the Great Leap Forward (j{ﬂfiﬁ Dayugjin)—Mao initiated a
radical attempt at economic development that was ultimately abandoned, but not before
it contributed to a countrywide famine of epic proportions. A few years later, in 1966,
in order to weaken his political challengers and reassert control over the Party, Mao
launched what is known as the Great Proletarian Cultural Revolution (X’pﬁ KE
Wénhua Dagéming). Mao sanctioned bands of students and other youth, who became
known as Red Guards (QI T & Hongweibing), to roam the country attacking the “Four
Olds” (@)ii 9 [H po sijin): old customs, old culture, old habits and old ideas. After a few
years, the movement had to be forcibly suppressed, and by 1969 it was essentially over
and the Red Guards disbanded.

The problem of what to do with the vast numbers of demobilized revolutionary youth
was solved by the “rustication movement” ( > E xiaxiang), also known as the “up to
the mountains, down to the countryside” (E s ? ) movement. This began in 1968
with Mao’s directive that “it is absolutely necessary for educated young people to go to
the countryside to be reeducated by the poor and lower-middle peasants,” i.e. by the %
THR (see Jonathan Unger, “China’s Troubled Down-to-the-countryside Campaign,”
in Contemporary China, Vol. 3, No. 2, Summer 1979). Settling demobilized youth in
rural areas put a strain on rural resources, and by 1975, many had been allowed to return
to the cities, where they became the lost generation known as the HE (short for
FiRFH @) “educated youth,” or the A FHF (daling gingnian) “overage youth.”
Because in the years 1966 to 1968, they were graduated from high school without actually
having to attend, they are also called “the old three classes” =y laosanji¢). In the
1980s, the %7 & made up a significant percentage of the unemployed and in the 1990s,
they gave rise to a number of grassroot nostalgia movements.

Mao died in 1976, and the Gang of Four (/4 i Sirénbang), led by Jiang Qing
(ﬂ_‘% Jiang Qing), Mao’s last wife, were out of power by the end of the year. In addition to
his political writings, he is known for his poetry and calligraphic style. Officially, his
legacy has been characterized by a 7:3 weighting: right 70% of the time, wrong 30%.
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¥k )
— AL TR HIT (196647 H4H)

Y84 . E3%[E (Wang Duanyang)

BX—EF, RAELEEXLELWHEEIROH, BREZIFOIKT
BE, FRBE—GNE, E—EA, E—ETE, XX, KRFA:
BRAGRRELSF—EFR? BA, HELHY, 12148 TR,
Je4Ei%,

XK EATHERGEAAT, LG CELiE, KREAELDIE
Hkk, REIRREIE, 2ETILFERTARE, LAF A TR EMN
(RAFBTARIL) , Thoshfe b T4, 12Xt g o E L RA,
R EMEFZRLRIES, 2RI IWF, AAANAEFLEFA, L
THEEFER, NAEKRRAET ERESF—ETF0RS, F|WILAZ
EFE 4, HAECLE: FRILEEE ], EHAELEFRDTH, KX
AEN i KRB, REHHBMAERE R HE, HIEGTE
7R SRR,

BIEALIEM, AFGRTLEXRFR, ZHT, RAFARAA,
mBLTAY g THREMNERD T, BEFAT, R, AXHY
B, BRAEGHRSD? | T,

REXEEATERKE: EFEETARED, RNIMRZ
FEATIRH T, BRAMRAIAE AR Bk, Mg LR, XEE RN RN
Wt ED? AL FEL EEE, KRE—ANRLEM, AEEHH
FAHFREK, EFEELTHRARRANEHHA, HXTE,
KRN LB E R, LEEAAD T RAVGHE T #4169
Ma, REL—FTZARELRET I Mk RFRGEH,

WIXXIUANAA ST, REABORLEZNEFREHESHST
RRH, HIEANIRE, RERBLEFASHE, AW L EH
R, BUSAEGRTLET,
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(RN K B ks S
IREAR S 41 /& f | Hongweibing | PN Red Guards
2. 7 £F | beizi n life
3. # 5L EA l3oshi sV honest, without guile, good
4, £ & zhtixi n chairman
5. ¥8 o zhishi n/v directive, instruction; point out
6. "E— weéiyl attr the sole, the only
7. Bl & qgianta n future, prospects
8. &3} £ féndou v struggle, fight for
9 FE A lixiing n/sv | ideal
10. 214 qiwang n/v hopes; expect
11. J0 fan v/n work against, commit
[an error, a crime]; criminal
12. 4617 SR cuowu n/sv mistake, error; mistaken
13. 3 &5 52 bianjiang n border area, frontier
14. %% gl duanlian v do physical exercise,
train, toughen
15. P I % budui n troops, army
16. A~F| buli sV not beneficial
17. # 3 W= paoqi v cast aside, abandon
18. B8 B % huandé-huanshi | phr>v | worry about personal
gains and losses
19. T TR | xidjuéxin Vo decide to, make a decision
to, make up one’s mind
20. W5, % chiku VO bear hardships, suffer
(eat-bitterness)
21. X /j’% BX jj% jianjué SV resolute, determined
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TR A K E ks e 3

2. L& H 4744 | watidojian sv unconditional (not have-
conditions)

23. IR AR ficong v obey, submit

24. L fenpei n/v assignments; distribute, allot

25. k& 3F Bk zhandou v/n fight

26. ﬁé?ﬁ& yingxiong n hero

27. Hk & B & xianshén Vo give one’s life for, devote
oneself to (sacrifice-body)

29. £ Mgi Di PN |=xE%E

30. &M #fi)E | hongzha v bomb

31. [R xianzhi n/v constraints; restrict

32. M L] nandao phr>v | do you mean to say (hard-to say)

33. W # B Y | baofengyu n rainstorm, tempest
(violent-wind-rain)

34, X & W xiong’e sV ferocious

35. ﬁﬁ( A ﬁ A dirén n enemy

36. VH K T IR xidomié v eliminate, perish

38. W@k =0 gongxian v/n contribute, dedicate;
contribution

39, 47 xianlié n martyr

40. 4 4% 4 b xishéng v/n lay down one’s life; sacrifice

FETIN dngming |0 |- A%

42. 53, T shixian v realize, bring about

43. = F chongbai v worship, adore

44, & fi% B tudli v separate from

45. H by chélun n wheel

46. HERE nidnsui v pulverize (grind into-bits)

47. T4 4k wanjié v end, be over
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A. Answer in accordance with the content of the essay

1.

What attitude did the Red Guards have toward Chairman Mao?
a. They worshipped him.

b. They felt disdain for him.

c. They were confused by him.

What was this Red Guard’s attitude toward the United States?
a.  worship

b. disdain

c. indifference

What was this Red Guard’s dream?

a. To join the revolution.

b. To pass the college entrance examination.
c. To go abroad.

B. REA R AL, BE AT LT 8y 4

. BTREBHE, RAAIENTEERARLENITRERE LY
L 7] 2

2. BR—T, FRHBICWAAT A X UAE G RE T L4 2,

/R T Bl 75 A 2
3. RTEBXE, AAXERRNITREHLER? A4

255

1 FEEKR: Mio Zédong

2 K Z g Zhang Yimou. PRELEAL: Cheén Kiige. H Mot Tian Zhuangzhuang
3 #HFUT: PuConxin, X|BE/K: Lin Xidoqing ZR: Jiang Kin
4

JEHR 7 Liang Xidosheng. H % : Léi L&i. T Z17: Wang Anyi. 3 IL-F: Néi Weiping



EE RGP
H—iR (Minzhii jianjin)
Lesson 11

A start for democracy

/i%% H

® To gain basic knowledge of the historical development of democracy in China.
® To learn about elections in a Chinese village.
®m To compare Chinese concepts of democracy with those in your own country.

®m To consider why, in China, democratic processes have advanced more in the
K countryside than in cities.

~

/
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WA

1. View “Election in a Beijing Suburb” and “Counting Votes” in the “A start for democracy”
module on Chinese Society in the New Millennium (http://duke.edu/web/chinesesoc).

m  Observe the voting environment, the way the staff assist the citizens, the
atmosphere and the overall voting procedure.

m  Compare what you see in the video module with the voting procedure and
situation in your own country.

2. Do a keyword search for “Chinese democracy” or “democracy in China” on YouTube

and view at least two video clips. (i | < %277 7£ <Youtube.com> & FHH 4
RTEAERNE R )

3. Do a keyword search for and read the article on “Elections in the People’s Republic of

China” in Wikipedia.
B S

4 RARFHFREGIFEZ—, LEEFHRAEZTN—Fs, 3 A
BrorAr B ok, KB &BMERLE, KRR L, &AMk
FTRHEEHG—KKLZREN, MAETEH, ZAFERTFA
FFARET “BRAG, BAR UL, 2RI “RET AL
ARNE EZEHGRETHLERKRREI, —HI ALK, KF
H R RAG g B, FIAT PERRY TRET XA
AN EIHIRRIE L, [Gl]

EHEFR, BREWGEATHERRE, HAARE T X
FBEREGE LR IFERE, LEFE, &5k
CAZITEMTHF R ERR, P E KGRI ERX
REAGAT TR, AAKRA, AT FPEOELELASRTA XL
HE, PERAATHRSEEMTHEFTOREILEH, ELNEFE
RAREHBENELZTENIH, LHEAHTFRNTHTEBNRE
Kl‘fﬂ_}%ﬁ%i/%o [G2]

B A%
EEE 42N PrE 4k JE LR
1. At B jianjin v develop step by step

or gradually
2. % i xuanju n/v election; elect



http://duke.edu/web/chinesesoc.
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TR A 40N P& T P o SR
3. AR E | dr AR B | jiefanglinli n neighborhood, local [areas]
(street-lane community-
neighborhood)
4. K% daibiio n/v representative; represent,
act on behalf of
5. W % P14 Canyiyuan PN Senate [U.S.] (conferring-
branch)
6. iz Z2 T Zhongyiyuan | PN House of Representatives
[U.S.] (multitude-branch)
7. % T Meéngzi PN Mencius, “Master Meng”
[a Chinese philosopher of
the fourth century BCE]
8. B £ junzht n monarch, sovereign (cf. & £)
9. L 4 zhuanzhi n/sv | autocracy, absolute rule;
autocratic
10. 4296 S tongzhi n/v rule, control, domination; govern
11. T& 47 wufi v have no way to (not have-way)
12. K K& chéngzhing | v develop into maturity, grow [up]
13. & mo bf end, tip
14, % # 2 xuézhé n scholar (“one who studies”)
15. & 2 # P& Liang Qichao | PN [(1873-1929); a highly
influential scholar and
journalist who supported
reform and modernization
during the late Qing and early
Republican periods]
16. ZE#T 4 weéixin v/n reform; modernization
17. 5| & g% yinfa \% initiate, spark, touch off
18. & tansud v/n explore; exploration
19. 12 # #HE quéanshi v/n expound, interpret; annotation
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fr A iR Pt ks B
20. %’?X %‘% yiyi n meaning, sense, significance
21. 5L 7 F shishi v carry out, implement, initiate
22. Ef(ﬁ gaigé n/v reform
23. F jinsi v AHIAE 2 A AE
24. 204 rijin n A EHBCKHy—BAR])
25. K IE A dalu n continent, mainland
26. =1, =y changshi v attempt, try
27. & T B jiyt prep | = R AE (genju)
28. L1 Bl shili n = LRy ] T

W S

a. MEAET-AREERG? FAREREY (KERERHTLF) B
— BB RFEAF LZRE, TLAETH.

b. ERER, REAMLAGFA? AHLFL?

« ERMNEXWEET, NRKBEFENOGFRZ/LE? Rk,
YA NS EA AL AR 2

d. RN BUEEEWNSERMF AT M1 ES?
WRNEERLE, FREEE-—RBTENELT.

€.
L ERER, ARERERT - EREHRL?

[ AR ROER B

REXRAMLT F LA G &I TET, EMNAIERE] > 5
Tt 8T, ARLEI AR A SRR AR B RARL A 8,
AT ER AR AR BOERA, 2R RTEE, HALT AR E,
— R RATZ RN PTE BRI, B —RAE X BEPTIR
CBOER” . RBRARS TG, RARILTAMERA W T
ok, WATMAE, AT AT—FHAREEL, B R AL A AN
Bit— AW F LS, RARRALAGAELT &, FAT
b EXARRA, SERFHEIA T4 T, [1-18; G3]
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EXBERAFAEZ)E, SRR AL, LIETRAZRBILIELEA
HATNTF L, S EBHEE AL RREGFA, F %2R ET,
RNTBRERFNRLTMERAIE L R XATEAE, AELE ML
“EMNBZEHEACRE R, 7 TR, HREERAHET AN,
BFTHE KRS, ibAfEEEA S AREFZBN, £ERZELEE LA
AR R A A, FAEHAMERASE T RA, L;“ﬁ é‘r}Lm)‘ﬂ%, Y&
= A A, :iﬁm%ﬂﬁ’u%@ W ALAR A TR Fo BB 6968 ) A G, S E
#RA T Ko [19-37; G4]

#‘i%i’a‘()é‘, AR R AR LB AT AT R RAG2 K, PR TILE
A% R AGEBUNAR 6948 3 R A—— R R, KRB RINELE,
R EAE A, [38—44; G5]

BEA S, BEHRAMNAREBELRREAT 0E, %mﬁﬁﬁifﬁ
BRI S EAeiE R TR R, FRAERZREMN—Z, 51X
WL )G, AR RS, EL%Q“H%WﬁTO%i%LHEA$
MNATRE, FEER, 2HNARET —&R, ERHLREMT—&,
[45-51]

BELR, FRONGHAELETHMEAE!, JeiT9) REHLEK
—— B RZIY, G2, WAGERILEXAFSKONRL S,
kAR LE %ﬁ%é,ﬁi%ﬁéAiﬁhi%ﬁiRﬁ% 7 % ik 64
— 77 M A BRGA 89 75 RARAM L, [52-59; G6]

i1, ﬁAéﬁﬁﬁﬁﬁﬁi%ﬁ*%@% RERGERKRSE
A4 R EG?

(¥4 (jiéxuan: “excerpt”) A EF A (AT ERRLEHERAXBARLEER) ,

A& F #.57 iX (Wei Ronghan), (P Bt #5652 K (zhiliwing: “administrative network”)
2004411 A 24 B & & (shoufa: “first issued”). )

[ ERGES
(EEES ik PrE T 1k Je R
1. LT sz 7> weiyu v situated in, located in
2. # & a2 pifa v sell wholesale, sell
in bulk (cf. T &
lingshou “sell, retail”)
3. KB & | BB BE & | nong- n farm produce and
fuchanpin by-products (farm
subsidiary-products)
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TR A 20 P TP B
4. K £ A HE cinzhuang n village
5. fE ik A & 3iE A houxudnrén | n candidate [for election]
6. H¥ zhijie sv direct
7. f%% timing VO nominate (raise-name)
8. Jk 2 IR A paibié n faction, group
9. 47 VEE yonghu \% uphold, endorse
10. B 4 o B W AL béngchiilai v spring forth, leap out
11. Ak fa v submit to, obey
12. fEik it shéngxuin v win, victorious
[in an election]
13. & 5 geézi pron EANBT
14. — 2 7 yixilié n series of
15. 3 #| =K tanpan n/v negotiations, talks;
negotiate
16. T %4 7 & zuizhdong adv/sv ultimately, in the end;
(#) ultimate, final
17. 5 7’] %ﬁ" 7'] shili n actual power,
real strength
18. & tut v push, advance
19. # & FEE quéding v/adv settle, decide,
determine; definitely
20. H & El zifa V/sv do on one’s own
initiative; spontaneous
21. & % gl qianglié sV vehement, insistent,
intense
22. NTF N gongkai SV/vV open, public; make public
23. poa s bianlun /v debate; argue
24, Y &F o E dangzhe prep before, facing
25. FA sixia adv privately, secretly
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fj A iR P ks S

26. Wit BE 3% huixuédn v practice election bribery
(bribe-elect)

27. R B AR xinfa-kdufa | phr>v convinced
wholeheartedly (heart-
submit mouth-submit)

28. &It H B zhaokai v convene [a conference
or meeting]

29. Y& u = dangzhong adv in everyone’s
presence, in public

30. & & v fabigo v express, declare, announce

31. L ¥ R, zhéngjian n political views

0. HEFLR cuodshou-buji | phr>sv catch off-guard,
unawares (arrange-
hands not-reach)

33. 3| % changmian n scene, spectacle

34. = H] kongqian sV never before,
unprecedented

35. ¥zl jilie sV intense, exciting, fierce

36. EIR HLER qinyin adv [see] with one’s own
eyes, [witness] personally

37. J& di n grounding, gist,
foundation (cf. i
“underneath; the end of )

38. Bhit A BiEE zhuxuintuan | n election committee
(help-elect-organization)

39. B[ A yinshua v/n print; printing

40. B4R | e B A 48 | shizhéng- n agenda, political

gangling platform (govern-outline)

41, £ & B chuéndan n leaflet, flyer

4. JK pai v/n assign, dispatch, send;

faction (cf. I A1)
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TR A K PrE ik P SCHIF
43, N E HE renzhén sv/v serious, earnest,
scrupulous; take for
real (recognize-real)
44, VE T/ AL wéikong conj for fear that, lest
(only-fear)
45. H] 4 qianxi n eve (before-evening)
46. & 14 7 2 qiangdiao v stress, emphasize
47. B = zaisan adv over and over again,
repeatedly
48. FEAE 3t baitud v request someone to do
something, entreat; may
I ask a favor, please
49. B 1FE | BFF3p | dengmén- phr>vo pay someone a visit
baifang (ascend to-door visit)
50. )1l A~ B chuanlia-buxi | phr>v never ending, ceaseless
(stream-flow not-cease)
51, b Ao W A cdoza sV tumultuous, noisy
52, B E changpiao VO announce the vote
(sing out-ballot)
53. A A daxing attr large-scale, large size
54 G Z2= wutai n stage, arena (dance-stage)
55. Bt & zhixié VO extend thanks to
(1e] - )
56. & ik % IE luoxuidn VO lose an election
57. BR A LI morén v approve tacitly,
go along with
58. AT\ AR chéngrén v admit, acknowledge,
recognize
59. W B bai v defeat, lose
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W e A

1. HHAE HHAE  jisfang-linki all the neighbors
Bl EEXANNREAFBIC, wRERT HE, FHFHOER2
EFH I,
Bl2: REFHET/AAET, PEHEFHAESRLT, AENM
HAHEENLH.

2. R E AR xinfa-koufl totally convinced

Bl fFeyERAERE, L ACR DR,
fl2: BEWEARINWATFATERSH, FUETEREEE, AX

A3 R AR
3. #HFIR cuoshou-buji caught unprepared or unawares
Bl AMILHERARE —MRIBENEL, BREEABEFIL,
Tl &L EES I,

Fl2: MENAFRAEET, FEHNEANEFIR, ELTAHNF.

4. B|1#F15 BMFsH dengmén-baifing pay a visit
Bl1: AT TREEFEENT RN, BN EAWEREERIIFRT
L HEFE, TRENHELAEDN,
Fl2: THAHBHATHFR, ARREFIRKMALE, 1 GIE
BEMET—T?

5. IR R chuanliu-buxt never-ending, unceasing
Bll: AEAELARALE, FHIRTLE, RHAER.
Bl2: SrEARME AERERNEE, AMDIRTEHREER T,
BR R A AL A

W R

1. 3L vs. ZRA0L vs. AHACL
AR (close-alike): quite like, similar to (v.); approximate (attr.)
Bll: &H. 68, FWECEZIATANTEFHR EEE,

Hong Kong, Taiwan and Singapore have already instituted democratic
elections similar to those in the West.
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PR T EZFH S RS #HA LML

Chinese regional languages, in one way or another, have much in common.

e[V (category-similar): similar, be like, be analogous to, be comparable to

1

512

HAANAA, FEEDNTRESERUTE TR ELEHLN,
Some people feel that there’s no way that China can produce democratic
institutions like those of the West.

R ER R T AT R B0 X A Ey A 0 3245 7 74 AR
" ULE 2

Population movements comparable to farm laborers flowing into large cities in
China can be seen all over the world.

FHACL (mutual-similar): be mutually alike, similar (sv.); resemble (v.)

1

512

*EAEEEBIEEN L+ a8 0.

The U.S. and England have very similar political structures.

HEIRIAEN X EREMNEN S+ EANEFEHEMNU, Fr
R E AR

The family morals and values that are seen in Korean drama are very similar
to those of the Chinese.

2 vs. TR
L2 elect (by vote)

1

512

REXEREAZE, BEXENFEFE—KER. (& xianfa:
“constitution [of a country]”)

By the rules of the U.S. constitution, the country elects a president once every
four years.

FLZF #2202 0N REA FBEFRF LRI,
So long as you are a citizen of this country and over 20 years of age, you’re
qualified to vote in elections for any public office.

TEi%&: run for (office), campaign; a campaign

1

52

AT HFEUERELS, NECLHTTHRES, FHRT
Ef%. (B zizhuan: autobiography)

So as to run for president four years from now, he’s started making the relevant
preparations and published an autobiography.

LA, Rk A — RETAEE D WA B 3K 5 A
FETE

During the campaign period, candidates must visit at least four different cities
to take part in election activities.
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A vs. PIY

gﬁ,ﬁn’]‘ intense (emotions), strong (light or physical stimuli), fervent, vehement
(sv.); strongly (adv.)

Bll: %8 X HBCR W5 2 KR & BOR 7 7 %R B2 .
The people’s strong reaction toward the new policy was totally unanticipated
by the government.

Bl2. BEAFFAENTFRNZNEE. BEEARBRUNEE,
The country’s newly formed middle class has a yearning for freedom and
democracy.

%Y intense (competition, fighting, debate), bitter (quarrel), violent (sv.)

Bll: glwH L, NRUETEAEHRTALEEZEREAFIE, BF
WA B EL
In the job market, a single position often has dozens or even hundreds of
applicants; the competition is really fierce.

Bl2: HFEBANHETE, LEITHT-INEREN LT,
The game is progressing wildly and it’s still impossible to tell which team
has a clear advantage.

BT vs. AR

%:,F‘ (base-on): in view of, for the sake of, because of, out of, given (prep.)

Bll: ZETAEXN, RFAHRE TFTLHEFARBHNRELERSE
ﬁﬂ% E o (/\ﬁ humanitarianism)
Out of a sense of moral concern, the government is providing free geriatric
care for old people who do not have children.

Bl2: R FHBFNRTLZFEETHER., H2WAQ, HFT
MBJF R, Bt R ET LR,
The intelligentsia’s criticism of the government is, for the most part, out of
concern for the country and society rather than out of any thought of
challenging the government or upsetting society.

R according to, be based on (prep.); basis, grounds, foundation (n.)

1. R¥E (PEAREIWESHEE) WA E, BERENZE—F X,
SR EEREEREHE S, ATEERETENE 6,
According to the stipulations of the “Marriage Law of the People’s Republic
of China,” marriage is a legal bond between a male and a female who have
freely committed to each other; it does not include a bond between same-sex
couples.
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Fl2: REFEFIT—FFRIOMRE, FOSRRHFEXAETMHEIAT
(@] /)ZIEFX gin liugan: “bird flu; avian influenza”)
According to a recent report in a science magazine, there’s been another
outbreak of the avian influenza virus in Asia.

W RERS 4

1. N (wéi) “be, become”
wxple: RAR, BAR,

The interrogative AT A, as well as phrases like AR “for your sake” and ANEK
“for the people,” all contain the element bl (wei) with a falling tone. But A also appears
with a rising tone in some combinations: ﬁk # , ff * , 2L j] There are, in fact, two 77 S,
and although it is not clear how their meanings relate, they have always been written
with the same graph. Their meanings can be characterized as follows:

®  wéi “for, to, on account of, for the sake of”
B wéi “be, become”

It is the rising toned wéi that appears in Mencius’s saying: RN , BN,
2. T

Note the frequent appearance in the readings of the “general preposition” T (7)), a
word that has retained many of its functions from Classical Chinese. In the following
excerpts, provide more colloquial substitutions for the literary forms, being careful of
word order.

m AL TB =\A7/FUB4ET% “A is like/similar to B”
WX Bl e : FMFEEEIANTAMTEAHRELF,

[ %%A = H HAWE “be;cause of/due to A”\
WXl e ETHENERGNARG EF TR

m AFHITB=AXBAA B “Ais helpful to/contributes to B”
RXPA: O FABTERNTHMFEERNRZEFHLE.

m AXUTB=AMBREH& “A is similar to/analogous to B”
RXBlA: FPEEATGHRSAERMNTE AR ELEHN,

m AL TFB=A%FE(—/H7A) “Ais located in/at B”
WX A KEAAATFE LR ET,



268

Lesson 11 ®m A start for democracy R E#i#

AVB (1fj) 14 “A is famous for B”
WA KR FAT - BA DA K &5 & 4 & i 2 8N E

You have encountered LA used as a verb (or preposition) in constructions such as
DL+ A (wéi) *** meaning “take . » ARER A B L WM g A £ E L
% Bk - 7 228l Combined w1th H:', % however, it has more of a causal meaning,
comparable to the English “as a result of.” This causal meaning can be supported,
optionally, by placing the conjunction T in the following clause, where it signals
consequence: “and so.”

Bl “AVBWMEZ” BIF LT T:

1. Qingdao (F &) is famous for its beer.
2. That small village is famous for having held the first democratic election in China.

W «. .. to [one]’s face, in [somebody]|’s presence”

RICH: (I8 A S8 LT 2 Rl A
LT GRS AR R BT

From foundation levels of Chinese, you will recall the suffix H (zhe) which follows
verbs to set a scene or indicate the circumstances that accompany an action.

T9& R, #H1%. The door’s locked, [we] can’t get in.
sk FEE —TNHFEWTEF. He was wearing a strange hat on his head.
BF FEEE— MR ZR/NMEE, A cute little baby was asleep on the table.
AMEK A L £ ¥ . Don’t walk with your head down.

In a number of cases, & has become so closely associated with a preceding verb that it
has combined with it to form a compound, and is listed in dictionaries as such. In some, the
original function of & can still be gleaned from the meaning of the new word. A number
of verbs, prepositions, conjunctions and even pronouns have incorporated & in this way.

K& v follow, immediately following
k& & v follow after, trail; prep. along with
W& v face, be partial to; prep. same as ]
W& prep. [usually with ] “to [his face]”
ﬁ%ﬁ prep. in conformity with

VA prep. along
75 E prep. for, in order to
HE conj. right after

L& [somebody] BYTH is a colloquial variant of L () EYTH “face to face, in
one’s presence.” In the second example from the text, LA in g KB M could
be restated, colloquially, as YH R ANE
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FE LT 894 F

1. Students won’t talk about the party they had on the weekend in the presence of
their teachers.
2. The elected candidate thanked the voters in person (“in their presence”).

— a4

one by one, one after another”

WXl A BRIT LB REA BN EE, RA—— 2L &R,
AT ENER——BEBEAT

At last, the easiest adverb to write in the Chinese language: — — ! And, not surprisingly,
the pattern is unique to “one,” though there is an elaborate adverbial expression — —
P P “in twos and threes.”

The meaning of — — is pretty obvious from the context; but the precise referent—
“one of what”—needs to be retrieved from what has been said earlier. In the first example
above, it is “leaflets or flyers”: so — — means — 7k —k “page by page.” In the second
example above, — — means — /|~ — 7>, Unlike
the English equivalents, “one by one” or “one after another,” — —precedes the verb it
modifies rather than following it.

5 AT
. EAMYEH e L, TAEETFNHEF o

(give to each one of the guests who attended the party)
2. KR (jiuhuoyuan) E7E 2 B89 A A BN
. (to rescue [*ﬁ( jiu] them one by one)

refers back to the voters: so

| “whereas, while, for [its] part”

WXl BFEREKRGE, SEHNZ L EENEH L RBH,
T 9% & e — o7 T DA BR A B9 7 SACA K ik
Lesson 5 introduced | (z€) in the pattern 1 B e, B -+ where it suggested

opposition or contrast. | may have the same sense in other contexts as well, as the
examples in this section show.

32 DT B 47 TR0 B Ak 3

L RIEHRA S T RSB RE A, KRR RN B CFF
BAA A A7 LR,

2. FRIRFLE—VAE, #FEHR, RERMNFLZDRESR,
LR,
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ZEE

Review exercises

— ~ JEJA3H T Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

A | AT KM SH EF Rk R

HAKA, [ Y et e X HHE=E, FHE
T RE T & THAHRE Hy, EEREETEE
IEER, AAERETT RE HZE2EHE, HI1H

FAEMEAMXENERALEELSLT .

B. | WX W K& P wTFEL
BEIAT #F4AK BUL &

FEERGEALRREEREHFER o BEANT HIHR
=8 , AKAESE BN, £ B R SN
EZEXHHAR o RMTEFF ULEM B "X
HRWEN. FEANBRT ARKEOW PLAN, o db A%
FEFAFFHRE; AR A , T ZEZ,
AfEE N , E ] R (gan’ga: “awkward”), 1B A
i A BE DL BR (youmo: “humorous™) Y 7R, KIKEIF W@,

T~ FERIERER 43 1A 5 OB IE S IR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

RFEEFFARRAOFEM, KELE RS TNERN KR,
HATAT BB 7 N RE T AR EEFNE L.
FRFOXATREANREETLHNRE,

A F B A MR A T e 0 R E RO T30 %

KRG AHHA, REERALINEEABELTAHE.
PER R R NARB AL 2EHEK, HFREFS LRET BT .
FREEABELUE, HRENERF S EREALTHL,

A ZF AL PR 8 A A ST B A R

LR T2 EENEHHEREON, L8, B — UKL
By 77 A AN R

RN wbR
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ﬂlﬁ%*ﬁ Word discrimination
Pl vs. KU vs. A8

a FEH RO RAEE -+ LS RMAFE,

b. REAEFENHE— KA WRIWEFFTER “FHRK
’%HE! »

c. A TKHATEE KALEH , RARRAE TR,

H v, L

a. %%%%ﬂuﬁé, EoEfiemes, prildameeEs — K
ISE

b MELECWELRT, FERRMEHEN, ttZa TEESm

7.

58 71 vs. B2

a. RAAHEI], SAEFRENLIHE, KIS74E B & B A
b. #it B e, R HEAREE TR,

ET vs. RIE

a. FeeinE, PEEREAFHMENHECERY TS RN
A A

b. W FES, NEANEEH—FSHEGTERE,

B ES5>] Translation practice

EEEWHARENFEZ—, WEXZEREFTH 4, MY
MEERE, ABBMEFESWIR, Al E, EEZEXESR,
BA—AEFEL R G SN —RKIKE R R,
HEFEEZERERET ANEE, ARTERAS, IEFMLELEA LR
RARBI, #RALFREJL+AE AL RE A BE, FEHA
REAEF IR, dEZDEK, FEZWHI.

After the debate, the two candidates and their supporters, in response to the voters’
demands, printed up a few hundred leaflets with the candidates’ platform on them,
sending people to distribute them to the voters. The voters once again compared
them carefully, worrying only that they might choose the wrong person.

On voting day, the two sides running for office arranged for a number of taxis

and brought voters who had trouble getting about, one by one, to the voting place.
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&?ﬁ*ﬁ Focus on characters

Misleading components: Here is another set of characters with misleading
components. Write the pronunciation of the character in the space to the right, and
provide a compound word or expression that contains the character underneath.

W m R _zhéng

o o RE
i 57 A (E)

Phonetic sets: Write down the pronunciation of the characters that you recognize and
then, if necessary, look up the others by pronunciation in a dictionary, extrapolating
(as best you can) from phonetic elements.

% e
Rt 1

g3

jun b

it

o % 0 £ chao
g 18 E &
gl il Zl A

Radicals: Follow the model, and provide three examples of characters that contain
the following radicals. Indicate the original meaning of the radical to the side, and
consider (to yourself) how the radical relates to the meaning of the examples you
have cited.

1
¥

~

W\

/o o

m

flesh or moon (]’ﬂ or A )

7~ MEXC Composition

Title: Your choice.

Instructions:

1.

So far in this book, you have encountered 72 “chengyu,” i.e. four-character set phrases.
The use of chengyu is one of the most important characteristics of the literary style and
one of the main features that distinguishes levels of speech. Learning how to recognize
and use chengyu correctly is one of the more important tasks for advanced learners.

Chengyu are short and terse—after all, they have to fit the four-character format; but
they are a powerful tool for expressing fine nuances of meaning. Another important thing
about the use of chengyu is that the use of one creates the expectation that others will
follow. It is a matter of stylistic consistency, much as an audience once hearing a female
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voice—or just seeing a female singer—will expect the song to continue within a certain
range of pitch. Given such expectations, then, how many chengyu would one expect
in a 600-character essay? Generally speaking, the answer would be at least four, and

probably more.

In the light of these comments on set phrases, please write an essay of at least
600 characters on democracy, or a topic related to democracy, making use of at least

four chengyu.

You should consult the chengyu appendix at the end of the book. The table below will
also be of help. It shows the chengyu that you have already encountered divided into
rough semantic categories.

Positive: Positive: Negative or Hyperbole Other
of things of people derogatory

REFHEWLY | AAAREIEWLS) | AULAALD | AMEEEWLY) | B &Z WL
F#EAFwe) | EFEMRW3) | LT | LA E(L10) | BEA T T
J KA (L4 | THAFW3) | URELEL2) | Al B —#wL10) | B& T TL2)
TG (L4 | BE—Fws) | FXEFFIW3) | AT EF@0) | 11 P 3ws)
LAWY | A0FALY R (L3)
— WA= we) | TAH LWL K AR JE(L3)
A TH A B(LS) BT (L)
7+ EI(LS)
#RAFE(LS)
Bt 0L BT [ (LS)

L~ EF LGS Language practicum

SEENIT R ED: ELE (LT E) WihFE “A start for

democracy” E B = /M8 A —“Views on ‘Democracy’,” “Election Day,”

1.

“Interview with teachers”, [ 3F: http://duke.edu/web/chinesesoc o

FEIEYE (kezud yanjiang): 1§ — LA AL 2B 20y 5 B 17 ) A A
B 98 A B E BRI B 9 BT LA AL AL

a. FEIAXN “RE” WARMEZAXN “RE” 89N REHLRF?

b. WIAATHZAS “RE” ZLEASFE? HH A2

e CEWFH¥#HSFXERIELLHELIE “ SHAENTHIE”
PHREN. ) MEWEKNASAXEEHR? ¢ HUNASEXHE
“RAEE WL R?

4 KA REMA P ER BRI LA (AT

e /MR FEAK MR LA M LE R
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3. TGS
() EFHEXTHMA, R+ MAWEHEE:

HA1# A KB E.

AT — = —ARIRH A&

AT —E 2 K&, RE RETES K7,

KB E AT “REEG? L7, “RYREARM L

EFE? T &,

Q) EEXFWEIL.

G) ERFLEEABMEECHXFTEIL. (RENETLLERE K
FEAE)

/e o

1. &t Meéng Zi “Mencius” (fourth to third century Bcg). The term Meéngzi (with a
low tone on the final syllable) means, literally, “Master Meng” and is an honorific
title for the person who was actually named Méng K& (F ) ; it is also the name
of the compilation of his writings which, in Song times, became one of the four
books in the Confucian canon (T4 ).

Mencius was born in what was then the state of Lii (") in modern Shandong,
not far from the birthplace of Confucius, at a time towards the end of the Zhou
Dynasty (/] %) in the period now known as the “Warring States” (152. Zhanguo).
According to tradition, though his father was killed when Mencius was young, his
mother ensured that he had an exemplary education by moving their home from the
environs of a cemetery to a marketplace and finally to the vicinity of a school to
ensure that he was raised in an appropriate setting—a story referred to as s =t
(Méngmu-sanqgian: “Mencius’s mother’s three moves”).

The writings of Mencius consist of conversations between the philosopher and
various kings, in which he interprets and elaborates the teachings of Confucius. Two
innovations—or clarifications—attributed to Mencius are the notion of the Mandate
of Heaven (K %), whereby a ruler that loses the support of his people forgoes
the right to rule; and the fundamental goodness of man ( /\\Z?\]], M AR # rén zh
chii, xing bén shan: “man’s beginning, [his] nature originally good,” as it is put in
the = F %, the “Three Character Classic™).

2. BE# Liang Qichao (1873-1929). A learned writer, translator and reformer, who
rose from humble beginnings (he was born to a farming family in Canton Province)
to become one of the strongest advocates of modernization through reform during
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the final decades of the Qing Dynasty (7& %A) . He was one of the first in China to
perceive the importance of the press in effecting reform, and he edited a number of
influential newspapers and journals in China and, during a period of exile, in Japan.
Through his work with newspapers and journals, as well as in other writings and
translations, he did much to bring the attention of the Chinese to the writers of the
European Enlightenment and to Western ideas in general.

WEEFSLE

20085F 89 £ B B AKX EMBLE, FZBOEFRTIAN S LA
ARG KT R ARE RS CERA LR T, BB
4%, #KAA L3 (Hillary Clinton) 5 % 22 (Barack Obama) #9 5 %2tk
REGEIE, — LR ORAERDE Lk ER, AL LERER
H—ILZARLK, HA14818 T20085F, — A& T 7 LA SF40,

A ER—AFILGBEEF T, WARFRFEFRFLS,
JRPL/R o SLMRAR (Bill Clinton) 254§, P44 A THFL, )T —%
ARA ARFRAGAEIT . AE19755 2200152 8], A 41 LAHBh L kA iE4E
REMKERLEEREGRTEFAEHRAG, FASF—KA, H#E
FRFARERTR, BBAEZRIFILERMNLR, F—RAH
HHRHAL RARAFNRAEEH FRELITIRS £ Z, 12d FRIBELR K
A, MERERA LARRA EMNGFHE— KA, BARRIHRFAEL
STHUEP BRAE, Reat St K AR =i = e gr i £ AT RIS
LR T AT KEGFL,

REGHHRLA—L “EHT . BMRE2004FXERELEHE
REKESRAZARIG, Wiy g FARRHAETF, REALLGIERA
PR TFRE BT R AR i E R, Bl A R, FHEA
B BB RAnBAE G O F R 5| T RAMEZT S, HHF “BE”
X, EHRAA&LRE, ZREERGABIIL, XiEEBA
MFFHE T —AFOFL, AARCLHEL LBy ERGHIZEF &

—RFIERERE, A A EALn%, Ak, B “Z5L7 kEAE
o B % — 1B £,

RARRCLFAFT Nk, BEAHFEZRF—SLTER, W
WA AN RH ) REAHR AW BEANERBE Y L,

AAVRAR AL 3ok, 12 RIRFH, KR KM, 20084F11 A4,
REOLYERALRAFMEER, F L EZALK, FHIERALCD
A E BB S, RIEME, FA1E5E,
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wk | %G I |t S
1. Wit T3 pinglun v/n comment on, discuss;
commentary, review
2. KX jingcii SV brilliant, splendid, wonderful
R tiqian v advance, shift to an earlier
time, ahead of schedule,
move up [a date]
4 FHL B Xilali PN Hillary [Rodham Clinton]
5. AP E HEE Aobama PN [Barack] Obama
6. Xt Hr duijué A\ duel, decisive struggle
7. B ¥ péngzhuang v/n collide, run into; collision
8. &I wT fashi ) vow, pledge, swear
9. FH 1% xiangyu v meet
10. &L = hinjian SV seldom seen, rare
1. 4 qicai n person of unusual talent,
rare talent, genius
12. Bf & R & Yélu PN Yale [University]
13. TeARHR AR E Keélindun PN [Bill] Clinton
14. % B B B flizhu v/attr | assist; supplementary
15. & £ A lidnrén v continue in office
16. & deng % climb, ascend, mount; publish
17. £ & 'i%g JEE bdozuod n throne
18. 11 % £ rénman v f£: EH (renqi) term of
office; J4: fill; full, satisfied
19. /& & jie m session
20. K B rézhong % hanker after, fond of
21. 1% & 1% Fg bioxidn n/sv insurance; sure, safe
22. ;—“{ﬁc zhichi v/n back, stand by; support
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i

PEE

il

PSS )

23. JLE 0 értong n children
24, ﬁ‘% 9F'J fali n welfare
25. dH A b R shizhong adv from beginning to end,
throughout
26. i A B A guorén vo/adv | surpass others; extraordinarily
27. LA T shiquan n real power
28. 4k |H 4 B feiwén n [sexual] scandals (red-news)
29. VE VE yanjiang v/n give a lecture, make
a speech; lecture
30. 4 = 4 B mingshéng n reputation, fame
31. H A HE youwéi SV promising
3. K& xingxiang n image, form, figure
33. 1E X, 1E &, zuodfeng n style, way
34, Y 1E B 1E juéjia sV extremely good, superior
35. &K j’ koucai n eloquence
36. B & =13 gaojii v hold high
37. 1E qi n flag, banner
38. & lié \% split, rend, divide up
39, K i ¥ zhéngtan n political circles
40. V5 HT qingxin sV refreshing [of style, etc.]
41. /EL E{\ /;ﬁ E‘\\ qixi n breath, flavor
42. 1% 1 4% xuetong n blood relationship, lineage
43. % ying v win
44, Hyr B shi v lose
45. M NE 3 gongzhong n public
46. &g & B chéngbai n success or failure
47. 3@7&& yingxiong n hero
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TR A ik PrE Al P SCHIF
48. 1+ 4 rénming v appoint
49. [E %W B % ey Guoéwuging PN Secretary of State [U.S.]
50. 12 VB AR & XIngxing xiangxi | sv the wise appreciate
one another (wise
mutual-value highly)
51, H1ETE | 2 B EsE | chuanwéi jidhua | sv as is said, as the story goes
(pass on-as fine-expression)
[ % DA T H ] 8
1. FHENFLRLRARA2008F LG A LR EFXAFELA?

2. BEDHHLBAN “—LED” 7
3. 1F# AT 27\ A20084F 7 4 B Aw BB B w58 8 R K T ?

1 BBATIRR R .

2 — RV, HEBF (Social Sciences) AHEF T BiE¥ . B . He¥. HEF.
AE%. HEZROBRELL.

3 “Hillary Diane Rodham Clinton” R CBER S M. KfE: iR « ZEE - wA;
B RUA - BRE - wAE; 28 AR BRE - AME.
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m To learn about some of the historical and current issues that lie behind the tensions
over the Taiwan Strait.

®m To get to know arguments that might be used by each side.

® To learn the basic vocabulary and usage that will allow you to talk about such
K divisive issues.

~

/

**




280 Lesson 12 ® Cross-Strait relations Uk # &

W PRATAE

1. FL (FrHLFE) N3EE “FkEzE” (Cross-Strait Relations) A
%,»E?__ )‘IL “An American Scholar’s View 1 & II” on Chinese Society in the New Millennium
(http://duke.edu/web/chinesesoc) o

2. HEEE TR K IE <Wikipedia.com> E[fiZH X BHAE, HEEFY
o e [ K AT 448 B A AR S 2 AL

3. FIAARHE, HEUTHIEFHEF—IFX “BUERE” AEMEE
LMAETE S, FHEZHEFENAR: 1) ZEZF (Voice of America) HJ

“ é? 3@ Bﬁ /u—"ré j\‘é /2%\ 7+ www.voachinese.com/section/crossstraitrelations/3991 .html;
2) CCTV “#EH E” : www.cctv.com/taiwan/special/hxla/hxlasy/index.shtml o

4 ﬁ%%ﬁ%%%*ﬁk%%é%oﬁﬁ%i%ﬁ%iﬁi&iﬁ”\
BARTHWRZR, ERAGTHARE, TEAXGREGEEARSELTE
STaTRAIFANHLT, §BETFTRMALG—RHD? §BET T4
AREFEG—IHD? §EETTLREAD? &5 LA MRIHGERL?
T AR NN, ERERE, TR, REERRAA,
Mk 7 B BT B R B — AN B AT R 208, AT — EOUN N
BEAE RS L RO ER £ A, MAT—2FEXBA, —EEBAF

\fﬁé%A%&%¢,&m&ﬁ%@%ﬂQAM%%g%ﬁo Y,

QERES Bk B | e B

1. gk xia n strait, gorge, canyon

2. F an n shore, coast, bank

3. 6% =72 | Taiwan PN Taiwan

4. 5:,_,6" mi SV dense, close, secret

5. fj\l][—% fengé \% separate, divide

6. 4+ 48 + | lingti n territory [belonging to a country]

7. /A\\é gong ... pod | n grandpa . . . grandma

8. ﬁéi 7%% dd’an n answer, solution

9. Z 3 Z & | qiandong v have an effect on, influence, involve
10. ¥ 1E 2K 35 | tanhua n/v discussion; discuss
1. &% &% | ginshou v/n affected by, experience, feel; feelings



www.voachinese.com/section/crossstraitrelations/3991.html;
www.cctv.com/taiwan/special/hxla/hxlasy/index.shtml%E3%80%82
http://duke.edu/web/chinesesoc.
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W SEhE

a WHREHAENEE, LAEHRELE, AD. BFEREE.
b FEREMFEARKME R AMNERITN? XA MTHEE
BEOM 25T GREERS L& R R LA X6,

PEARKBE. %%, PERE, BRY. RiEX)
. EHEL, SERMEEMNT. ERER, A LAEEBLES
EEHIER?

B g IR —Fie

(CATF X Bt 38 & & F20074 69 & X)

I R T IRAT? M2007FA42 S B EATHMR B R “5E7
e P ARERET @AF T, [1-4]

Eif ERRART SHERTATPE, LRALTERE, A
T—AMRZHERLT B? [5-6; Gl]

EH: L% vHEFEALAXE, “GET f "FRERET AL
Fl—33brB? TR, &5 HNHEHAREGBOEW.E, R#T
(REHT %) £REB RS, MERLNEK “—AFE, &4
kik” . RBEEELZFTHRE LBRABG, AR E S8 T2
TR RHAETE, [7-9]

i B ART, KERESHREZHEREARGEED? o R
T KGEFE BER A UL AMAR, Rt mE e Lk
B — AN B G R Br, TLILEkR, &3 KPR S LRIk

SREERF, BAT, ERFTELHLARRE I, HHit, BRE

200747 H &, WER HH RHK66991C £ T, Fhbz b, Bk A
EHPH R0 TR, RSB RIS SE KGR FE

“FART, BAEARBIEN SRR S, X— REEBLIA KE
Fa G BH X AT A B G B ERARED B W 957 [10-21]

BF: LR, LAETE KRGS SR FERAERRLE, KPR
VAL IR R REAEY, REZE5H “—APR”, PRELEE
“gh—" , XWER REBLSBIFAHA—EILURRES, FEBF
RIZ B REEFR, ME—FRTEE, RHERKA kSIS
TH, BRMY AFEE, EESAEIUREFET, IR LA A
B SIAER, Rl P E, £RMEE =50 %RTHER LK,
[22-36; G2-4]
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EH: AT, ZRAN—REEINLT VA, YEBUTEHRHTITEE,
Iy BB % KBk 2] 8% £ Bz I addF 5 rE? [37-40; G5]

R RBARIZARLN, AAEEBERERNA L KRAERG Y
PEG—H, PRBFETR. BANRAZEAR RIS EAT
BT AL, [41-46]

ZH RARMERLXSHET EBXARYP &0k, SFAK
PNAETPESEY ERFMEZENGRSTR? LECEFE, A
vPEEES VEE, il VEk, AU, EEIELARFPETF I
F, O XRFEAACHEE, KRNTEALTRAEE, FEBF
ZBTAARA (RSB T k) , #RERG LA T E, HAAHZL#EL
AAERS, X—FEFY, "BEEZHEHEFFOUR LA,
ERAeF—", “BRFFH—UE, EETAZFRET XY
FE, HEAET . [47-62; G6-T]

ZH: ERARZELH, 2R2A R Y EENRA TR Z B HE D,
WA AR B BOLEATRE, M LEe 2B TALTEZTHAGY

TP, ZAXINZATFHFNFE, P AFHET, HFATEK
Y, BEZREELH, ALK “—" TIAENE, AAESET

ANt ARZITEMOEH THY RGEF, tbF#, BUEHA,
BERAR, AT FTARETIFFF, TRABEFRXREETSE

XM 2 Fah W ARMOE R, FRAFEXTAN, [63-74]

BE: A, KEREERSIVRERINHLYXFR, XEFHHLZR K
R—ABR, BRERFTHLZAREMBEERRL T B? [75-76]

i MEXRR KRGS B HHAMBRFR? btk 4554
ZEE P E G, E1M43FHTFT 2N L PEMN SIS %E
BAEAFE] T BFRASG AT RN, KEFRESHILTHF R RITE
A A E R Fadh = 50 69 R RE RS, [77-85]

EH BRI, SEREIRTFARAFEG AL M6, 122N
189555194554 2 B A R, — A 519495, B K5t IKE
&%, Ak, FRATEREEENHER S TALTTH, [86-88]

ZH: RO EERTRE, B AI8RSFRAFTEFHN—/ANE, X
HFAREAREESBEANALE T PE, XHIFHREE L A A179045
A E B 6B AR, A2 S R F kA A BN 3 3 Ty A£ 179048 VART
ETEBEMAL—H, E51885F AT AN, WERT A, LB
PR PR S BN EN, RARGETIA, REMAISEE, il &2
WL, S KGA S AR—AEA ED B OIRA, Xh2Z A2
P EBUF—FRA, FER FeoFEHT . AR ALEEE
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FIARG R E, KI5 EEALL T MmO LEF, 12RANFEY
AL Z AL AAEAF %A, [89-93; G8]

ZhH: KA, GEMMFARERERIRIL, FTELKES, T

“BmERT BARK REAT GRBAKRT, KEAE B IR
BHTHTD? KERRERIERR LS TE? wRA—X, §FA
FEFKER—, HEARIERTHE—H, FRFRKE, 22, R
EBA—BREME, MAEREZAR, ERAFEEAT, [94-102]

EE: KA, AZAFAEE, FEAKRSHIFRE X RLHFIIK,
(RBH—FBFNELHF “—ATE” HHE, BLRAETE A LS
R, R PEAALYGFHAMEE T EM, £EH—Z2TM1982F 4
FEW, S EAE R KB, MRS E 354, [103-108]
ZH: ERWRAZETF, FRALTFHFPEANET!

EBFE: XELRMU FTHFFEAZ R? | £FERUFRERARZR
REFETHIR R EF B i e E ] [109-111]

BE:FT, BT, RN RRZLE WET LGP

B A%
TR 20 PEF A P SCHIF
1. B E B = youpiao n postage stamp
2. %1@ %Eﬁ? zhénglun n/v controversy; dispute
3. HAT BAT faxing v issue, publish, put on sale
4, EF yin v/n print; seal, chop
5. BN anshi v/n suggest, drop a hint; hint
6. dao adv/v on the contrary, actually;
invert, back up
7. & % dao n island
8. &k bidoshu n/v formulation, utterance;
formulate
9. ZE anding sv/v settled, stable; stabilize
10. H Taﬁ‘ mugqian n at the present time, currently
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11. 4k A qiye n company, firm, enterprise
12. % & #E touzi vo/n invest [capital]; investments
(throw-resources)
13. 48 4R jin’é n [monetary] amount
14. Bt 25t 1&iji v/n amount to, add up to;
grand total
15. 3k = da % reach
16. $ % FE & pinfan sV frequent, common
17. [F J& tongbao n fellow citizen, countryman
18. Ef'ﬁq\: ;j"% %’?{% ,%EEJ tanqin VO go home to visit one’s
family
19. _%E% xun \ seek, search for
20. zﬁi@ tonghtin n intermarriage
21. E| iy 21| g€duan % cut off, sever
2. fF YE wéichi % preserve, maintain
23. A lixiing sV ideal
24, G5 — ?}r}/ tongyt v/sv unite, unify; centralized
25. 4 shao adv slightly, a bit
26. M\ & 5f | Ak B &) | fengchui- phr>n sign of trouble, at the
caodong first hint of (wind-blow
grass-move)
27. L | like adv immediately, right away
28. ]z'?' Eﬁ % HH shéngming n/v statement; make clear,
announce
29. M ki weihe v frighten, bully
30. ﬁfi F{r»\ paichu \% eliminate, rule out
31. j:JQ 7'7 wuli n military force
32, fR A R jigjué v solve, resolve
33. jﬁj’ }E ﬁ%}ﬁ kuochong \ enlarge, expand, augment
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EEES ik P& T e

34, £ B juinbei n [military] arms, armaments

35. V& 5] vE E yanxi v maneuver, do [military]
exercises

36. 1 i ézhi v restrain, constrain

37. B8 maofan v offend, affront

38. 5 A = xuanbu v declare, proclaim,

= announce
39. X 3T gongda v attack, assault
40. W F =N | #hF & # | xiushou- phr>v stand aside, look on without
pangguan getting involved (sleeve-

hand beside-observe)

41. /g( yizhi sv/adv consistent, identical;
consistently

4. FHe o guohui n congress, parliament

43. PR % B ylyuan n member of a legislative body

44. %ﬂ? biaoshi v/n show, express; indication

45. K #¥ youhdo sv friendly

46. N+ rénshi n public figures, personalities

47. KA weimian adv cannot help but, inevitably
(not yet have-avoid)

48. HfE gaogii v overestimate (high-estimate)

49. H 1L N juéxin n/sv determination; determined

50. /NFH xidokan v underestimate

51. 43 Y wéihu v uphold, defend

52. EAX g zhtiquan n sovereignty (host rights)

53, &3k £ ER kutou n hardship, suffering;
vz 71\‘ vo “suffer”

54. 5 F chashou VO interfere, stick one’s
nose into (insert-hands)

55. AN AT A banbu v issue, proclaim
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56. éy\%% fénlie v/n split, divide; division
57. /E\-ﬁi /E\L'%%i juti SV concrete, particular
58, bk 4 B 3 zhanzhéng n war, conflict
59. 7T %W xiéshang v talk things over
60. SZ ], ) shixian v achieve, bring about
61. 1 héping sv/n peaceful; peace
62. E & zizhi v/n self-govern; self-government
63. %W X tudxié v come to terms, compromise,
make an accommodation
64. it = yanlun n speech, open discussion
65. %fﬁ iﬁfﬁ huénjing n environment
66. fityﬁ daiyu n treatment, conditions
67. EI % zishén pron one’s own
68. BT =i zlinyan n dignity, honor
69. YFXIEE | X /EE | dangjia- phr>v be master of one’s
zuozhi own house
70. TZ'K /% gg_% tixi n system; setup =
®El. R4
71. B & shenzhong sV cautious, conscientious,
scrupulous about
72. R maoran adv rashly
73. B bi bf disadvantage, IR AL
74. F| li bf advantage, #f AC
75. 1 = VO Xinxilan NP New Zealand
76. B fit e tudli v separate, break away
77. ¥ I | AR W Fw | xiangti- phr>v equate, bring up in the
binglun same breath
78. 1% an prep according to, in the light of
79. = = Sangud PN Three Kingdoms

[period] (220280 cE)
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PEF

S

80. 7F & & Kailué PN Cairo

81. &1L % huiyi n meeting, conference

82. F K KE Guéminding | PN Kuomintang/KMT
(national-people-party)

83. t a7 It pEE Gongchan- PN Chinese Communist

dang Party/CCP (together-
produce-party)

84. Kk N BX néizhan n civil war (internal-war)

85. & ik zaochéng v give rise to, produce,
result from

86. & 1 shéngfeén n province

87. 7H E% Hy, zhimindi n colony

88. W & e 18 shoufu v recover [lost territory],
recapture

89. 4 BT 2 pE g Huéshéngdun | PN Washington, D.C.

90. ﬁ)‘} fu n prefecture, seat of
government, official
residence

91. & iA &R fourén v deny, repudiate

92. %‘J gé \ sever

93. Bx & BB lidnxi n/v connection, relation;
in touch with

9. B génggdi v change, alter

95. [E = o guohao n name of a country

96. & B xianfa n constitution [of a country]

97. 4t M %15 tongda phr>v unite or separate

98. /A\%J( gongtou v hold a referendum
(public-vote)

99. & jig adv () | all, in all cases = #f

100. ij] fEIQ ﬁﬁ Eﬁ dongwii VO resort to force, come to

blows
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f A IR PEFEF ks L
101. /& =2 @i% houguo n consequences, aftermath
102. A~3E1% 28 | A 3E X A | bukan- phr>vo dreadful to contemplate

sheéxidng (not-bear imagine)
103. i 4] gu v attend to, take into
consideration
104. T i}( ﬁ%ﬁ?)@ xiéyi n/v pact, agreement; agree on
105. /—'E%] E ﬁéj E xiaoshou \% market, sell
106. 4¢3 248 xianjin sV advanced
107. & & wuqi n weapons, arms
108. ] 7 jlinhéng v/sv balance; in equilibrium
109. X iF KT rongxil v permit, allow
110. B 3K By IE pohuai v destroy, harm
111. 4> @ A qita n/v attempt, scheme
W e REA
1. % Z:’”]‘ﬁ\ mibukéfen too close to be

separated, inseparable
(close-not-able-separate)

Bll: RBEZFMRFPAFEALLELT o, EEE LRI
flo: HKEBREANSE, BEEZF L. Kb EARKNARE £
BT 0B AR

2. NRAFE, NRAFE, gong shud gong you li, each sticks to his
BEERE BRERFE p6 shud po you li own view
Bll: REVERENUAEE, ERERE, SRR MAIERF,
Bl2: BTHEBEAXER/RIGEE, FHIEFNIN & XN BBER KT
NRAHE, BERERE,

3. MW E R feéngchui-cidodong sign of trouble
Bll: ERBSENEF T FHES, WRAMF2ZNKRES), Tt
rél] %@%& B o

2: FExfi# (Meilianchit “Federal Reserve”) —H MK ¥z, E
WHE LR ERT .
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wWF =N WF = xiushou-pangguan look on unconcerned
Bl RATRMA, RBHT RS, KELEBTFFN?

Bl2: FRBHDEZTHANA, HEXERHAZT 2T FLN,
TR A T %A bukan-shéxiang dreadful to contemplate

Bl wRHMREFHREFEHE, HLERRAERE,
Bl2: EANRZERAHZRE hewiq), F—HRXEMFAR, BRE
THAT AR

YT

BT vs. B
BT carry out actions that threaten, intimidate

Bll: EWELFEN ERARRASHNE, AR KT 7 ER,
Deploying technologically advanced weapons to the border between the two
countries is a way of intimidating the other party.

Fl2: HEURABTAE, W A LR E s F B AT HE,
Rather than threatening neighboring countries with force, it would be better for
both parties to make use of moderate diplomatic means to promote communication.

JBJ¥p: threaten (= likely to damage), menace, imperil

Bll: Z2FAF[RCERMET AMINEHE £E, EATAETH
B R AR,
The economic recession already imperils the daily life of the people and is
making people feel insecure about their lives.

Fl2: BRFTENBORCETEE T BRAANTES, W, Amevid T,
The destruction of natural resources has reached a level of seriously
threatening people’s lives, property and personal welfare.

FIF vs. BT vs. TR vs. T3
fﬂilzz peace (n.)

1. PWRMFHRALEREARMIERRE, FRHELERFHA L,
RLiZ e EATA T A BEE R E R
Peaceful co-existence on both sides (of the strait) is desired by both parties,
so in dealing with the cross-Strait problems one must, in the final analysis,
rank peace as the most crucial consideration.

Fl2: maieEASREZREEENTEATEFETAFTARN,
The idea of establishing the UN organization was initiated by world leaders
after World War II with a view to preserving world peace.
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BT peaceful (free from worry), tranquil, calm (sv.)

Bll: RZEAAZMEFNEEERESYD, FRXETEHELT,
Husbands and wives often argue about trivial things, which upsets the
tranquility of the home.

Bl2: WEAZKRFAABE L PRFHNEAHEZXRELE
LT
People in cities like to use their vacations to climb mountains, breathe in
the fresh air and enjoy the peace and tranquility that cannot be found
in cities.

BIE: quiet and in order (life, job), secure, settled (sv.)

Bl MNEXEERK, BABCHBEMAIIF RO, w11Rmx08E
E % RH A
For ordinary people, the party in power isn’t a concern; what they are most
concerned about is whether they can lead a secure life.

2. FHEMHEZZEACHER,

Religious belief serves to settle the soul.
FAZE: stable (sv.); stabilize (v.)
Bll: AT EFMNBIRE, BREET £ AR,

In order to support price stability, the government has proposed a slew of
economic policies.

2. FEXEFNTLOHERE, AFEL, KORTHIE,
EIEET, FAIABMFERATBE T — ok,
What Chinese parents hope for their children is for them to get a university
degree, find a stable job, and get married and have children; they do not
encourage young people to get so involved with starting up a business that
they neglect their families.

3. M vs. 1
i’r]fﬁf : balance (several factors) (v.); be balanced, proportionate, harmonious (sv.)

Bl BEHREERRIL, &8RP EAE R KRR,
The most effective way to improve your health is to pay attention to a
balanced diet.

2. EREBEXRMEWNFEA L, ZEXBNEFEAN e LFE
A eery. (P& “budget”)
In dealing with problems concerning the national budget, balancing the
interest of all parties is virtually impossible.
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SE-14: maintain a balance or equilibrium (v.); equilibrium, balance (n.)

fll: WEAMHASLAEZHEHEMA, TRELEHNCERE
A
Watching the way inequality between rich and poor in society increases
day by day, it is hard for ordinary people not to feel perturbed.

2. BE-ANEWIM%, mEANENRZR2EFRAS
S
In managing the financial affairs of a company, the most basic principle
is to maintain a balance between income and expenditure.

4. f’é‘TlfF vs. o
V¥ tolerate, brook, permit (v.)

1. =EBUREARBIAAZFEACEBAREME GNELK £,
The government and the people of the U.S. absolutely won’t tolerate any
attempt to undermine democracy or freedom.

Fl2:. EREE, RINTZHFRFZEAFLNEFELE. (5K biling:
“bullying”)
We don’t tolerate any bullying happening between students on the school
grounds.

b WAR allow, permit
(1. #5H E T AV S &L REEER THAET 5 %R,

The examination system does not allow examinees to enter the examination
hall to take the exam in cases where they do not have an admission ticket.

Bl2: FATHVE G E AT REA L KK, FRITER, EfF
AT
The election system now in place allows candidates to express their political
views, or to carry on open debate, but it doesn’t allow manipulation of the
election through bribery.

W RS 45

1. 18] + V “on the contrary, contrary to the speaker’s prior expectation”
R’XPla: eBRETRETHE, WTHEEFERE, BART —MErw
ERLN

The root meaning of 8| (dao) is “invert, tip,” e.g. 224 T, 8] T "E.! “The tea’s cold—
tip it out!” As an adverb, el suggests an “inversion” of prior expectations, hence English
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glosses such as “on the contrary.” The adverb 2] functions very much like the two-
syllable adverb JX T (fan’ér) (which also contains a root meaning “inversion,” i.e. JX).
However, while ﬁ\ﬁ is found in both colloquial and formal speech (or writing), @J is
consistently colloquial or informal in its tone. Here are some examples:

w B RAIAERT, thE AR AEIIALREK,
His roommates had all gone to sleep; but he kept talking at the top of his voice
to his friends.

n WENERWENLZ, TRFEIMERNEZE, ME—gE
WAHT .
She’s a girl who loves to talk, but when she sees a boy she likes, then she
doesn’t say a word.

A B TR AT B A

L FFMAT KEHTERCETR .
2. AFEE, £, NARAFLHK, # o

ATRE - EATE
R’ ATWRLER “— I HE”, EATELEK “Z—7 .

Notice the rhetorical effect of parallel structures (& %%% ﬁé), underscored by
the appearance of ¥ in the second clause: “there’s no need to be constantly talking
about . . . and there’s even less need to talk about . . .”

Translate these other examples:

. FEARENE—HIE, EEENE— LI g cBEENEL,

2. AARFIATREEL, ETREFE.

3. Idon’t like people telling me what to do; I like it even less when someone
who’s not as good as I am is telling me what to do.

WX plA. xEk, REGBRFHA — 2 RE, +ERFR
TAl R REH, MH—ERTEE, THRA 7RG EE A
e, BT REL, HEHTHLILKREFES,

Though the parts of this series of conjunctions and adverbs are probably already familiar
to you, they are cited here to draw your attention to the way they combine to serve a
rhetorical need to build up momentum and intensity. To get a feel for how the parts of
the long sentence in the text meld together, provide a translation in English that is both
accurate and stylish. A possible beginning—which you can use or not as you wish—would
be: “In recent times, any hint of. . . .”
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FA VA k8] 3K 78 R 1

A NRBAEFERANERT L AR?
B: HMEEH, R EREER LK, o

751E7F/7F1E&7ﬁiiﬁ'ﬁ “not only . . . but [on the contrary] ...”

WXl e XAMEBARITHE G ER, RME+E, % EH
ERCT AN A

Recall that the core meaning of J_ (fan) is “turn over,” with an extended sense of “oppose.”
Thus we have JX 1] “reaction; reactionary,” JOt “oppose,” R E 4y “counter-revolutionary,”
R Z_ “on the contrary,” and R “contrary, opposite to.” In the conjunction Km,
the sense is “on the contrary,” and as such, it differs from M E “and; moreover,” which
is also often associated with a prior Z~E. In these examples the prior phrase is a double
negative TMEA/ MBI “not only isn’t/doesn’t” which anticipates the coming shift
expressed by JR T “but [on the contrary].”

Translate these examples:

Lo AT ey, A ESRER, KRR E,

2. XA mMBEMCEERNT . ERTRAFAMENBMN, KTTEK.

3. The teacher assigned the students more homework, hoping to help them to learn
better. However, the students, instead of trying harder to do well, withdrew, one
after the other, from the class.

- BRI D
RXPla: BEH-—ReBENRT vEH, FvEBFENKITEE,
WA BARE 2 H % KR!

Note that X)(ﬁziﬁr\%nﬁé\?ﬁ % //l\ {]ﬁ %%, that is, “[I] don’t know how great the
loss would be,” might well be translated with the rhetorical “Who knows how great

the loss would be?” In other words, the fact that the exact amount is not known implies
that it is quite large.

Translate the following examples:

I BANTERXABCENT MEWEET, DTmEHFL T TR
2. WMRXGHEEFUET T, DA MmEH S D ALPR!

ﬂiﬁ‘, “rather too, bound to [look like], inevitably”

WX REMGANERBAEET ZER AR GBI R
The literal meaning of the adverb & %, weimidn is “not yet-avoid,” from which comes
the sense that the following judgment or comment comes from the logic of the situation

rather than from the speaker’s own mind. Thus the use of X% essentially tones down
the judgment. Compare the following two sentences:
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m RIXFEHA E AT o That'd be too selfish of you.
n X EHKREANEFT . Youre bound to look selfish if you do that./
That’d be rather selfish of you.

WA RRT F AL THRHE:

1. A HKAEERET 7 RE, U2
B: T 34E? ! o
2. A RIANFEEFRFEEHR T UMFEEE 5 A,

B XFE % :
AT T B “A is not the same as B”
WX ple: BRMFR—UUE, 68T ULTARTAENE E,

=

A~ [E T “not the same as” is another example of a literary expression ending in the
preposition T (cf. IRT “second to”; 7£ T “be located at”; and HZE T “to the point
of ). T in these literary expressions retains its Classical Chinese position, after the verb.
When the colloquial versions make use of prepositions, they will be placed before the
associated verb, not after. Literary and colloquial versions correspond as follows:

» Af[EFB = AMBFLFH
AXTFB = AWBKX
= A/JTB = AMB/MN

YA
R XA 4] -

n  XEEANTATEBN—FRE, FEU AEHT L R
RAFE & 75 7] #L Y R ]
n XENEBHERLHANKE, UWRFHEFNIEXR,

As noted earlier, many of the Classical Chinese functions of L}L survive in the modern
literary language. PL combines with a following #] to mean “take . ..as...” As the
first example shows, it may also combine with a following % to mean “employ . . .
[in order] to.” LA may also serve as a conjunction to introduce purpose (as in the second
example above); but the combination PLowe DLoee “employ . .. in order to” does not
occur. In other words, the patterns are PLess 3o+ or simply “clause P clause.”
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Gra o]

Review exercises

— ~ J&JAH ST Fill in the blanks with the words listed above each paragraph

SR W

KB WE WA B ER

R E A REY A VERR LR, B E (A K R At ok i
T, AERIPAF—AERTURLI TR, REETERH

. TARESNEEAEM. . HRESE “THAEARY
HRERRESRFE, AAEE— IEJW\JB(&T%E%& —
EI PR A, XA AR Y, FAEE.

BAKE BATH TERE RKEH wFzid "5
EAX & T8 ] 2T F& %P

— T EAFWE T EE, TLERE N FEHER TR,

JAi & B EAE AR ANERAE , EEEEE E
Z N E R AR MY 7 , THETES - HI,
A%%*l@ﬁ AL, BMERAEERII AKE. XAFELE
BAMBETBEBRT
Fﬁﬁﬁ%m,&%”9§k HEAREHEE B R
o MABAEF FEHEHX TIF/T&%H/\%XS’JI%,
EfrHt 2 MIZRER_ %ﬁ%ﬁﬁ,ﬁffﬁ . TEAA,
NTEFEEN AR ERALELE N WERLE,
BRERFESERENZNT ﬁ%%?%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁo

~ JERI B 43 10 1) 15 OB R 1R S AR Replace the underlined expressions

with more formal Chinese

eF F g T e Tk, TEEARWER, MAEX/LIANER,
BREKBIWARTZ, E2MlBFmEa T/ N,

L#E, PXRZHEBFRITET NTILET.

wil, WENREATARERS.

WFERS RiE, BEFLEWERLEOA, BT XL, WICAEE
AR MR
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6. %f%gﬁ&ﬁ,%%?ﬁ TABREFAUITAN S, T4
A £ ?

7. MAMOXHEMEBER, T2ATREOAE, AR EKTHITE

8. HFEWMFA, EXUFTERE, AXUEET2EHIA,

9. MEMAMHEIH 2P HHEHS KK,

= iﬁjlﬁ;ﬂﬁf*ﬁ Word discrimination

1. BT vs. B

2. TARFLEWNFEREEE  HREMAERNEE.

b FEBEF—FH 67, THRARA BRI g,
2. FuF vs. BT vs. BE vs. F2FE

a  FTIE “HRIRBL” EHIRLE T ESKE T RAA . THE,

b. %MﬁﬁﬁuﬁﬁﬁuFTuE%ﬁ%%E%N,ﬁ%ﬁﬁﬁ
MBEEBN L L ARRERERE, FREXERS

. EHEGOBRREMERT, AEEE TR
d. B FRABK, AT AR HY AV

3. BT vs. T
ZENY, TEHELHRERFBBEAZHEZAH

b ¥ TEERELETE—HERNE,
4. 4";’51? VS. fElLF
a  AFEFTEMNRAES E 2R FEAEMEI. fan
ThH. (GRE rongyu: “honorary”)
b, FEIAT (EWHED) X LRI K R

Y ~ %% >] Translation practice

1. TWER, RESBBRFMA — LR ES), FERF %2
HkxxREH, ME—BRTEE, THERRTEESE R AN
e, AT AEL, EEHTHLILREFES,

2. REENMEAREAEET XERARFEBFHRS, FERNET
PE % ENAG L T ERREA T E?

3.  As long as the leaders of Taiwan don’t declare independence, change the name of the
country, incorporate the “two countries principle” in their constitution, or carry out
the plebiscite on independence, will the status quo between Taiwan and the mainland
be able to be maintained? Will the mainland be able to guarantee not to use military
force to attack Taiwan? If one day the Taiwanese decide to unite with the mainland,



Lesson 12 » Cross-Strait relations &k # Z 297

like Eastern and Western Germany, of course everyone will be happy; but if the
Taiwanese choose independence and the mainland decides to resort to force, the
consequences are too awful to contemplate.

(X?ﬁ:}’ *ﬁ Focus on characters

Phonetic sets: Following the example, in the first space, write the phonetic
component of the character shown, in the second write another character with the
same phonetic, then write the pronunciation of each in the spaces provided below.

£ # Z i
z7 #%

an an

i

%" i #l

oy

1 JiF 8

Confusing characters: Distinguish each member of the pair by citing a compound or
phrase. Item (f) provides a model.

#h,
#, &
=
_g_ 2 —%‘
e, 3
%, & i AL

j:ﬁ 9 jg}é

Radicals: Follow the model, and provide three examples of characters that contain
the following radicals. Indicate the original meaning of the radical to the side, and

consider (to yourself) how the radical relates to the meaning of the examples you
have cited.

N

B a0 o

a.

b. A&

c. %

d T

e. | X Z Al knife
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4. More confusing characters: Identify each character by placing it in an appropriate
compound or phrase, along the lines of the two examples given:

E,

a.

b. K, X i

c. %, E

d T, %

c. E, )}:‘IE:

£ %, #%

g &, F 1%
h. 7 in

z,
2,

7~ FESC Composition

-
\|
/

Title: Your choice
Instructions:

The Chinese title of this book is 1. 4\ #& W, literally “The breadth and width of Chinese
culture.” In other words, the book deals with “Crossing Cultural Boundaries” along both con-
temporary and historical dimensions. On the contemporary dimension, the main theme is to
compare modern China with the rest of the world. On the historical, the theme is to compare
modern Chinese with earlier, more traditional China. Now that you have nearly finished the
book, what sort of an impression has it made on you? Has it deepened your knowledge of
China? Write an essay of at least 600 characters explaining in what ways your understanding
of China has increased as a result of reading this book.

L~ BE SIS Language practicum
1. ZHEEATHES: & (GTELwEE) My, “BRER”

(Cross-Strait Relations) F=A/NER: (1) American Views on Cross-Strait
Relations, (2) Chinese Views on Cross-Strait Relations, (3) Views on Taiwan
Independence. 1% & F A~/ E M FH23INT AT, BT AABM
B REE A, REWMM ENESBHFE.

W 4 http://duke.edu/web/chinesesoc,

2. Ea: H—MAFEAGRNA, —LEBRIGAZRE LK
RATS AT PR K R B BB B vk o 5F A SO UFE JE 38 = ZU BT E & 4F
A, Ea bR ERITE,


http://duke.edu/web/chinesesoc.
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3. WRRIE: i%%%?%iﬁf/l\/\, i?ﬂh/\ﬁ"ﬁ%%\%i}\iﬂ%ﬁﬂﬁo
AT LRI B, EA, REMER L, HHE, ETREHM
AN&EE, TEAR—ZFBLSHNE, R FHFEXPIEXT A,
(1) B8 —ANET XA LT JLA 8 AL

a. BEETIL?
b GERFEH—HAHEREBRE—ARTHER?
c. MAKERFEFMEEL2G—E? &, BN NIZEF
Eg—? A4
2 XV, #MAFIHTXEMANEE, FHEHRE

() FELIPPTHAMT O A E, HiTHERRTALITBEE(1E.
F, AT AT G A R B T % # T

1. The names of Chinese political and geographical entities. Political considerations
have made reference to Chinese political entities unusually complicated. The Republic
of China (ROC) was declared on January 1, 1912, with Sun Yat-sen (the Cantonese
rendition of FM 3%, pronounced Stn Yixian in Mandarin) as the provisional
president. But by March of the same year, as part of a deal to ensure the formal
abdication of the last emperor of the Qing Dynasty, who is now usually referred
to by his private given name of Pu Yi (V) , Yuan Shikai (Z L) assumed
the presidency until 1916 (even being elected emperor for a brief period towards
the end of his “term”).

Eventually, after more than a decade of political chaos, Chiang Kai-shek (Wﬁ» A ,
Jidng Jiéshi in Mandarin), the head of the Nationalist Party ( E%%) , became
president. In 1949, following the military victory of the communist armies under
Mao Zedong (FBEF) , Chiang Kai-shek and other leaders of the Nationalist Party,
along with several million followers and refugees, moved the capital of the ROC
to Taipei (£4t) on Taiwan Island (£7%), restoring the old name of Jt-F
(Béiping: “northern peace”) to the former capital. (The change was obviously ignored
by the government of the People’s Republic of China (PRC), but the ROC persisted
in using the name Bé&iping thereafter.)

After 1949, the ROC and the PRC claimed political authority over more or less
the same territory, though with some differences in the northern and western borders.
De facto control for the ROC, of course, was limited to Taiwan, the Pescadores
Islands in the Taiwan Strait (ﬁf 5 Pénghu Dao), the island of Quemoy (/\j\ I']
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Jinmén) and the Matsu archipelago (—% 5fﬂ 5 'J .577 Mazu Liéddo) off the Fujian coast,
plus a handful of other minor islands in the South China Sea and east of Taiwan in
the Pacific.

Over the years, and particularly since the appearance of a democratically elected
government under Chén Shui-bian (MR7KF) in Taiwan, the pretense of a Republic
of China that included the whole of China has given way to the more realistic entity
based on Taiwan and called “Taiwan,” with the name “China” being reserved for
the PRC. The phrase 8 52 ] F has been coined in order to refer to both political
entities, China with Hong Kong, and Taiwan.

No plebiscite and other policy declarations. As part of a long chain of policy
declarations and clarifications alternating between mainland China and Taiwan—
including the “3 ifs” (Taiwan), the 3 links” (mainland) and the “3 nakeds” (mainland)—
President Chén Shui-bidn of Taiwan, in the year 2000, announced the “3 noes”: no
to declaring independence, no to calling a plebiscite on the question of independence
and no to writing two states into the constitution. g Y RN (tongdt-gongtou: “control-
independence-public-vote™) is a coinage, in the preferred four-syllable pattern, based
on the second “no™: Z&J# 8] #1217 /24X “rule on the question of independence
by carrying out a public vote [a plebiscite].”

The Cairo Declaration, or Communiqué (Ff L7 ’%i}() The Cairo Declaration,
or Communique, was made public some weeks after the Cairo Conference of 1943,
at which Franklin D. Roosevelt, Chiang Kai-shek and Winston Churchill were the
main participants. It represented as policy of the Allied Powers the unconditional
surrender of Japan, the return of territories “stolen” by the Japanese and the granting
of independence to Korea.

Edward I. Chen wrote of Taiwan: “Before Pearl Harbor, there was no tangible
evidence to show if either KMT or CCP was interested in recovering the lost island.
It was the Cairo Declaration of 1943, in which Roosevelt and Churchill promised
Chiang Kai-shek to restore Taiwan to China that ignited China’s interest in regaining
Taiwan.” [Edward 1. Chen, “Taiwan can say NO: a critique of the Clinton China/Taiwan
policy,” in Peter C. Y. Chow, ed., Taiwan’s Modernization in Global Perspective,
Greenwood, 2002, 274.]

In 1996, The Economist published an article provocatively titled: “Is Taiwan really
part of China” (March 16, 1996: 40). Without giving a source, the article refers to remarks
made by Mao Zedong in 1936: ““The immediate task of China,” he said, was ‘to regain
all its lost territories.” But he added that that did not include Japanese-occupied Korea,
which instead was promised ‘enthusiastic help in its struggle for independence.” He
went on: ‘the same thing applied to Taiwan.”” The source is presumably Edgar Snow’s
well-known interview with Mao in Yen’an in 1936.

Arms sales to Taiwan. The U.S. established diplomatic relations with the PRC
on January 1, 1979, acknowledging that the PRC was the sole legal government of
China and that the U.S. could maintain cultural and economic ties with Taiwan,
but leaving the question of arms sales to the Taiwan government unresolved. On
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August 17, 1982, the U.S. and the PRC issued the Joint Communiqué on Arms
Sales to Taiwan, which declared certain restraints on the sale of arms to Taiwan, in
particular, that the level of U.S. arms sales remain consistent with that of recent years.
It was closely followed by a communiqué called “The ‘Six Assurances’ to Taiwan”—
a series of “we will nots.” This was a set of assurances, each of which began (in Chinese)
“we will not . . . [attack the island, etc.]” U.S. arms sales did not violate the spirit
of the agreement until the 1992 sale of 150 F-16 fighters to Taiwan.

5. The Three Kingdoms period (E: ing:t| Sangué Shiqi). The Three Kingdoms is
a period of Chinese history (usually dated 222263 cE) that follows the disintegration
of the Han Dynasty (206 BcE-220 cE), the first of the great unified periods of Chinese
history. The Han saw the adoption of Confucianism as the state ideology, the expansion
of political authority through Central Asia as well as into northern parts of Korea and
Vietnam, the introduction of Buddhism and the growth of trade and commerce. The
Three Kingdoms period, which sometimes includes the declining years of the Eastern
Han, is named for the three kingdoms of Wéi (in the north), Shu (in the southwest)
and Wu (in the southeast), whose rulers fought each other in battles that have been
glorified in literature and legend throughout later Chinese history. The contrast
between the Han and the Three Kingdoms period stands as the prime example of
the rise and fall of dynasties that is so characteristic of Chinese history.

1 After Ma, Ying-jeou (%) , the Kuomintang (KMT) candidate, was elected president of Taiwan in
2008, “ FERE" (the Republic of Taiwan) re-appeared on postage stamps.
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A
aiheén-jidozhi
aihu

an

an

an

anding
anning

anpai

anshi
antu-zhongqian
anwei

anyuxianzhuang

B
bai
bai
bailudbo

baimawangzi

baitud

baiwan-fuwéng
Bali

banbu

bandao

banli

banli

banyan

bao

baoban

baofa
baogui
baohan
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béoshi
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baoyuan
béozhéng
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v/n

sv/v
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v/n

n/v

ambivalent

cherish, treasure, take good care of
[law] case, record, file

shore, coast, bank

according to, in the light of

be settled, stable; stabilize
peacefulness, calm; be peaceful
arrange, provide; a plan

suggest, drop a hint; a hint

be attached to their homes and land
comfort, care for, console

be contended with the present situation

defeat, lose

spread out, arrange

turnip (white-radish)

knight in shinning armor (white-horse-
prince)

request someone to do something,
entreat; may I ask a favor, please

millionaire (million-rich-man)

Paris

issue, proclaim

peninsula

deal with, handle [some item of business]

partner

play the part of, act as (disguise-act)

include, encircle, take responsibility for;
a bundle

take care of everything, completely
organize

[of a volcano] erupt, break out

be valuable, precious; value

contain, embody, include

protect, safeguard

hold on to, retain, continue to have

housekeeper, babysitter

precious stone, gem

be conservative

complain about/complaint

guarantee
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béicdn
Béidou

beishui-chéxin

bénbo
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bian
bianlun
bianxiang
biaobang
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biaoshi
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bikai
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bili
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bixt
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bo
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bocht
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bufen
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conj
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[the Mandarin pronunciation of the
name of the architect .M. Pei
(whose name, Ieoh Ming Pei,
is Cantonese)]

be miserable, tragic

[the constellation of the] Big Dipper

an utterly inadequate amount, a drop in

the bucket

rush about, dash about

spring forth, leap out

collapse, fall apart

native [country], local [region]

disadvantage = F A

cover; all over; time [through]

debate; argue, debate

be a cover for, be covert

glorify, uphold, profess, flaunt

label, tag

expression, countenance

show, express; indication

formulation, utterance; formulate

have a unique style

no different from

avoid, eschew

rampart, barrier

proportion; rate, scale, proportion

avoid

be inevitable; certainly

have to, require; be indispensable

the earliest ancestor, originator of
a school of thought, etc. (nose-
ancestor)

set aside, allocate; poke, set, dial

universal love (abundant-love)

broadcast

broadcast, transmit

trade fair, exhibition

glass

section [within government], part

part, section

ignore; regardless of

not only

not only

be dreadful to contemplate

government department, branch

unremarkable

not be beyond [the scope of ]

feel [that it] is not right (not-take-to
be-s0)
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L09
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L10
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L10
L03
L12
L10
L11
Lo6
Lo6
L10
LO5
L12
L12
L09
L10
L10
L08
L03
L02
LO5
L02
L08

L10
L08
L03
L03
Lo4
L09
Lo4
Lol
L02
Lo7
L03
L12
Lol
Lo4
L02
Lo1
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C

caifang

caigou
caiqu
caiyao
caiyi
caiyong
caizhi

cangsang

Canyiyuan
canzhud
cdoza
chang
changmian
changpiao
changshi
changzhu
chanwu
chao
chaodai
chaoguo
chaoji
chaojia
Chaoxian

chdozuo
chashou

chayi
chayu-fanhou
chazhao
chazu
chedi
chéngchu
chéngdeshang
chéngfa
chéngfén
chénghu[wéi]
chéngqian-
shangwan
chéngreén
chéngshu
chéngwéi
chéngxian

chéngxin
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phr>vo

attr

vo

PN

v [slang]

vo

=

=

)
sV

n/v
v-de-v

n/v
attr

sv

v (#)

have an interview with, cover [a news
story]

procure, choose and purchase

adopt [measures]

cooked food

talent and skill

adopt, utilize

ability

= /@/fi 5& 53] //@/ 5% H vicissitudes,
great changes ([have seen] the blue
sea [change to] mulberry fields [and
back])

the Senate [U.S.] (conferring-branch)

dining table

be tumultuous, noisy

experience, taste, come to know; ever

scene, spectacle

announce the vote (sing out-ballot)

attempt to, try to

be stationed in; resident, permanent

outcome, result, product

upsurge, current

dynasty

surpass, exceed

super (excess-level)

argue, quarrel, have a spat

North Korea [DPRK]

hype, whip up interest for, speculate [on
stocks]

interfere, stick one’s nose into
(insert-hands)

difference, discrepancy

leisure time

search for

get in the way, get between (insert-foot)

be thorough (through-bottom)

punishment; punish

deserve to be called

penalty; punish, penalize

status; ingredient

be called, call

thousands upon thousands, innumerable,
loads of

admit, acknowledge, recognize

be mature

be called, be known as

present, emerge

sincerity and honesty
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Lo6
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Lo6
Lo6
Lo6
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LO8
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Lo1
Lo4



chéngzan
chéngzhang
chi

chixu
chongbo
chongjt

chongman
chongtt
chongxin

choubaguai
chuan

chuan
chuanbo
chuanchéng
chuandan
chuangban
chuangkou
chuangshi
chuangzao
chuanliu-buxt
chuanshou
chuantong
chabu
Chinjié

Chiingit

chiishén
chuyu
ciji
ciwai
cong
congshi

coONgxin-sudyu

ctnluo
clinzhuang
cudhé
cuoshou-buji
cuozhé

cushi

D
da
da baobuping
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X
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vo
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praise, commend

develop into maturity; grow [up]

have, keep, hold, grasp

last, continue, persist

re-broadcast

break against [of water], lash against;
assault

full of, brimming with

conflict, clash

once again, anew

ugly person, freak of nature
(ugly-8-weirds)

string together, go from place to place;
a string of

=)l

disseminate, spread, broadcast

pass on, imbibe; legacy, reception

leaflet, flyer

establish, found, set up

window

found, originate (cf. £l %5 A)

create, bring about, produce

be never ending, ceaseless

pass on [knowledge], teach

tradition, practice of; be traditional

the first stages, beginning, preliminaries

Spring Festival; Chinese New Year
(% E#4)

The Spring and Autumn Period
(770-476 BC)

origins, background

be in, be situated in

stimulation, excitement; stimulate

besides, in addition, moreover

green onions, shallots

go in for, be engaged in, deal with

follow the dictates of one’s heart, do as
one likes

village, hamlet

village

make a match

catch off-guard, unawares

setback, reverse

spur on, urge, impel

reach
feel indignation about the injustice of .. .,

root for the victim
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L11
Lol
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dd’an
daban
dachén
dadao
dadian
dagong
dai
daibiao

daimingci

dairén-jiewu
daiyu

dajt
dajiaodao
dalu

dang
dangcht
dangdai
dangdi

dangjia-zuozhu
dangjin
dangshirén

dangwuzhiji

dangzhe
dangzhong
danké

danwei

danxin

danzi

dao

dao

dao

dao

daodi

daoli

déoyan

dapt

dapo
daxiang-jingting
daxing

déngdai

déngji
déngmén-baifang

déngyou
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S A o A
>

Z A

5 I B Ed
= S i
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A AR

8
B F
&

prep
adv

vo

v ()

m/n

adv/v
adv

n/v
attr

vV
phr>sv

attr

vo/v

answer, solution

pose as, dress up as

high officials

reach

great ceremony

have a temporary job, do odd jobs

wear [hats and other accessories]

representatives; represent, act on behalf of

another word for, a substitute for;
pronoun, synonym

proper behavior towards others

treatment, conditions

strike at, attack

socialize with, have contact with

continent, mainland

[political] party, clique

at first; originally

contemporary; the present age

the place [named/mentioned];
A3 77

be master of one’s own house

present time; today

those concerned, those directly involved

vital matter of immediate urgency, top
priority task

before, facing

in everyone’s presence, in public

eggshell; also the nickname of Beijing’s
National Center for Performing Arts/
National Grand Theater

unit [of measurement, or of an
organization]

worry about, be concerned about

duster

say

for courses [of a meal], rivers, topics, etc.

on the contrary, actually; invert, back up

island

at last, finally, after all

principles

director; direct [films, plays]

great amount of, large quantity of

break, smash

be totally different

large-scale, large size

await, wait for

degree, rate, hierarchy

pay someone a Vvisit

kerosene (light-oil)
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L09
L11
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dengzi

déyi
di

diangu
dianqi
didai
diduan
dingli
dingliangzhu
dingwei
dique
dizhi
dongdang
dongfang
dongwu
dongwu
du

duan
dudao
duidai
duixiang
duiyt
dujué
duli

dun

dun
dudchong
duoxing

duzi

E
¢
éryi
ézhi

F

fabido

fagui
fajia-zhifu
falii

fan

fan

fang’an
fangfa
fangmaopin

fangqi
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BRHE

15

T E

B B B B B B

vo/n

adv ()

< B B < B

v/m

R\%

A

n
prep
A

v/sv/n

m/v

B B B <

n/sv/v
ptcl

phr>v

v ()

adv ()

v

Pinyin-English vocabulary

stool, bench

by this means, as a result, so as to, so
that . . . can

grounding, gist, foundation; [cf. J&
“underneath; the end of ]

allusion, literary quotation

electrical appliances

zone, belt

sector, district

ability to concentrate

pillar

orient to; fixed position

certainly, surely

landlord (land-host)

suffer unrest, upheaval

nuptial chamber

animal (move-thing)

resort to force

pass time, spend; degrees

segment, section, paragraph

be original, unique

handle, deal with, treat

[steady] boy/girlfriend, target

[in regard] to, toward, for

put a stop to, eliminate

stand alone; be independent;
independence

for meals, occurrencies, blows; pause

stew slowly, simmer, warm up

multiple layers

inertia, laziness

belly, abdomen

evil; be fierce; dislike
and that’s all

restrain, constrain

express, declare, announce
regulations

build up a family fortune
law

return, come back, go back
time, occasion

project, scheme

seem, as if

imitation goods

abandon, put aside
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fangshi
fangzhi
fanhua
fanshi
fanwéi
fanying
fanzheéng
fashéng
faxing
fayang
fayang-guangda
fazhan
fei
feicht
feiyong
fenfen

feng
fengchui-
caodong
fengé
fengfu
fenggé
fenghuang
féngjian
féngmao
fengqi
fengsa
fengwei
fenlie
fenxi
fourén
fouze
fa
fu

77 A
177 %
s
L=
it H
S
KIE
R HE
ZAT
&7
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2

#e
18
b
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wu
Bt
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%#

#E
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2R
35

%A
i

Bk E %)

o Hif

-4
8
LB

B4

LR
A5
Bk

%R
% Al
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8
®E

o
ik

adv/sv

phr>n

sv/v
n
n

attr/n

v/n

n/v

conj

< B B < B

sv/v
sV

vo

n/v

vo

way, fashion, pattern, means, method

copy, imitate

be flourishing, bustling

every, any, all, whatever

scope, range, domain

reflect, mirror, show

anyway, anyhow, in any case

undergo, come about

issue, publish, put on sale

develop, enhance

develop and enhance

develop, expand, grow

A&

abolish, repeal

cost, expenditure, expense, charges

all sorts of; be in profusion, in vast
numbers

revere, attend to [as in 7§< 75 ]

be a sign of trouble, at the first hint of

separate, divide

be rich, abundant; enrich

style, bearing

phoenix

feudal; feudalism

style, manner, ethos

tone, mood, common practices

customs, mores

local flavor

split, divide; division

analysis; analyze

deny, repudiate

otherwise, or else, if not

submit to, obey

prefecture, seat of government, official
residence

husband/wife

accord with, meet

the reverse [side], opposite

clothes and ornaments

raise, foster

be rich, wealthy; be rich in, be inbued with

complicated, complex

pay a bill

reforms; reform
change one’s tune, revise one’s position

sum up, capture
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gainian
gdishan

gan

ganbu
gandao
ganshang
ganshe
ganshou
gaochang
gaochao
gaogu
ge

gebié
g€duan
géming
geén

geén

géngdi
génggai
génghuan
géngti

geti

gezi

gong

gong
gong...pod. ..
gongbénfei
Gongchéan-dang

gongeun
gongda
gongjt
gongkai
gongming
gongnéng
gongting
gongtou
gongxian
gongyuan
gongzi
goumai
gouwul
gouxin-doujido
gu

gl
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v-v

v/n

5 < < < B

pron

v/n

sv/v

v/n

vo

phr>v

m/n

Pinyin-English vocabulary

concept, conception, notion, idea

improve

B, BIE, BHER (in this
lesson), feeling; feel, sense

cadre, government worker

feel, sense

catch up with

interfere

be affected by, experience, feel; feelings

sing loudly chant

tide, upsurge, climax

over-estimate (high-estimate)

sever

be exceptional, individual

cut off, sever

revolution (change-mandate)

measure for long slender objects

root; measure for long thin objects,
such as cigarettes

cultivated land

change, alter

exchange, replace

replace

individual

ZABT

supply, lay out offerings, confess

palace

grandpa . . . grandma . . .

cost of production

Communist Party/CCP (together-produce-

party)
coexist, exist together

attack, assault

attack, vilify, accuse; accusation
be open, public; make public
resonance, sympathetic response
function, use

court, palace

hold a referendum (public-vote)
contribute; contribution

AD

wages (work-money)

purchase

buy things, shop

vie for position

attend to, take into consideration

for things that waft, spurt, blast forth or

coil [smells, fragrances, wind,

enthusiasm, skeins, etc.]; thigh, strand

309

L09
LO5
L02

Lo6
Lol
L10
Lol
L12
L08
L10
L12
L12
Lo6
L12
Lo6
Lol
L12

LO5
L12
L02
L03
LO5
L11
Lo6
L09
L12
Lo6
L12

L09
L12
L09
L11
L03
L02
L03
L12
L08
L08
LO5
L02
Lol
L03
L12
L03
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guan

guan

guanbi
guanching

guangdian

guangfan
guangrong
guanli
guannian
guanqie
guanxin
guanzhong
guanzhu

gubushang

gudeshang
gudian
Gugong
gihua
guiding
guifan

guiju

guiza

guke
guming-siyi
guo+sv
gudhao
gudhui

gudji
Gudjiatdngjijii
Guoémin-dang
guran

gushi
guzhuang

H
Hanguo
hangxian
Hanlia
haoqi

haowt

haozhao
hé
hé/fen
héli
héping
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sV
n/sv

n/v

< B < < B

attr
PN

sv/n

n/sv

phr>v

adv (F7)

PN
PN

adv

PN
PN

sv

n/v

[bf] Fi

sv

sv/n

care about, deal with

concept or }ﬂu fﬁ\'ﬁ, as in E%ﬂ)nu N
MEWR

close up, shut down

officialdom

S ERE/ EREE broadcasting
stations

extensive, broad

honor; be an honor

management; manage

notion, view, concept

be deeply concerned about

be concerned about

audience, spectators

notice, pay attention to

not to take into consideration,
not attend to

be able to manage

classical

Imperial Palace (ancient-palace)

old saying

stipulate, set forth

be standard; norm

rule; be well behaved (compass-ruler)

noble class, aristocracy

customers

as the name implies, as the name suggests

excessively +SV, e.g. ﬁk, ﬁ/J\

name of the country

congress, parliament

nationality

State Statistical Bureau

Kuomintang/KMT (national-people-party)

admittedly, to be sure

narrative, story, tale

costume [dramas], or historical dramas

Korea

[navigation] route, shipping route

Korean surge, Korean wave

be curious, be full of curiosity

be not the least, completely lack,
— B LA A -

an appeal, call; appeal for

what, where, how?

unify/split

be reasonable, rational

be peaceful; peace
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héxié

héxin
honghong-lielie
houguo

houjinr
houxuénrén

ha

huafén

huai

Huaiyang
huaiyi

huangdi
huangfei
huangjin
huanji¢

huanjing
huanqu

huanxiang
Huéshéngdun
huati

Huaxia

hui

huidiao
huigu
Huigitiniang
huimié
huixudn
huiyi
huizhi
hanli
hainlian
hiinyin
huo
huodé
huoguo
huoli
huoér
huoxu

huxiang
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v
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adv

adv
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Pinyin-English vocabulary

be harmonious
core

mighty, large-scale, far-reaching
consequences, aftermath
robustness (%}5 JL “vigor”)
candidate [for election]

_

differentiate, divide into

= /EJEI, cf. /E%% below
= -

the lower reaches of the Yangzi River

, i.e. the region around

doubt, suspect, distrust; doubt, suspicion,
question

emperor

neglect, waste

gold

relieve

environment, circumstances, surroundings

exchange [s/t for], barter, get in return
(change-get)
illusion, fantasy; fancy
Washington (D.C.)
subject [of a talk or conversation], topic
[ancient name for China]
= %}/'(‘L, admonish, instruct;
of. 1§ AT
destroy, ruin
review, retrospect, look back
Cinderella (ash-maiden)
destroy, exterminate, annihilate
practice election bribery (bribe-elect)
meeting, conference
site, location, land for an organization
wedding [ceremony]
love and marriage
marriage, matrimony
doubt, be misled
obtain, receive, get
hotpot, chafing dish
vitality, vigor, energy
work (life-DIM)
perhaps, maybe

each other

and, as well as
episode, part; collect up, market;

collection [of writings]
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i
it
jia
jiage

jiagong

jian

jian

jiancai

jidnchéng

jianding

jiang

jiang

jiang

jidngjiu

jianglai
jianglin
jiangud
jianhua

jianjié
jianjin
jianku
jianrui
jianshi
jidnxido

jianzhu

jianzhuye

jidobi

jidodao

jiaohua
jiaolin

jidotan

jidotong yunsha

jidoxiang-hulying

jiaoyi
jidoyu
jiating
jiaxiang
jidgyuan
jiazhi

Pinyin—English vocabulary

%

1+
S
Je T

&1

4F

M

(ks i
B B
# &

# i#
# #
# #%

ok R
M s 3
7 [ ZH
EKie 1
LA R
E:3 &
A 2 7 1

Bt o
N Y
LR R

BN B/
BR R
A R
:g el 5
HT HE
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vo

v

sv/v/in

n/v

v/sv

adv

v/prep/adv
v/svin

adv/n

v ()
vo

n/v

n

sV

v

sV

sv

v (#)

n/v

v/n

v/n
n/v
v
n

phr>v

n
n/v

n
sv/v/in
n

n

n

level, grade, rank

spine, backbone, roof ridge

be fine, distinguished, beautiful

price

process, rework, put finishing touches on,
polish

reduce

be treacherous, self seeking; traitor,
adultery

building materials

abbreviation; be called s/t for short

strengthen; be firm

a thick sauce [made of soy beans, flour,
etc.], a chutney or jam [made from
peanuts, fruit, etc.]

[here] = '{-&T%

be about to; like %E, introduces the
object of main verb; just, partly

be particular about, be fussy about;
be exquisite; particulars, details

in the future; the future

come to, land on, befall

found a country

simplification; simplify

view, opinion, understanding

be indirect; )ix‘bﬂ : Eﬁ%

develop step by step or gradually

be arduous

be sharp, intense

experience

reduce in size

architecture, buildings; build

construction industry

footstep, step

teach, instruct, give guidance to;
teaching, guidance

enlighten; culture

exchange

converse, chat

transportation

set each other off, add to each other’s
glory

religious doctrine

education; teach

household

be imaginary; imagine; imagination

hometown, native place (home-country)

one’s home and household

value, worth
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jidzuo
jichi
Jidjido
jie
jie
jie

jiécéng

jiefanglinli
jiégou

jiehé

jickou

jiému
jiéran-butong
jiéshou
jiéshu

jiézhi

jifu

jtht

i

jijié

jija

jili

jilie

jilu
jimo
jinciyu
jindu
jin’é
jingdeqi
jingdian
jinghua
jingji
jingli
jingli
jingshén

jinguan

jingying
jingying
jingzhéng
jingzhi
jinjie
jinjin
jinliang

jinsi
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adv
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v/n

sV

adv

adv

Pinyin-English vocabulary

pretend to be

base, foundation, basis

Christianity

boundary, extent

street

all, in all cases = %13

class, stratum é\ f%m /f

“HahR”

neighborhood; local [areas]

structure, form, construction

join together, combine, link

[for others to] draw a lesson from

solve, resolve

excuse, pretext

program, item [on a program]

be poles apart (sharp-ly-not-same)

accept

conclude

by a specified time; BRE=ZAR
“by the end of March”

step-father

almost, nearly

positive, active

season

live away from home

encourage; inspiration

be intense, exciting, fierce

record

be lonely

be second only to (only-second-to)

rate of progress

[monetary] amount

be able to endure, able to pass up

classics, scriptures; be classical

essence

economy, financial condition; be thrifty

energy

pass through, undergo; experience

mind, spirit; be animated

despite [the fact that], even though; not
hesitate to, feel free to

manage, run, engage in

talent, essence, elite

compete; competition

be fine, exquisite, delicate

follow immediately

only, merely

do one’s best to, make every effort to

MITEZ A A R
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jinxing
jinzhi

jinzita

jiongyi
jiqgi
jiqi
jiqi
jishi
jishu

jitud

jiu
jitjing
jiuye
jixiehua
jiy
jiyuan
jizai

jizhong

ju
ju qianli
jiibusheéngj

juda

jué
juéqi
juése

juéxin (xia juéxin)

jugao-buxia
juli
junbei
junhéng
junzhu
juging
juquéan
juti
juxing
juydu
juyuan
juzhi

K
kaibo
kaichuang

kaidaoché
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adv/n

v/n

prep
v/n

v

vo
phr>sv

sv

bf

n/v/vo

phr>sv

n/v

v/sv

B B < <

vo

vo

conduct, carry on, be in progress

forbid, ban

pyramid (i.e. “tower shaped like the
character /{:B}”)

be totally different

extremely, exceedingly

machine

arouse, stir up

even if

technology, skills

entrust to the care of, place [one’s hope,
feelings] on

be old, used

ultimately, in the end; the outcome

get a job, begin a job

mechanize; mechanization

RAE genji

brothel

record; record, account

gather, concentrate

possess
possess potential (have hidden-strength)
too numerous to cite

be huge, gigantic, giant

stumble

rise [as a political force]

role, part

determination; be determined to; make up
one’s mind

be consistently high (remain-high not-drop)

distance; be apart

[military] arms, armaments

balance, be in equilibrium

monarch, sovereign [cf. K i]

story line, plot of a play

be totally complete

be concrete, particular

hold [a meeting, contest, etc.]

have, possess

theater, playhouse

behavior, manners

begin to broadcast
start up, found
go backwards, regress (drive-backwards-

car)
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kaifang
Kailuo
kaitong
kangzhéng

kanyou

kaojin
kaolil
kéoyan
ke

kexi
kéyun
kongjian
kongqian
kongxa
kongzhi
Kongzi
kouhao
kouliang
kuaisu
kuanshu
kuayue

ktinao

kuochdng

kutou

L
laiyuan

landé

laodong
laodong 1i
1&iji

leisi
leixing

Iéngse

lian
lian’ai

Liang Qichao
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sV
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m/n
bf
adv
v/n
PN

Pinyin-English vocabulary

open up, be in operation

Cairo

open [for traffic], clear

make a stand against, resist

concerns (bear-anxiety) adequate for
concerns/worries

be nearby

think over, ponder, consider

put to the test; trial

measure for things small and roundish;
grains

be a pity, unfortunate

passenger transport

open space

never before, unprecedented

be hollow, void empty

[have] control [over], contain

Confucius (Master-Kong)

slogan

provisions, grain rations

high speed, fast

forgive; forgiveness

step across, step over

& RUw /A be extremely
worried, vexed

enlarge, expand, augment

hardship, suffering; g %\‘ vo “suffer”

source, origin; originate, stem from

not feel like [doing something], get fed
up with [the idea of]

manual labor; work

labor force; manpower

amount to, add up to; grand total

like, be similar to, along the same lines as

type, category

dull colors (cold-color)

precedent, example (as in ’W % H
PLew A 1)

for sth. grain-like; grain, granule, pellet

advantage = ﬁ% ﬁt

successively, :@éfj@ (as in ﬁ%)

fall in love; love

[a highly influential scholar and
journalist who supported reform and
modernization during the late Qing
and early Republican periods
(1873-1929)]
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Lianhégud
lidnxi
lianxidang

lignxija

liao
liaodao
lidotianshi
lichang
lichéng
lidai
lihin
liji

lijie
like
lilian
liliang
lingdao
linghtin
lingtu
linian
linjin
linja
litichuan
linlan
liutong

liuxing

lixidng
lixing
liyi

liyi
liyong
loumian
lu

1

liifa
Lufagdng
Lanyu

luoxuan

M

mahu
maikeféng
manchang
manyuan
ménza

maodun

Pinyin—English vocabulary

B
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L
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25
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Y

5B B B B < B

VO
adv ()
n/v

adv

5B B B B B <

v/sv

sv

VO
[bf] PN

PN
PN
Vo

sv

sv

v/n

n/sv

the United Nations

connection, relation; be in touch with

associate, connect in one’s mind

TV series, soap opera [E'J theatrical
work, drama]

material, stuff, ingredients

anticipate

chat-room

position, perspective

course

successive dynasties, past dynasties

B CHEIET MR

immediately, at once

understanding; understand

immediately, right away

have practical experience of

strength, power, ability

leader

soul, heart, spirit

territory [belonging to a country]

idea, concept

be near, adjacent

neighbor

spread, pass down, circulate

browse, skim through

circulate (flow-through)

spread, rage [of contagious disease];
be popular, fashionable

be ideal

reason

interest, profit, benefit

etiquette, custom

use, utilize, take advantage of

reveal oneself, put in an appearance

=R/ WK

rate, ratio

laws, the Torah

the Louvre

The Analects of Confucius

lose an election

be casual, relaxed, slapdash
microphone

be very long, endless

blame

satisfy, meet [the needs of]
contradiction; be contradictory

(spear-shield)
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maofan
maoran
maotou
maoyi
maque
méidé
méiméi
méirén

méirong

meiti
méiyu

méndang-hudui

mengxidng

Mengzi

mi

mianji
midoshu
mihuo
mimi
mingchéng
mingque

Mingxiaoling

mingyan
mingyi
mingyun
minjian
mishll
mo

mo
mofing

moguoyt

molian
momo
morén
moshéng
moshéngrén
moshi

mou
mubiao
muqian

Muisilin
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bf

v (#)

adv
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pron

adv
PN

Pinyin-English vocabulary

offend, affront

rashly

spearhead, barb

trade

sparrow

virtue, goodness, moral excellence

pretty girl (lovely-eyebrows)

go-between, intermediary

make the face more beautiful;
face care,

media (intermediary-body)

good reputation, fame

be a good [marriage] match (gate-proper

door-right)

dream of; fond dream

“Master Meng” [a Chinese philosopher of
the fourth century Bc, known in English

by the Latinate name of Mencius]

be dense, close, secret

area

describe, characterize; description

distract; be confused

secretly; be confidential; secret

term, name

explicitly, clearly; make clear

[name of the tomb of the founding
Ming emperor Zhii Yuanzhang
%fﬂiﬁ H Ffé: imperial tomb,
mausoleum]

well-known saying

name; be in name, nominal

destiny, fate

folk; popular

secretary

not

the end, tip of

imitate, copy, model oneself on

nothing beats, there is nothing better
than. ..

temper oneself, train

quietly, silently

approve tacitly, go along with

be strange, unfamiliar

stranger (unfamiliar-person)

mode, method

a certain, some [person, place, etc.]

objective, target, goal, aim

at the present time, currently

Moslem [Muslim]
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318 Pinyin—English vocabulary

N
nainai
Nanfei
nanmin
naqie
néidi
néiluan
neiréng
néizhan
nianling

nidochao
nong

néngciin

néngfu-chanpin

nénghou
Nongyebu

néngzhong

(0]

ouxiang

P

pai

paibié
paichéng

paichi
paichu
pangda
paoqi
péngtido
pi

p1

pian
pian
pianjian

pifa

pijuan

pinfan
pingdéng
pingfan
pingfang gongli
pingjia

pingjing

7347
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ZEN
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7
S

#
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KE|
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=
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sv

sv

v/n

sv

n/v

sV
sV
sv/n
sV
m/n
n/v

sv

grandma, paternal grandmother

South Africa

refugees

take a concubine

interior, inland

civil war

content, substance

civil war (internal-war)

[years of] age

bird’s nest; also the nickname of
Beijing’s Olympic stadium

do, make [in such as way that], obtain,
fetch

villages, rural areas (rural-village)

farm produce and by-products (farm-
subsidiary-products)

be dense, pronounced

Agricultural Ministry

be heavy, dense, rich

image, idol, model

assign, dispatch, send; faction
[ef. JK A
faction, group
take [a picture], as in Kz EZ E8-7
“make a film of (film-into)”
repel, exclude, reject
eliminate, rule out
huge, massive
get rid of, discard, abandon
cooking; cook
be weary, exhausted
for batches of, groups of, sets of
deceive, fool, cheat
perversely, nevertheless; be inclined to
prejudice, bias
sell wholesale, sell in bulk
[cf. = ’te,{ lingshou “sell retail”’]
be weary
be frequent, common
be equal; equality
be ordinary, common
square kilometer
opinion, appraisal; evaluate

be calm
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pingwéihui

pinkun
pinlii
pinpai
pingiong
pinxiazhongnong
pinzhi
piping
po

po
pohuai
pubian
putong
Puyi

Q

q
qidn
giandong
qiangdiao
qiangji
qiangjia
qianglie
qiannéng
qianx1
qidnxian
qibu

qi€¢bushud

qijt
qijia

qingdan

qingjié

qingji¢ weishéng
qingxu
qingzhénsi
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abbreviation for 'Ljrz E é ﬁ /’x\ pingshén L09

wéiyuanhui: “evaluation committee”;
1w pingshén: “analyze and judge”

be impoverished

frequency

trademark (product-mark)

be impoverished

poor and lower middle peasants

quality

criticize; criticism

compel, force (?})ﬂiﬁ, ﬁff) ; urgent

quite, rather; be slanted

destroy, harm

be common, universal

be common, general, ordinary

[the given name of the last Manchu
emperor (1906—67), who was forced
to abdicate in 1912]

deceive, cheat, bully

be shallow, superficial (as in /)ﬂi ﬁé)

have an effect on, influence, involve

stress, emphasize

ridgepole, rooftree

impose by force

be vehement, insistent, intense

potential, hidden capability

on the eve of (before-evening)

be simple and clear

get going on, start

leaving aside, say nothing of
(moreover-not-say)

miracle, miraculous, wonder

get [its] start from, be built on;
successful start

be bland [of food], dull [of life], slack
[of business]

plot, story

sanitation and hygiene

emotions, feelings

mosque, masjid

friends and relatives

relatives, relations, family

be clear, distinct (~J‘:}§]j %)

[First Emperor of the state of Qin
(259-210 BO)]

[see] with one’s own eyes, [witness]

personally
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qinzi
qiong
qiongguangdan
qipan

qita

qiye

qu

qu
qu/xian
quan
quanli
quanmian
quanshi
qudai
qudi

queding
quéfa
qun
qunti
quyu
quizhé

R
ran’ér
rén
rén’ai
réncai
réngran
rénhé
rénlei
rénmanwéihuan
rénqun
rénshi
rénshi
rénshou

rénténg

rénwén

rénwu

rénxudn

rénzhén

réxian
rihou
rongbixia

ronghé

B
X 5,
37

HE
%
Bk
P E
b

B/ %
B

A
X
B #a
LS

A
B 5

A#
A A R

R [F

N

MR
H#%

adv

sv

v/sv/n
bf

v

sv

v/n

n/v

sv/v

v-not-v

in person, personally, firsthand

be poor, impoverished

pauper, poor wretch (poor-bare-egg)

hopes, expectations

attempt, scheme; attempt to

company, firm, enterprise

[for a man] marry [a woman]

bend; be wrong; injustice

district/county

advise, recommend

right, privilege

be comprehensive

expound, interpret; annotation

replace, substitute

ban, punish, crackdown on, clamp
down on

settle, decide, determine; definitely

lack, be short of

group of, swarm of, flock of

body of, colony of

region, zone, district

be tortuous, complicated; complications

[in a plot]

nevertheless, even so, but

endure, put up with

kind-heartedness

talent

still, as yet

any, whatever

mankind

be dangerously overcrowded, packed

crowd

personnel

public figures, personalities

endure, put up with

meeting of minds, common ground;
identify with

culture, humanities

characters [in a play, novel, etc.],
someone who plays a part

candidate, person chosen

be serious, earnest, scrupulous; take for

real (recognize-real)
hotline [communications link]
later, in the future, someday
not able to tolerate

mix together, fuse, stick together
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rongxu
Ruishi
Rujia

rajin
ruléi-guanér
ruo

rushou

riyuan-yichang

S

Sanguo

séqing

shangdang
shangfan
shanghai
shangshéng
shangshu
shangwing
shangzuo
shanshi

Shantéu

shanyou-
shanbao
shanzhén-
haiwei
shao
shebei
sheji
shénfén
sheng
shéng/xidng
sheng’ér-yu nii
shéngfeén
shéngji
Shéngjing
shéngming
shéngming
shéngxuan
shengyt
shéngyu
shénke
shénméi
shényuan

Shénzhén

shénzhong
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Pinyin-English vocabulary

permit, allow

Switzerland

Confucian School, Confucianism
PRk — B A ]
be well known

be weak, feeble

begin with, start with, proceed from

get one’s wish, fulfill one’s hopes

Three Kingdoms [period] (220-280)
be sexual, pornographic; sex,

pornography

be cheated, ripped off, taken advantage of

small retailer, peddler

injure, harm

rise

the above-mentioned

be on the internet, access the internet
seat of honor

meals, food

Swatow [a city on the eastern Guangdong

coast]

for goodness to beget goodness

delicacies, exotic foods

slightly, a bit

equipment, facilities

design, plan

status, identity

be prosperous

sound/noise

bear children

province

rise to, go up [in grade/etc.]

Bible (sacred-text)

statement; make clear, announce

life

win, be victorious in [an election]

surplus

reputation, name

be deep, profound

appreciate beauty

be deep and long lasting, profound

[a city in Guangdong just across the
border from Hong Kong]

be cautious, conscientious, scrupulous

about
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shexidng
shexiangtou
shi

shi

shi

shidai

shidai-
xiangchuan

shididan

shiduan

shifou

shihé

shiji

shiji

shijiao

shijué

shili

shili

shishi

shishi

shiwéi

shiwu

shixian

shixing

shiye

shiye

shizhéng-
gangling

shizhi

shizi

shou

shou

shoudang-
qichong

shoudao . . .
yingxidng

shoufa

shoufu

shoupian

shoushilii

shouxu

shu

shu

shu

shti/shou
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vo in CC
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bf
phr>v

vo

det

n/v

sV

imagine, envisage; imagination

web camera

situation, influence, power; |:7§] %%N}FU %‘
yinshi-lidao: “act to profit from
the situation (follow-situation
gain-direction)”

%ﬁ‘ j] i.e. power, [ability to] influence;
of. HERAH

carry out, do, execute

period, age, era

pass down the generations

experiment, test case; launch a pilot
project

period of time

T =

be fitting; suit

be practical, realistic; reality

century

bestow teaching

[sense of] sight

SEFR B9 5

actual power, real strength

carry out, implement, initiate

reality, facts

regard . . . as

thing, object

achieve, bring about

carry out

enterprise, operation, undertaking

lose one’s job

agenda, political platform (govern-
outline)

substance

lion

=Ficef ERRA

beast, animal

bear the brunt of

be influenced (be subject to . . . influence)

technique, gimmick

recover [lost territory], recapture
be deceived, taken for a ride
viewing statistics (get-viewed-rate)
procedure

several [+measure word]
forbearance; pardon

office, bureau

be familiar, cooked, done, ripe
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shuai
shuailuo
shiibén
shuliang
shun
shiyt
sihQi
sikdo
sixia
sixidng
sixidngjia
sixué
Song chao
sou

St Dongpo

suan/la
suchéng
sudu
suibian
suichu
suizhe
suizhi’érlai
stnsht

sudjian-suowén

T
ta
taidu

Taihédian

Taiwan
tan
tanhua
tanpan
tangin
tansud
tantao
taobi
téding
téqu
téshi
tidn/xian
tidnbdo
tiandi
tianming

tianrang-zhibié

Tiantan

tidojian

ZEN

b2

BRI

e

i d
i
i
I 2 T AR
Bk
Fir AL BT

>
(N

E

7

g

#
54
1

#
it

FE
/5
HA
REZ A

AE
(s

v/sv

< < B B <

adv

adv

PN
bf
PN

sV

sV

conj

phr>v

phr>n

PN

PN

n/v
n/v
VO

v/n

Pinyin-English vocabulary

decline; be weak

decline, go downhill

books

quantity, amount

obey, submit to, go along with

belong to

seemingly

ponder, consider

in private, in secret

thought, thinking, idea

thinker

private education

Song Dynasty

old gentleman

[a well-known poet and scholar who lived
during the Song; also known as St Shi]

be sour/spicy, hot

be commonly called

speed

be casual, random, informal

everywhere (follow-place)

along with, in conjunction with

with it comes, it is accompanied by

loss; lose

what one sees and hears, experience

pagoda, tower

attitude

Hall of Supreme Harmony; B dian: (n)
hall, palace

Taiwan

[market] stands

discussion; discuss

negotiations, talks; negotiate

go home to visit one’s family

explore; exploration

investigate, probe

escape, avoid

be specific, given

special zone

be special, unusual, peculiar

be sweet/salty, savory

fill up, stuff (fill-be full)

field of activity, broad scope

mandate of heaven, destiny, fate

poles apart; radical differences (heaven-
earth-zhi-difference)

Temple of Heaven [in Beijing]

conditions, factors, qualifications
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L08
L10
L03
L08
LO5
L02
L11
L11
L03
L08
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Lo7
Lo4
Lo7

Lo7
Lo6
Lol
Lol
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Lo6
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LO5

L09
Lol
L09
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Lo4
L12
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L12
L11
L03
Lol
L03
Lo4
L10
Lo7
Lo7
L10
L08
L10

L09
L06
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tidoti
tidozhan
tichang
tié
ti&jin
tigqic
tigao
tigdng
tihui
tili
timing
ting
ting
tingzhi
tixi
tixian
tixing

tiyan

iyl

tizhi
tong
tongbao
tongdu
tongguo
tonghiin
tongjian
tongrén
tongsu
tongy1t
tongzhi
touche
tousha

touzi

taféi-meéngjin

tui

tul
tuibian
tuiguang
tuihuo
tud
tuoleéi
tuoli
tudshan

tuoxié

Al
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#18
Ttk

T 3
W 471
]
# Bt
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4
=

B
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#EE
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Pinyin—English vocabulary

PE

i
B4

Ee
-

435 —
BLiE
R
B
®E

RAM 3

59
B

BE

v/sv

v/n

sv

v/n

vo

adv

v/n

bf

phr

sV
v/sv
n/v

sv

vo/n

phr>v

< < < B

<

sv

pick on, nitpick; be picky

challenge; challenges

advocate, encourage

stick, glue

press close to, cleave to

be apt

raise, increase

provide, supply, furnish

experience; understanding

physical (body-strength)

nominate (raise-name)

stop, halt

very, quite

stagnate, bog down

system; setup = {erifﬁ] N /2% %

embody, reflect, give expression to

remind

learn through personal experience,
experience for oneself; experience

sports, physical training, physical
education; ﬁvﬁ i% : stadium

system, organization

child

fellow citizen, countryman

unite or separate

adopt, pass, carry

intermarriage

commit adultery

same standard as in ~$91 E] ’f:

be popular, common

unite, unify; be centralized

rule, control, domination; rule, govern

be thorough, extensive

veil, head cover, gauze scarf

invest [capital]; investments
(throw-resources)

develop in leaps and bounds, progress
rapidly (suddenly-fly-mighty-advance)

leg

push, advance

transform into

popularize, spread

return merchandise

drag, delay, procrastinate

encumber, hassle, implicate

separate, break away

be appropriate, proper

come to terms, compromise, make an

accommodation

Lo4
LO5
Lo6
L10
L03
L10
L03
Lo4
LO8
LO5
L11
L03
L02
L10
L12
L09
LO8
L10

L09

L03
Lo4
L12
L12
Lo1
L12
Lo6
L04
Lo4
L12
L11
LO8
Lo6
L12

Lo1

LO7
L11
Lo4
LO8
L02
Lo6
Lo6
L12
LO5
L12



W
waigong
waiji
waiké
waipo
wangluo
wingwang
wangxian
wanzhéng
wei chéngnian
weéichi
weihe
wéihu
wéikong

weimian

wéiqi

wéirén

weéixin
wéiyl
weiyl

wenbio

wénding

wénming

wénzhang
wi

wu
wuda-you’ou
wufa
wugong
wili

wugqi
witai
wuxia
wuxid

wuxian

X

xi

xiad

xia yi tido
xiafa
xiagang

Xiamén

xiandu
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2754 1R
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#E
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e
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o — Bk
T#
T
B

B B B B B

adv

sV

phr>sv

conj

adv

v/n/sv

v/n

adj

n/sv

sv/v

sv/n

n
Pron in CC
adv

phr>adv

B B B B <

vo ()

sV

Pinyin-English vocabulary

maternal grandfather, grandpa

foreign nationality

outer covering or casing, shell, case

maternal grandmother, grandma

internet, network

often, frequently

internet cable

be complete, intact

be underage (not yet-become-of age)

preserve, maintain

frighten, bully

uphold, defend

for fear that, lest (only-fear)

cannot help but, inevitably (not yet
have-avoid)

<

the game of “go,” “encirclement” chess

behave, conduct oneself; personal
character; be endearing (be-person)

reform; modernization, reform

only, sole

be situated in, be located in

warmth and nourishment; be warm and
well fed

be stable; stabilize

be civilized, cultured, sophisticated;
culture, civil society

article, essay

I, me

7‘3'.] s Z: %, do not

coincidentally

have no way to (not have-way)

martial skills

military force

weapons, arms

stage, arena (dance-stage)

KA ]

knight errant

limitless, infinite

drama, show, play; play, make fun of

straits, gorge, canyon

be shocked, jump a mile

dispatch, send out

be laid off

Amoy [a city in Fujian, on the coast
across from Taiwan]

limitation, limit
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Lol
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xian’éryijian

xianfa
xiang
xiang
xiangcha
xiangshou
xiangsi
xiangti-binglun
xiangxiang
xiangying
xiangzhéng
xianjin
xiankai
xianshi
xianxiang
xianyan
xianzhi
xidnzhu
xiaochu
xiaofei
xiaoguo
xiaohua
xidokang
xidokan
xidoldopo
xiaoshou
xiayl
xiazai
xiébusheng
zhéng
xiéshang
xiétido
xiéyl
xijié
xinfu-kouf
xing
xing
xingchéng
xingdong
xingf
xinggé
xingsheng
xingtai
xingwéi
xingyun
xingzhi
xingzhuang

xinkl
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ERDA
32 7 1%
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Wt
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PR #
¥
HER
UH 5
e
HA
2N
NE
e
HE
X
T#
FiiN:cand

B
T
e
it
A BRE R
il
3

# B,
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V2N
FE

B A

#

R
B
Z#
i
i
RE
RAE
i

Bx

HE

HE
&
T#
FilgN: -

B
5
5
ks

phr>sv/adv

n
sV
n/v

adv/sv

sv
v

phr>sv

n/v
sV
bf
n/v

sv/n

sv

sv

be obvious, evident, manifest; obviously
(show-and-easy to-see)

constitution [of a country]

be detailed, clear

lane, alley

difference; differ

enjoy

be similar, resemble

equate, bring up in the same breath

imagine, fancy, visualize; imagination

respond to

symbol, token; symbolize

be advanced

take off, open up

reality

phenomenon (current-image)

be brightly colored (fresh-bright)

restriction, limit; restrict

clearly; be remarkable, notable

eliminate, dispel, remove

consume; consumption

effect, result

digest; digestion

the comfortable life (small-abundance)

underestimate

concubine, mistress

market, sell

be chivalrous (as in @‘Q )‘(EE‘)

download

for evil not to triumph over virtue
(irregular-not-defeat-regular)

talk things over

harmonize, fit

pact, agreement; agree on

details

be convinced wholeheartedly

form, shape, pattern, mold

sex, nature, disposition

form, develop

actions; take action

be happy; happiness

nature, personality, temperament

be prosperous, flourishing

pattern, style, form, shape

behavior, conduct

be fortunate

quality, nature, character

configuration, form, appearance, shape

be tough, full of hardship (bitter-bitter)

Lo1

L12
LO8
Lo4
L02
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L03
L12
Lo1
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L02
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Lo6
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LO5
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L09
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L09
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Lo4
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LO5
Lo1
L09
LO5



xinlang
xinli
XInniang
xinrén
xInxiangan
Xinxilan
xinyang
Xinying
xinyu
xist
xiujué
xiushou-
pangguan
X1yin
X1you
xuanbu
xuanchuan
xuanju
Xuanyao
xuanzé
xuépai
xuéshu
xuéwen
xuézhé
xun
xtini
xunsu
xtqiu
xtruo

Xliyao

Y

yali
yéng
yangé
yangyan
yanhai

Yénhui

yanjing
yanli
yanlun
yanqi
yanshén
yansu
yanxi
yanxu
yanyiji¢

yanzhong
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n/v

n/v

sV

sV

n/v

n/v

v/n

< B B B B

sv (49)

sV

v/n

sV
A
n/attr
PN

sV

Pinyin-English vocabulary

bridegroom

psychology, mentality

bride

trust; trust, have confidence in

freshness (fresh-feeling)

New Zealand

faith, conviction; have faith in

be novel, original

prestige, credit, reputation

customs and practices

[sense of ] smell

stand aside, look on without getting
involved

attract

be rare, uncommon

declare, proclaim, announce

publicity, propaganda; disseminate

elections; elect

show off, flaunt

choose; choice

school of thought

learning, knowledge

knowledge

scholar (“one who studies”)

seek, search for

be virtual, fictitious (hollow-imitate)

be rapid, speedy

requirement, demand

be weak, susceptible to illness

need to, want, have to; requirements

pressure

support, provide for

be strict, rigorous

nourish the complexion

coast; along the coast, coastal

[name of one of the most admired of
Confucius’s disciples]

eyes

severe

speech, open discussion

spurn, reject

expression in one’s eyes

be serious

maneuver, do [military] exercises

continue, last

film-directing circles

be serious, grave
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yaolan

yaoshén

yéshéng

yéye
yi...wéi...
yiban

yibéizi

yidan

yifu

yihudng

yiji
yijid-luanzhén

yijiu

yilai
yilidnchuan
yin

yinfa
ying
yingjié
yingxidng
yingyang
yingyé
yinshi
yinshua

yinsu

ymwéi ... ér. ..

yiqi-féngfa
yishi

yishi
yishidao
yiwei
yiwei
yiweén
yixilie
yiye-baofu
yiyi

yiya

yiyuan
yizhao
yizhi
yizhiyt

yizhuo
yonggan
yonghu
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73

sv

n

V...V...

sv/adv

n

v/n
vo/n
v/n

conj

phr>sv

adv

v/n

n

n

phr>v

n

sv+prep
(#)

n

prep

sv/adv

phr>conj

()

sv

cradle, place of origin

lit. shake the body; %’,— %’ - 335/
%% - kﬁg “to undergo a complete
transformation”

be wild, feral

grandpa, paternal grandfather

regard...as..., take...tobe....

be general, ordinary; in general

all one’s life

in a very short time

depend on, rely on

pass in a flash, whiz by

as well as, along with, and

mix bad with good (take-false-mix
in-true)

as before, still

rely on, depend on

a string of, series of

print; a seal, chop

initiate, spark, touch off

win; antonym: tfﬁ’ﬁ sha

meet, welcome

influence

nutrition, nourishment

do business; business

food and drink, diet

print; printing

factor

as a result of . . .

high spirited

ceremony

consciousness

be aware that, be conscious of, realize

obsessively, blindly (one-taste)

mean that, imply that; significance

question, concern, doubt

a series of

get rich overnight

meaning, sense, significance

be different (~Z: Ia)

member of a legislative body
according to
be consistent, identical; consistently

to such an extent as to, so . .. that

clothing
courageous, brave

uphold, endorse
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L11
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L12
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L12
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L11



yongjit
yongru
you qingrén
zhong chéng
juanshu
youdai
youhdo
youhuo
youjit
yoéupiao
yourt
youxi
youxian
youyi

yi
yuangu
yuanyi
yuanzé
yuanziyt
yuadi

yue

yueli
Yuenan

yiju

yule

yulu
yundong

yunxt
yinyu
yushi

yuyue

Z

zai
zaisan
zaochéng
zaodao
z¢
zhaixudn
zhan
zhangjié
zhanxin
zhanzhéng
zhaobiao
zhaokai
zhén

zhén

KA

VPN
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sV be permanent, long lasting L04
Jyﬁg PN v well into, stream, rush LO05
7&]‘ /%/\ phr “a couple in love, a marriage from L03
KA R above” (have feelings-people in the
end become-family)
v remain [to be done], ongoing, pending Lo7
sV be friendly L12
Eﬁ /%E n temptation LO01
sV be long, extensive L09
= = n postage stamp L12
M 4o v like, as if L10
iﬁ E)JZ n game LO01
sV be limited L10
sV be beneficial to Lo7
il conj (#) =R, Ao L02
,Z%"{ ﬁﬁ( n cause, reason L06
B2 %— v be willing, wish, want Lol
JEH| n principle, tenet L09
B E 71'/\\ v-prep derive from, have its origin in L0o7
Bh M n leeway, latitude (surplus-place) LOo6
[bf] PN =R/ BEX L07
Eﬁ Eﬁ n/v experience L10
PN Vietnam LO8
v in CC go beyond the rule, transgress the bounds LO0S8
of correctness
ﬁ%éﬁé n amusement, recreation, entertainment LO01
ELE i record, quotation L08
@é}] n/v movement, sports, exercise; move, get L06
things going
jﬁg v allow, permit, let L06
v be pregnant with L09
7]'/\\7% conj thereupon, as a result LOo6
v exceed, go beyond LO8
part in CC exclamatory or interrogative particle LO8
adv over and over again, repeatedly L11
V-v give rise to, produce, result from L12
v suffer, meet with [something unfortunate] L09
A adv () then, in that case LO05
’ﬁ% 1% n excerpt L08
v constitute, occupy LOS5
ﬁ %’]5 n chapter, section L08
:%?T %ﬁ' Y% be brand new L10
EJC % n war, conflict L12
%{E 7%;% Vo invite bids for L09
A H v convene [a conference or meeting] L11
ﬁﬁ n small town L04
vibrate, excite; cf. "Eﬁz:%)f{ L08
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zhénchéng

zhéndui

zhéng/bi
zheéngbi
zhéngce
zheéngjian
zhénglun
zhéngming
zhéngquan-duoli
zhéngti
zhéngti jiégou
zhéngyi
zheéngzhi
zhénhan
zhéxué
zhéxuéjia
zhi

zhi

zhi

zhi

zhT sudyi
zhiding
zhijie

zhiliang

zhimindi
zhimingdu
zhiqing
zhixiang
zhixi¢
zhixing
zhiyt
zhizud
zhong
zhongdud
zhongshén
zhongshi
zhongxin
Zhongyiyuan
zhongyu
zhdu
zhdubian
zhuan
zhudnbian
zhuang
zhuangguan
zhuangshi

zhuanxing
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1
4
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IR
R
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x
23 4
&
B
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LRl

sv

v/prep

viv

n
n/v

v/n
phr>vo
n

n

n

sv

v/n
v in CC
n/v
v/n

phr

sv

adv

PN
adv
bf

sv/v

v/n

sv

n/v

be sincere, genuine, true

be directed towards, be aimed at; in
response to, in the light of

open [eyes]/close

direct proportion, ratio

policy

political views

controversy; dispute

prove; proof, certificate

vie for power and contend for wealth

whole, entirety

whole structure

argument, controversy

be upright and straightforward

shock, jolt

philosophy

philosopher

be worth; value

be devoted to

finger; point; " JE— I8 “top notch”

indicate; finger

the reason that (’s-reason)

formulate, draft

be direct

quality (substance-measure); [physics]
mass

colony

popularity, celebrity rating

%U ‘L/EL ‘%5 $ “educated youth”

goal, aspiration

extend thanks to . . . [IEJ ﬁlﬁf

carry out, execute, implement

as for, go so far as to (arrive-at)

make, manufacture, produce

entire, in the end, end

numerous, multitudinous

all one’s life (end-body)

value, attach importance to

center, heart

The House [U.S.] (multitude-branch)

at last, finally

boat

periphery

be special, concentrated; monopolize

transform; changes

play the part of, pretend to be, install

be impressive, magnificent

ornament, decoration; adorn

transition
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zhuanzhi
zhuazhu
zhtiban
zhiibu
zhudong

Zhthai

zhuiqia
zhuizhu
zhujian
zhtinzé
zhudnong
zhutiquan
zhuxuantuan
zhuyili

zichdn-zixiao

zifa

Zigong

ziliao
Zilu

zishén
ziyuan
zizhi
zongjiao
z0ngjié
zongji
zOngtong
zoushou
Zuizhdong
zinchéng
zinxun
zinyan
ziinzhong

Zuo

zuoqujia
zuozht

zuzhi
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adv/sv (“f’; )

vo
n/v

Pinyin-English vocabulary

autocracy, absolute rule; be autocratic

grab, grasp

direct, sponsor, host

step by step, progressively

take an initiative; initiative ( )7/\ Xlﬂ :
&)

[a city in Guangdong just across the
border from Macau]

seek, woo, pursue

pursue, chase

gradually, by degrees

norm, standard, criterion

tease, play tricks on

sovereignty (host rights)

election committee (help-elect-organization)

attention

produce and sell locally (self-produce
self-sell)

do on one’s own initiative, be spontaneous

[name of one of the most admired of
Confucius’s disciples]

data, material

[name of one of the most admired of
Confucius’s disciples]

one’s own

act on one’s own accord, be willing

self-govern; self-government

religion

sum up; summary

central office

president [of a country]

roof-ridge animals (walking animals)

ultimately, in the end; be ultimate, final

respectfully address as

pursue, adhere to

dignity, honor

respect; value

[measure for mountains, bridges, cities,
statues]

composer

be decided by, have the last say (be-main)

organization; organize
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“a couple in love, a marriage from
above” (have feelings-people in the
end become-family)

A

a certain, some [person, place, etc.]

a series of

a string of, series of

a thick sauce [made of soy beans, flour,
etc.], a chutney or jam [made from
peanuts, fruit, etc.]

abandon, put aside

abbreviation for 11 & 7 & pingshén
weéiyuanhui: “evaluation committee™;
i &= pingshén: “analyze and judge”

abbreviation; be called s/t for short

ability

ability to concentrate

abolish, repeal

accept

accord with, meet

according to

according to, in the light of

achieve, bring about

act on one’s own accord, be willing

actions; take action

actual power, real strength

AD

admit, acknowledge, recognize

admittedly, to be sure

admonish, instruct

adopt [measures]

adopt, pass, carry

adopt, utilize

advantage

advise, recommend

advocate, encourage

age [years of]

agenda, political platform

Agricultural Ministry
all one’s life
all one’s life
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